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Editorial Dmitry S. Khramchenko

elcome to the first issue of “Professional Discourse & Communication” in 2022.

By its Volume 4, the journal has become the platform that brings together re-

searchers in different areas of inquiry with the focus on the language and speech
of professional institutional interaction. PDC aims at facilitating knowledge exchange
among specialists in functional linguistics, pragmatics, discourse studies, stylistics, rhet-
oric, sociolinguistics, cognitive linguistics, cultural studies, language teaching and learn-
ing as well as many other spheres that express scientific interest in multiple aspects of
professional communication. We hope to promote the publication of thought-provoking
high-quality papers, covering a wide range of topics with a broad appeal while giving a say
to both new researchers and well-established scientists. The editorial team invites all our
readers to consider submitting their work in the mentioned areas to PDC and to propose
special issues in topic areas of emerging importance to the field.

Volume 4 Issue 1 of “Professional Discourse & Communication” presents a selection
of articles by authors from China, Russia, the Philippines, Ukraine, Uzbekistan, covering
topics in linguistics of professional communication and practices of teaching languages
for specific purposes. The current issue comprises research papers and viewpoint essays
on different kinds of professionally-oriented institutional discourse and communica-
tive spheres, including the evolution of concepts in mass media discourse, the essence
of communicative activity in the discourse of British and American newspapers, inter-
net-based communication in social networks as a powerful tool in business, linguistic per-
sonality of a Russian clergyman, multiple aspects of teaching foreign languages for spe-
cific purposes and streamlining professional-pedagogical activities of EFL teachers who
work via Internet-based learning platforms, meta-subject strategies in secondary school
education.

Volume 4 Issue 1’s authors cover an array of problematic areas of study, namely se-
mantic network analysis of media representation of coronavirus, functional analysis of
pragma-semantic properties of English mass media discourse as a systemic information-
al field, the connection between carefully planned and meticulously structured online ad-
vertising discourse and the success of private enterprises, cognitive-linguistic analysis
of self-directed religious memoir discourse as a part of professional communication of a
Russian Orthodox priest, methodology of creating personalized online ESP / EFL cours-
es, synchronization of syllabi and professional cooperation among teachers of different
subjects.

In the opening paper “The analysis of the COVID-19 image evolution in English mass
media discourse” Anna Tikhomirova uses the methodological tool of semantic network
analysis to explain how the representation of coronavirus in the ever-evolving discourse of
mass media has changed since the first massive outbreak in early 2020. The research sug-
gests that by analyzing the occurrence and frequency of keyword clusters it is possible to
comprehend opinions and attitudes of politicians and journalists to the then exotic disease,
and the gradual modifications to the image of the virus in British public consciousness,
which may be also connected with speech manipulation and mind shaping as part of jour-
nalists’ professional activities, with a purely medical issue transitioning to a major social
and political factor.

Professional Discourse & Communication Vol. 4 Issue 1,2022 7
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“Nationally orientated communication as the basic function of professional activity in
English mass media” by Yulia Trofimova and Maria Mosyagina presents a comprehensive
outline of English mass media discourse as a complex multilayered communicative sys-
tem with its own peculiar parameters, defined by professional standards of journalists and
long-established traditional norms of written verbal interaction with readers. The study
seeks to identify the functional significance of gender specifics in this type of discourse,
emotional speech and rhetorical expressiveness, and national identity as reflected in the
way the functional perspective is constructed in media texts.

Joanna Paula Perez, Jhoyce Dialyn Poblete, and Louie Giray’s “A narrative inquiry
into the role of social media in online businesses in the Philippines” demonstrates how
the synergy of extralinguistic factors, the specific linguistic situation in the country, and
the growing popularity of Web 2.0 tools gives rise to the unique Filipino consumer-ori-
ented discourse of self-presentation. Through the methodology of narrative inquiry and
semi-structured interviews with elements of discourse analysis the authors describe the
driving forces of modern professional business activities, related to advertising, product
promotion, and engendering clients’ loyalty and satisfaction.

Anastasia Timofeeva’s “Linguo-cognitive level of a clergyman’s linguistic personali-
ty (based on the autobiographic memoirs of archpriest Alexy Rezukhin)” is devoted to a
highly specific variation of professional discourse, which combines memoirs and reflec-
tions of a priest with preaching moral values and religious beliefs. The author works with
a one-of-a-kind empirical material, comprising a text, written by an archpriest to depict a
harsh historical period in the life of Vologda clergy from the 1930s to the 1940s. The paper
highlights distinctive linguistic features, typical of a clergyman’s speech in those days, and
individual speech mannerisms and stylistic details in the portrait of A. Rezukhin’s linguistic
personality. Statistical analysis of lexical units contributes to the description of religious
discourse from a cognitive-linguistic perspective and reveals the qualitative and quantita-
tive specifics of an average XX™-century Orthodox priest’s thesaurus.

In “Personalising EFL courses for online learning (based on Skyeng online courses
for adult learners)” Ksenia Smyshlyak describes a detailed algorithm of developing a full-
fledged online EFL course, adjusted to the learning needs of concrete individuals. The
author sums up her accumulated experience as a senior methodologist in an educational in-
stitution to share valuable guidelines and useful insights on how to successfully implement
the personalized approach in the course and lesson development. This paper may be of par-
ticular interest to both researchers in education and distance learning, and practitioners, as
it covers such important professional aspects as personalized syllabus structures, the choice
of teaching materials, personalized assessment, teachers’ behavioral patterns.

Nelly Krasovskaya and Irina Sharifova’s “Meta-subject approach in the lessons of the
humanitarian cycle: using fragments from the texts by Leo Tolstoy” explores the benefits of
professional communication and mutually advantageous cooperation of teachers. The au-
thors demonstrate, that it is possible to tap into the synergetic educational potential of “War
and Peace” by Leo Tolstoy, enriching students’ knowledge of literature, culture, history,
and linguistics by synching lesson plans of different disciplines in a special meta-subject
unity. The authors conclude, that such an approach to school syllabi helps form crucial
skills of independent critical thinking and comparative analysis of facts.

The final paper of this Issue “Linguistic and cultural knowledge acquisition in terms
of the multimodal approach to EIL studies” by Olga and Elizaveta Vishnyakova deals with

8 Anckypc npodeccmoHanbHoli KommyHukauum N°4-1, 2022
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ways to facilitate the process of intercultural professional communication with the help
of new methods of knowledge and skills acquisition while teaching English as an interna-
tional language. The authors carried out a survey among two groups of students to assess
the significance of teaching Standard English as the model to imitate and emulate in the
course of EIL learning and how the multimodal approach helps optimize the educational
process.

We hope our readers will enjoy the selection of papers chosen for the current issue of
the journal. We really appreciate all the authors’ contributions and would like to thank them
for the quality articles they submitted.

Editor-in-Chief
Dmitry S. Khramchenko
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THE ANALYSIS OF THE COVID-19 IMAGE EVOLUTION
IN ENGLISH MASS MEDIA DISCOURSE

Anna N. Tikhomirova
China University of Geosciences (Wuhan, China)
anna_tikhomirova@live.ru

Abstract: Starting from January 2020, the whole world and all the people’s professional
activities are affected by the COVID-19 pandemic. Since the beginning of the pandemic, the
phenomenon of COVID has been analyzed from different perspectives. The present study aims to
study the evolution of the COVID-19 image in the online mass media discourse on the example
of the British Broadcasting Corporation (BBC) news portal. The research employs semantic net-
work analysis to trace the changes in the description of the coronavirus-related articles presented
online. Three samples of articles from the period from 2020 to 2022 are randomly collected and
subjected to further analysis. As a result, the author concludes, that the image of the COVID
pandemic has undergone a significant change from the distant public health-related phenomenon
to one of the legal actors and social activities. The present study contributes to the analysis of
the coronavirus pandemic domain in the online mass media discourse and diversifies the studies,
employing the semantic network analysis approach.

Keywords: COVID-19, semantic network analysis, mass media discourse, VOSviewer soft-
ware, discourse evolution.

How to cite this article: Tikhomirova A.N. (2022). The Analysis of the COVID-19 Image
Evolution in English Mass Media Discourse. Professional Discourse & Communication, 4(1),
pp. 10-20. https://doi.org/10.24833/2687-0126-2022-4-1-10-20

1. INTRODUCTION

a new coronavirus called SARS-CoV-2». It was first mentioned on 31 December, 2019,

reported as a cluster of cases of “viral pneumonia” in Wuhan, People’s Republic of China

[World Health Organization, 2019]. Since COVID-19 was first mentioned, it is an attractive re-

search topic for scholars of different disciplines, including immunology, public health, medicine,
language, and communication.

The representation of COVID-19 in mass media falls in the domain of public health media

communication. Generally, health media communication aims to affect people’s behavior through

ﬁ ccording to the World Health Organization (WHO), COVID-19 is «the disease caused by
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individual-level antecedents to the behavior of concern (such as knowledge, perceptions, and
self-efficacy). Abroms and Maibach [2008] proposed a more profound framework to reach the tar-
get of public health media communication. Their framework includes people, the environment, and
their interaction. It is traditionally believed that people in this case can be referred to at three levels:
individual, social network, and community level.

Earlier, it was believed that newspapers possess great power to affect peoples’ opinions and
perceptions. For example, during World War I, they were thought to be able to shape public opinion
easily [Lenart, 1994, p. 11]. Nowadays, the situation has changed, and modern mass media are not
about “what to think”, but “what to think about” [Cohen, 2000].

However, in the past decades, with the wide spread of the Internet, the information flow distri-
bution has changed dramatically [Abroms & Maibach, 2008, pp. 77-78]. Modern online mass media
possess a great number of tools to affect their readers. If traditional mass media operate with the
basic tools, online mass media discourse has an opportunity to combine all of them at once. Thus,
online mass media discourse includes photos or videos that can be used as a reference or proof of
a certain phenomenon, numerous hyperlinks to other sources of information (e.g. Tivitter), and text
itself. The combination of all the above mentioned composites of online mass media discourse
makes the latter extremely powerful, being able to reach the potential readers at all the three levels
(individual, social network, and community levels).

The analysis of the pandemic representation in mass media and the impact it makes on people is
not new. Prior to the COVID-19 pandemic the world population has gone through other dangerous
diseases which were then analyzed. Thus, Gilman [2010] draws attention to the phenomenon of a
pandemic and people’s panic response to it. Influenza and measures on its control and prevention
were analyzed by Miko and Miller [2010] and Smallman [2015]. Muzzatti [2005] assesses the rep-
resentation of Severe Acute Respiratory Syndrome (SARS).

Nowadays, numerous research works are devoted to the analysis of people’s reaction to the
coronavirus related topics. Guntuku et al. [2021] assess Tivitter discourse to trace citizens’ concerns
about COVID vaccination. Khan et al. [2022] refer to the analysis of the social media data to gauge
the attitude towards COVID passports. Luo et al. [2021] compare the perception of the vaccination,
using data from two social media platforms. Despite the thorough analysis of people’s reactions,
opinions, and perception of COVID-19 in social media, very little research refers to the cause of this
reaction, namely the way COVID-19 is portrayed in mass media. For instance, Thirumaran [2021]
assesses the portrayal of COVID-19 in New Zealand and Singapore newspapers. Katermina and
Yachenko [2020] show that COVID-19 pandemic can be seen as a disruption of normal life, which
finds reflection in the changes to English vocabulary.

The present study aims to analyze the evolution of the COVID-19 image in mass media. It is a
well-known fact that mass media play a crucial role in the formation of public opinion on various
important matters. Public perception of the situation, reaction, and further actions depend on the
way an image of a certain phenomenon is presented.

2. MATERIALS AND METHODS

The present study aims to analyze the image of COVID-19 in the western mass media using
samples from the BBC news portal. To trace the evolution of COVID-19, the study employs se-
mantic network analysis (SNA). SNA employs computerized content analysis, which was first used
in the 20th century [Quillian, 1968]. Since then, it has demonstrated itself as a useful tool for the
clustering and representation of the knowledge [Helbig, 2006; Danowski, 1993; Doerfel & Barnett,

Professional Discourse & Communication Vol. 4 Issue 1, 2022 11
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1999]. This approach provides an opportunity to graphically present the analyzed data by means of
nodes and edges [Wassermann & Faust, 1994; Newman et al. 2006; Di Battista, 1999]. The present
study adopts the semantic network analysis approach proposed by Drieger [2013]. The approach
is advantageous as it does not only allow for linear text perception, but also employs networks of
words which can be visualized and analyzed. With the help of SNA the significance of the word and
word combinations can be identified in grouped clusters rather than in isolation [Featherstone et al.,
2020b; Li et al., 2019; Smith & Parrott, 2012].

To perform the analysis VOSviewer software is employed. It provides an opportunity to create
and visualize the map based on the network data. When creating the map, the program includes
items that represent research interest (in case of the present study, these are semantic elements).
The connection between the items 1s presented by the link that is characterized by the strength of
the link between the items. The term “total link strength” is used to speak about “the number of
publications in which two keywords occur together” [Guo et al., 2019]. It is generally considered
that the more links there are between two items, the stronger the connection is. Items are grouped in
clusters.

Within the research framework, three samples of data are randomly collected from the BBC
news portal [www.bbc.com]. All of the articles belong to the same topic — “coronavirus pandemic”.
The first sample dates to the beginning of the pandemic outbreak in 2020. The second sample is
based on the articles published one year later, in 2021. The third sample is collected from the articles
from January-February, 2022. Each sample includes ten articles. Then collated samples are grouped
and prepared for the analysis.

Prior to the analysis, the texts of the articles underwent specific preparatory procedures.
First, all the pictures and hyperlinks were removed from the articles and the text was convert-
ed to the plain text to be suitable for the analysis by the software. Second, according to the rec-
ommendations, all the stop words and punctuation marks were removed from the analyzed texts
[Maier et al., 2018].

3. DATA ANALYSIS

To choose a threshold for the analysis, the minimum number of occurrences of a term is set
to 3. The obtained map based on the analysis of the articles from the year 2020 is presented in
Figure 1.

The created semantic network that reflects the content of the articles related to the COVID-19
pandemic consists of 85 items which form 13 clusters. There are 367 links in the network, with a
total network strength of 693. The biggest Cluster 1, accounting for 15 words and word combina-
tions, is mainly centered on the “China” topic with such words as “Chinese authority”, “Chinese
government”, “national health commission”, and “COVID”. The second cluster with 12 words is
obviously related to the situation in the neighboring countries and territories, such as Taiwan, Japan,
South Korea, and the measures they implement. Cluster 3 accounts for 7 words and is related to the
disease with such words as “SarS”, “genetic code”, “new virus”. Cluster 4 contains 7 words and
concentrates on the local situation in China, mentioning cities such as Shanghai, Beijing, Wuhan,
and Wuhan health commission. Cluster 5 consists of 6 words and is related to the scientific com-
prehension of the disease. There we can see the surnames of the scientists Guo and prof. Ferguson.
Cluster 6 with 6 words follows the situation in China, mentioning major cities and the “new virus”.
Cluster 7 with 7 words lists major COVID-19 symptoms. Cluster 8 consists of 6 words and concen-

trates on the way the disease is understood and explained by scientists, we can see such words as
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“expert”, “source”. Cluster 9 combines words related to the protective measures taken against the
disease. Cluster 10, related to the ways of transmission, contains 4 words. Clusters 11, 12, 13 with
4, 3 and 2 words, respectively, are related to the source of the outbreak. Table 1 shows the top 20
words based on their occurrence and total link strength.

w
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w
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® @ newwirus
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olse

isolation

‘i'l.»n,howtal chinese ggvernment
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&
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disease . coronavirus
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infected animals seafood wildl

close contacti@nyone cold flu

Figure 1. Semantic network 2020
(Source: created by the author in VOSviewer)

Table 1. Top 20 popular words and word combinations collected from the 2020 sample

Label Cluster Links Total link strength Occurrences
virus 12 41 104 64
china 3 38 91 49
wuhan 4 31 71 34
outbreak 1 31 66 30
case 4 24 62 33
january 1 23 39 24
country 3 18 38 18
coronavirus 3 16 36 15
beijing 4 15 29 10
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Label Cluster Links Total link strength Occurrences
Sars 3 13 28 12
japan 2 10 26 9
hong kong 2 14 25 7
air passengers wuhan 2 9 23 5
official 1 12 20 8
number person 6 10 19 8
world health organization 9 14 18 9
authority 2 12 18 9
fever 7 7 18 6
los angeles new york 2 8 18 4
human-human transmission 5 11 16 11
Source: Summarized by the author using VOSviewer.
changes virus
milder
infégtion o
Vikus
patientsihospital
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last winter exgert chrigtimas
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h |
P n
government
secofid jab
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rule

Figure 2. Semantic network sample 2021
(Source: created by the author using VOSviewer)

As it can be seen from the table above, the news flow was mainly concentrated on the Asian
countries, covering virus-related topics, such as symptoms and ways of transmission. Words “Chi-

na” and “Wuhan” occur 49 and 34 times, respectively.
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Next, the sample collected from articles in 2021 on the BBC news portal is assessed. The same
parameters were applied for the analysis. As a result, a network with 24 items was obtained. There
are 7 clusters with 65 links, and the total link strength accounts for 95. The obtained semantic net-
work is presented in Figure 2.

The first cluster of the second sample consists of 5 words and is obviously related to the hol-
idays in the UK, mentioning Christmas and New year. The second cluster with 5 words as well
is related to the COVID-situation in the UK, mentioning the name of the country, hospitals, and
the virus. Cluster 3 with 4 words is related to the changes happening to the virus and mentions
milder symptoms. Clusters 4 and 5, with 4 and 3 words, are related to the anti-COVID meas-
ures, mentioning restrictions and rules. Clusters 6 and 7, with 2 and 1 words, are related to the
virus in general. Table 2 demonstrates the list of words, based on their occurrence, and link
strength.

Table 2. Top 20 popular words and word combinations collected from the 2021 sample

Label Cluster Links Total link strength Occurrences
person 1 16 30 48
omicron 6 5 11 18
england 2 11 15 15
covid 2 7 11 13
infection 3 9 11 12
restriction 5 8 9 12
case 6 10 15 12
government 4 10 12 10
christmas 1 5 6 8
virus 2 6 9 7
decision 4 7 11 7
rule 5 2 3 7
school 5 2 3 6
new year 1 4 6 5
expert 4 5 7 4
measure 4 6 7 4
ms keegan 1 4 5 3
second jab 1 1 1 3
last winter 2 2 2 3
patients hospital 2 2 4 3
changes virus 3 2 4 3
milder 3 4 6 3
vaccines booster 7 0 0 3

Source: Summarized by the author using VOSviewer.

As shown in Table 2, the situation has changed dramatically over a year. If in 2020 the most
popular words had Chinese-related thematics, in 2021, the news is covering the local situa-
tion. It is obvious that the idea of rules and restrictions became more relevant. The information
about the symptoms of the disease disappeared, while in 2020, it was one of the important top-
ics. We do not see the word “outbreak”. However, the mass media are informing us about the
change of the virus and milder symptoms, which makes readers believe COVID is not dangerous
anymore.

Figure 3 represents the semantic network that was created based on the sample of the articles
collected in the first two months of 2022. The network consists of 41 items grouped in seven clus-
ters. There are 144 links observed, with the total link strength accounting to 198.
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Figure 3. Semantic network sample 2021
(Source: created by the author using VOSviewer)

The first cluster of the network, which consists of 11 words, combines the words related to the
governmental COVID prevention and control measures. There such words as “court”, “decision”,
“rule”, and “vaccine mandate” can be seen. The second cluster with 7 words is related to the de-
scription of public reaction to the measures imposed by the government. Such words as “demon-
strator”, “convoy”, and “protester” are common. The third cluster is linked to the Omicron type of
the virus. The cluster accounts for 6 words. The fourth cluster is related to the Delta variant of the
coronavirus disease, with 5 words in the cluster. Five words in cluster five are linked to the Omi-
cron variant of the coronavirus disease, with such words as “omicron variant”, “severe disease”,
and “hospitalization”. The sixth cluster represents some governmental measures or reactions. It
includes such words as “police” and “law”. The seventh cluster mentions “covid”, “pandemic”, and

“patients”. The summary of the top 20 words in the sample are presented in Table 3.

Table 3. Top 20 popular words and word combinations collected from the 2022 sample

Label Cluster Links Total link strength Occurrences
covid 7 25 45 28
person 1 21 32 24
patient 7 11 17 16
hospital 3 13 19 15
rule 1 7 15 13
vaccine mandate 1 8 12 11
court 1 12 18 10
vaccine 1 6 12 10
mandate 2 11 12 10
state 1 12 9
convoy 2 3 4 7
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Label Cluster Links Total link strength Occurrences
convoy 2 3 4 7
protester 2 4 4 7
omicron 3 8 8 7
shot 1 10 11 6
administration 2 9 10 6
population 3 3 3 6
case 4 4 4 6
protection 5 6 8 6
mask 1 5 6 5
demonstrator 2 4 5 5

Source: Summarized by the author using VOSviewer.

As it can be seen from Table 3, the domain of the COVID-related information has changed its
direction greatly since 2020 and even 2021. The word “COVID” still remains in top 5 words in
terms of occurrence and total link strength. However, more attention is concentrated on the gov-
ernmental control, prevention measures and people’s reaction to these measures. Such words as
“protester” and “‘demonstrator” prove this observation. We can also see governmental response to

peoples’ reaction. Such words as “rule”, “court”,
governmental response.

99 ¢¢

police”, “convoy” signify the seriousness of the

4. DISCUSSION AND CONCLUSION

The present study adheres to the idea presented by Nordlund [2003] that “language is not val-
ue-free”. The words people use in their daily life as well as those used by mass media are linked with
some particular concepts. The way we perceive the information from mass media is consciously or
subconsciously affected by those concepts. Thus, according to Beard [2008], language is not only
a means of communication but also a reflection of the ideas it expresses. The usage of the language
is determined by the idea it delivers. As it has been mentioned earlier, a lot of research is conducted
concerning people’s responses to COVID-19. However, the role of mass media in this response is
ignored. Therefore, it is essential to analyze the cause in the first place.

The present study aimed to assess the evolution of the COVID image representation in the Brit-
ish mass media from the beginning of the pandemic in January 2020 to the present, February 2022.
Semantic network analysis has been employed to perform the assessment.

Within the course of the research, it has been found that the image of the COVID pandemic has
changed greatly over the past two years. At the beginning of the pandemic the British press clearly
draws a picture of the virus which breaks out far away from the United Kingdom. Mostly Asian
countries are mentioned, which helps to distance the phenomenon from the local UK readers. In the
first year of the pandemic, attention is paid to the symptoms of the disease, reflected in cluster 7 of
the analyzed 2020 sample. However, in the articles of 2020 sample, the words related to the danger
of the virus as well as to the protective measures taken, are not so frequent. All the words with high
occurrence and total link strength in the articles analyzed are neutral. No word «death», or words
describing the danger of the phenomenon appears in the sample. Meanwhile, according to the sta-
tistics 2488780 people in the UK got infected and 73512 deaths were registered by the end of 2020.

Later, in the articles from the years 2021 and 2022 the information about the symptoms of the
disease becomes less ubiquitous. Starting from 2021 the words “vaccine” and “vaccination man-
date” start to appear in the semantic networks, unlike in the sample of 2020. Moreover, a lot of at-
tention both in 2021 and at the beginning of 2022 is concentrated on the governmental anti-COVID

Professional Discourse & Communication Vol. 4 Issue 1, 2022 17



A.H. Tuxomnposa OpurnHanbHaa ctaTba

measures implemented in different countries. People’s reaction to the situation plays an important
role in the coronavirus image representation in the online mass media discourse. The high occur-

e e Y EE Y

rence of such words as “restrictions”, “rule”, “measure”, “government”, “demonstrators”, “pro-
testers”, “court”, “police” demonstrates a clear shift of the COVID image from the public health
domain to the domain of legal actors and social activities.

Overall, the study contributes to the analysis of the COVID-19 image in online mass media
discourse. The study can be further extended by addressing the specific concepts within the corona-
virus domain, and such concepts as governmental measures, prevention and control activities and
vaccination can be analyzed. Further, a comparative study can be performed for the mass media of

different countries.
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(Capanck, Poccus)

Annoramus: [lenb 1aHHO CTaThy 3aKITFOYAETCS B BHISCHEHUU CYTH KOMMYHUKTUBHOM MIPUPO-
JTbI QHTJIOSA3BIYHOTO MEIMATMCKYpCa, €r0 MHPOPMAITMOHHOH CTIe(DHKH, IETEPMUHIPYEMOH KOMMY-
HULUPYIOIMMU CTOPOHAMH B KOHTHHYYME COBMECTHOH COLIMAIIBHO 3HAYUMOU JIeATETbHOCTH.

Ha 6a3e aHMIOA3BIYHOTO MEAMAINCKypca B €ro OPUTAHCKOM M aMEpPUKAHCKOH pa3HOBHIIHO-
CTSIX aHATM3UPYETCS XapaKTepHas I HEro B3aMMO3aBHCHMOCTH TPeX 0a30BBIX COCTABISIONINX
BepOaIbHOM KOMMYHHKAIIMHU, 2 IMEHHO aBTOpa COOOIIEHHU, afpecara U nepenaBaeMoi nadopma-
UK B CBOEOOpa3HOH (PYHKIMOHANBHON aKTyalu3alliy, KOTjia BCe TPH KOMIIOHEHTA KOMMYHUKAIIUH
OTPEEISAIOT JIPYT Apyra. HemocpencTBeHHbIM a/ipecatoM MeIuacTareil OKa3bIBalOTCsS OpUTAHCKast
¥ aMEpHKAaHCKas HAIMM, YTO HAXOAUT OTPAKEHHE KAaK B SI3BIKOBOM O(OPMIICHHH TEKCTa, TaK M B
niepezaBaeMoll UM MH(OPMAIUK, BCErIa CofepKalleil 4To-mbo 0coOeHHOE, MPUBBIYHOE U JakKe
OKHIaeMOe TS TOM Mii nHOU Hatwy. [[puBiieKaeMble K yUacTHIO B Tiepeiade HHMOpMAIHH JINTIA 13
YICIIa MPECTABUTENEH HALMK TPAHCIMPYIOT € HapaBHE C aBTOPOM, KOTOPBIH, Kak ObI 0CTaBasCh 32
KaJpoM, JIUIIb PETYAUPYeT U BepOaIi3yeT coo0maeMyto NMI HH(YOPMALIHIO.

B crarbe paccmarpuBaeTcs Takxke TeHIEpHAs COCTABIIAIONIAS TepenaBaeMoit HHHOPMAIHH, KO-
TOpas MOJTY4aeT He TOJIBKO PEYEBOE, HO U TEMATHUYECKOE BOIUIOLICHHE.

OMOIMOHANLHOCTD TIpeCTaBIeHuUs TiepeaBaeMoi HHHOPMAIIMH OKA3bIBAETCS €Ille OAHUM 3a-
METHBIM (PAKTOPOM aHIVIOSI3BIYHOTO MEIHAIMCKYPCa, YTO TPOSBISETCS B CAMBIX Pa3HBIX CIIOCO0aX
A3BIKOBOM aKTyalM3aliK, HAXOIAIINX OTKIMK y OpUTAHCKOW U aMepUKaHCKoH ayauropuid. [Tpu Ha-
[IMOHAJILHO OPUEHTHPOBAHHOM MOAXO/E K OCYILIECTBISEMON B aHINIOS3BIYHOM MEUA IUCKYPCE KOM-
MYHHKAI[MH €€ MOKHO OXapaKTepH30BaTh Kak YHEProMH(OPMAIOHHOE TI0JIe, KOHIIEHTPHPYIOIIIEee
B ce0e BayKHbIE JUIS IBYX HAIMH aKIEHTHI U IETEPMUHUPYIOIIEE PA3IUYHOE S3BIKOBOE O(OPMIICHHE
UH(pOPMAIUH.

KiroueBble ¢/10Ba: KOMMYHHUKAIUS, MEIHAAUCKypC, HHMOPMAINs, HAIMS, UICHTUIHOCTb,
TeHJEP, IMOLMOHATBHOCTb.
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1.BBEJIEHUE

OMYJSIPHOCTH U PACTIPOCTPAHEHHOCTh MEMAIUCKYPCa Kak OCHOBHOTO KaHajla KOMMYHH-
KalliK B HAIIIK JIHU JIENIAET aKTyaJbHBIM €T0 U3YUEHHE C TIO3UIMU CAMOCTOATEILHOTO KOM-
MYHUKAaTHBHOTO ()€HOMEHA, HMEIOILETO COOCTBEHHbIE KOMMYHHUKATUBHbIE PU3HAKH U 3a-

KOHOMepHOCTH. TepMUH KOMMYHMKAIIUS B CAMbIX Pa3HbIX pad0oTax UCHONIB3YETCS OYEHb LIUPOKO U

MOHUMAETCS HEOHO3HAYHO, HO IIPH 3TOM HE KOHKPETU3UPYETCS U He yTouHseTcs. Ecnu BeiaennTh

o011ee spo U3 BCEX TMHTBUCTHYECKUX OMPEIETeHN KOMMYHHUKAIIMY KaK IIEHTPAIBHOTO TIOHATHS

KOMMYHHMKaTHBHOM JIMHTBUCTHKHU, TO B CAaMOM COKpAILIEHHOM BHJI€ MOJ KOMMYHHUKalueil Oyzier

TIOHMMAThCSI MHPOPMALIOHHOE 00IIeHHE, 0OMEH MBICISIMH, CBEACHUSIMH H T.1.

Heo0xoanMbIME COCTABIISIONIMME TaKOTO HHPOPMAIIMOHHOTO OOIIEHHUS SBIISIOTCS aIPECaHT,
anpecar u cama uHdopmanus. OCTaHOBUMCS HA 9TOM KpaTKoM MepedHe, HeCMOTpPS Ha TO, 4TO
Ha CaMOM JieJie KOMIIOHEHTOB KOMMYHHMKALMM BbIAENAETCS HaMHOro Oosnblue. [opa3no BaxkHee
OTMETUTH OLIEHKY KOMMYHHKAI[MU B COBpeMeHHOM Mupe. Kak Obl10 3asB1€HO, poucxXoasias B
COBPEMEHHOM MHpE TI00anbHas TpaHchopMalis HHAYCTPUATBHOTO 001IecTBa B MH(POPMAIIMOH-
HO-KOMMYHHKAaTHBHOE OOIIECTBO COTPOBOXKIAETCS HE TOJIBKO MPOHUKHOBEHHEM KOMMYHUKAIIUH
BO BCE C(pepbl KU3HEEATEILHOCTH 00IECTBA, BOSHUKHOBEHHEM M Pa3BUTHEM Kau€CTBEHHO HO-
BOI'0 THIIa KOMMYHUKATHBHBIX CTPYKTYp U IPOLIECCOB, HO U INTyOOKHM MEPEOCMBICIEHHEM KOMMY-
HUKaTUBHOM MPUPOJIBI COIMATBHOM PeaTbHOCTH, COBPEMEHHBIX H3MEHEHHIA B COIIMATBHO-KOMMY-
HHUKaTUBHOH cepe, MecTa U poiu KOMMYHUKALUi B pa3BuThu odmiecTsa [Bacumuk, 2004, c. 4].
Hudopmariys 1 KOMMYHHUKIHS MOTYT Jlaxke 0ObeTUHATHCS B OTHOM ITPOAYKTE M OPUEHTHUPOBATHCS
TPH ATOM Ha MOBCEIHEBHYIO JKM3HB Jofel B pemenun ux npodiem [Nordin, 2022, p. 1]. TTo-
n00HOE MPOHUKHOBEHNE KOMMYHUKAIIMH BO Bce chephl )KMU3HM OOIIECTBA 3aTPOHYIIO TAKKE POJTh
MEIMaKOMMYHUKAIMU B CO3/IAaHUH CUTYAI[Hi pUCKa B 00IIECTBE, KOTa JIF000# YenoBeKk Ha o01e-
CTBEHHOI MeauaruiarGopMe MOXET paszefsiTh HHPOPMAIHMIO, KaK IIEHHYI0, TaK M OLIMOO0YHYIO
[Genereux, 2021, p. 1178].

B coBpeMEHHBIX JNMHIBUCTHYECKHX paboTax MO MHGOPMALMH OTMEYACTCS, YTO TJIaBHAS
(GyHKIMS KOMMYHHUKAIIUK, & IMEHHO WH()OPMALMOHHAS, 3aKII0YaeTCs B Mepeaade nHPpopMaIum,
IpH 3TOM COOOIIEHUE MOXKET OBbITh Oe3apeCHbIM, HE OPUEHTHPOBAHHBIM Ha KaKOE-TO KOHKPET-
HOE JHLO. B 3TOM cMbIciae BO3MOXKHA acMMMETpUYHas KoMMYyHHUKaius [Mopo3osa, basbliesa,
2014, c. 206]. ITpu onmucanuu mporecca KOMMYHHUKAIIUK IPUBIEKAETCS U € CHHOHUM — O0LIIEHHE.
31ech UHTEPECHO yuecTh MHeHUE ncuxosnora. [lo muenuto b./l. [lapeiruna, HecMOTpst Ha TO, UTO
o0LIeHne MEXTY JIIOAbMH MPOUCXOTUT Yepe3 0OMeH MH(opMaluel, MOHUMAEeMON B MpeaeIbHO
IIMPOKOM CMBICTIE, €CTh U JIPyTasi, He YKJIabIBAIOMIAsCA B paMKH YTHINTAPHOTO 0OMeHa Oe3muy-
HOI1 (menoBoi) nH(opManuen, GpyHKIMS KOMMYHUKAIIMN KaK TTYOMHHOM TMCHXOTOTHYECKOM CBSI-
31 CyOBEKTOB OOIIEHUS, KOTOPasi COCTOMT B MEpe/Iaue IEMEHTOB YHUKATBHOCTH B TICHXHYECKOM
COCTOSTHUM M CTPYKTYpE JIMYHOCTHOTO MOTeHIMana odmaromuxcs. Takoe oO1eHne npeacTaBiser
co0oii He TpocTo HH(OPMAIMOHHOE, a, TI0 onpeneneHuto b. J1. [Tappiruna, — «9HEpronHpopmary-
onHoey nose [Ilapeirun, 1999, c. 211].

22 LOuckypc npodeccnoHanbHoin KommyHukauum Ne4-1, 2022
ypc np y



Original article Yulia M. Trofimova, Maria S. Mosyagina

Yem MOXKET ObITh KOMMYHHKAIIUS B METHAAUCKypce?

Menuaauckypc B HalllM THA CTAHOBUTCS SIBICHUEM MTPAKTUUECKU BCEOXBATHIBAIOIINM U B IIe-
JIOM MOXET OBbITh ONpE/IENIeH Kak COBOKYITHOCTh BCEX MPOLIECCOB PEUEBOM JIEATEIBHOCTH B 00JIa-
CTH CpPEJICTB MaccoBOW MH(OpPMAIMK, BKJIOYAs M BOIPOCHl UX KOOpAMHMpoBaHUA. Best undop-
Malfys OLCHUBACTCS KaK paBHAs, HE3aBHCHMO OT TOTO, SBISETCS JIM OHA TOJOKUTEIBHON WM
OTPHILATETBHOM, MOCTABISAETCS JIM OHA JKYPHATMCTAMH WM OOBIYHBIMHU TPXKIaHAMH, HE IPHHU-
MaeTcs TaKXKe BO BHUMAaHHE U €€ paciipocTpanenue rno kananam [ Vreese Claes de, p. 216]. Henb3s,
TakuM 00pa3oM, HE MPU3HATh, YTO MEAUATUCKYPC — 3TO COBOKYITHOCTh MPOLIECCOB U NMPOAYKTOB
PEUEBOil IEITENHHOCTH B c(hepe MacCOBOW KOMMYHHKAIIMK BO BCEM OOTaTCTBE M CIOKHOCTH HX
B3aumoyeiictsus [ pubdososx, 2013, c. 118]. [To cyTn, Meauaanuckypc HaIMX JHEH TPEBPATUIICS B
«3HEProuH(OPMALIOHHOE MOJIE», O KOTOPOM MbI YIIOMHHAIH BBILIE.

b JaHHOM CTAThU 3aKIIIOYAETCS B YICHEHUH CYTH KOMMYHUKTHBHOM IPUPO/IbI aHIIIOSA3bIY-
HOTO MEIMaJIMCKypca, ero HHOOPMAMOHHON creu)UKH, TEeTePMUHUPYEMON KOMMYHHUIIUPYIO-
IIUMHU CTOPOHAMH B KOHTHHYYME COBMECTHOM COLMATbHO 3HAYUMOM AesTensHOCTH. FiIMeHHO B Ta-
KOM (popmMare B MOJHOM Mepe 0OHapyKUBaeT ce0st aKTyaabHOE U1 COBPEMEHHOTO MUpA SBJICHUE,
onpejenseMoe Kak HallMOHaJIbHAsl MJEHTUYHOCTh, KOIJIa apecaToM MeUauCcKypca CTaHOBUTCS
Harus [Castells, 2009; Epstein, 2011]. Kak HeogHOKpaTHO 0TMEYan0Ch, HACHTUYHOCTh KOHCTPY-
UpyeTCsl IMEHHO Ha 0a3e CUTyaTUBHO OOYCIIOBICHHOTO KOMMYHHMKAaTHBHOTO ombiTa [Bamberg et
al., 2011]. Mnaue roBopsi, uaes TOro, 4TO CYIIECTBYET «UCTUHHOE SI», CTofIIEe 3a TUCKYPCOM,
€CTh HE YTO MHOE, KaK pe3yNbTar AUCKypcuBHBIX mpakTuk [Benwell & Stokoe, 2006]. CormacHo
JMCKYPCUBHOMY IOXOMY K MACHTUYHOCTH, TPOAYKTOM B3aUMOJICHCTBHS CTAHOBHUTCS HE TOJIBKO
S1 kak UHIUBKI, HO U BCSI CUCTEMa €ro B3aumoencTeuil [MensHukoBa, 2014, ¢. 59-60].

B mpakTuke nccienoBaHus JOCTHKEHUE LETH 00YCIOBUIO MCHOIb30BAHUE COOTBETCTBYIO-
IIMX METOAOB: ONUCATEIBHOIO, COMOCTABUTEIBHOIO, METO/IA IUCKYPCUBHOTO aHAIIN3a, METO/IOB
ne(DMHUIIMOHHOTO ¥ KOHTEKCTYaIbHOTO aHAJH3a.

2. AHOOPMALIMOHHASA CTPYKTYPA
AHIUVIOA3BIYHBIX UHTEPHET-UCTOYHUKOB

B u3ydyeHnn KOMMYHUKATHBHOW TPHUPOIBI MEIHAIUCKYPCa CIIEAYET, TO-BUIMMOMY, TIPEXKIC
BCET0, UCXOJUTh M3 TOTO (paKTa, 4TO B MEIUAIAUCKypce (GUTYPUPYIOT HE BBIMBIIUICHHBIC MEPCO-
Ha)XKH, a peasibHbIC JIFOIM, KOTOPBIE B TOW WM WHOW (hopMe cOoOOMIal0T 0 cebe M IPYTuX BayKHbIC
(hakThl BpEeMEHH, TPOIIE TOBOPS, KOMMYHHUIIMPYIOT. DTO B MEPBYIO OUEPE/Ib KACACTCS TIEYaTHBIX
MaTepuaoB, K KOTOPBIM OTHOCSITCSL M I'a3€Thl, BBUIOYKCHHBIC B MHTEPHET, U KOTOPbIE B HHTEP-
HeT-(hopMaTe MOTYT KBaJIM(HIIMPOBATHCS KaK MHTEPHET-UCTOUYHHUKH. VIMEHHO TAaKOBBIC M Y4H-
THIBAIOTCS B JIAaHHOH padote. B 00mmpHOM MHPOPMAIIMOHHOM MPOCTPAHCTBE psia OpUTAHCKUX
(The Independent, The Guardian) n amepukanckux (The Washington Post, The New York Times)
ra3er, MOMEIIAOIINX CBOM MaTepuaibl B popMare online, OCTAHOBHMCS JIUIITb HA HEKOTOPBIX UX
pyOpHKax, HAIISITHO CBHUICTEIBCTBYIOIIMX 00 MH(POPMAIIMOHHOW CTPYKTYpe JaHHOTO THUIIA WH-
TEPHET-UCTOYHUKOB. UTO KacaeTcst OpuTaHCKUX Ta3ert, B yacTHocTH, The Independent, To Tam BbI-
nenstorcs Takue pyopuku kak News, Independent TV, Climate, Sport, Voices, Culture, Premium,
Indy/Life, IndyBest, Indy100, My Independent, Vouchers, Compare, Opinions. Amepukanckue
ra3eThbl XapaKTPepU3yIoTCs e OoNbIIMM pasHooOpasreM pyOpuk, a umenHo Politics, Opinions,
Investigations, Tech, World, Sports, Arts and Entertainment, Business, Climate and Environment,
Coronavirus, Education, Food, Health, History, Immigration, Lifestyle, Media, Outlook, Religion,
Science, Weather, Photography u np.
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Menuaauckypc, akTyanu3upOBaHHBIN B yKa3aHHBIX TazeTax, Au(depeHmpoBaH, CTPYKTypHO
o(hOpMIICH U OPUEHTHPOBAH HA PAa3HBIC ACTIEKTHI KU3HU OPUTAHIEB M AMEPHUKAHIIEB KAK HAIIUH.
Kak sxe mpu 3ToOM OpraHu3yeTcss KOMMYHHUKAIMS C YY€TOM OTMEUEHHBIX BBIIIE MOAPOOHOCTEH,
a TaKKe TPeX ee BBIICNECHHBIX COCTABIIONINX, 2 UMEHHO ajipecara, aJpecaHta U MHPpOpMaLn
KaK TakOBOW? AJpecaHT, Ha MEPBbIiA B3IV, HE BBI3BIBACT TPYIHOCTEH MPH €T0 ONPEeeTICHIN, UM
SBIATCS JIMOO aBTOP CTAThH (B aMEPHKAHCKUX Ta3eTax yKa3bIBA€MBIN yalle, 4eM B OPUTAHCKUX),
00 pelaKTop ras3eThl, TaK WM MHA4Y€ YYaCTBYIOLUIMI B U3JaHUM HOMepa. AJpecar e MOXKET
OBITH BBIABIICH JIMIIb Yepe3 XapakTep Myonukyemoil nHGOpMaIuy, KOTopasi, C OfHOW CTOPOHBI,
CBUJICTENLCTBYET 00 aCHMMETPUYHON KOMMYHHUKAIMH, & C IPYTOi — SBISIETCS MEPEOCMBICIICHH-
€M KOMMYHHUKATHBHOW TIPUPOIbI COIMATBHON PEabHOCTH, COBPEMEHHBIX H3MEHEHHH B COIMAITH-
HO-KOMMYHHMKaTHUBHOHU cepe, MecTa U pojid KOMMYHHUKALM{ B pa3BUTHU oOmiecTBa [Bacumuk,
2004, c. 4]. Ha3biBaeTcs1, 0JiHAKO, ¥ APYTasi, HE YKJIAAbIBAIOIIAsCA B PAMKH YTHIMTAPHOTO 0OMEHa
0e3nn4HOil (1en1oBoit) nHpopManuei, GyHKINS KOMMYHUKAIIUN — KaK TIyOMHHOMN TICHXO0JIOTHYe-
CKOM CBs3U cyOnekToB obmenus [[Tapeiru, 1999, c. 63].

MMeHHO ¢ 3TOil TOUKH 3peHusl, TO €CTh C YUETOM ITyOMHHOM MCUXOJIOTHYECKON CBA3U CyOb-
eKTOB 00IIeHNs Haubolee MEePCIeKTHBHO PAacCMaTpUBaTh KOMMYHMKAIIMIO AHTIIOS3BIYHOTO Me-
JMAIICKYpCca, KOTopas YK€ MOXKET KBaTH(MUIMPOBATHCS KaK KOMMYHHUKATHBHAS JEATEIBHOCTD
anpecanTta u angpecara. [lyonukyemas nabopmaIys, 3a UCKIIOYEHHEM MOJIUTUYEKUX HOBOCTEH,
NPAKTHYECKHU TOJTHOCTHIO KACAeTCs KU3HU OpPUTAHIIEB U aMEPUKAHIIEB, BBIABIAA MX KaK ajipeca-
TOB, 00BEIMHIEMbIX ITyONHHOM MCUXONOTHYECKON CBA3bI0. C 3TON TOUKHU 3pEeHHs, MOKHO TOBO-
pUTH 00 OTPAKEHHOW CPEICTBAMU MEIHANUCKYpCa HAMOHAILHOW MICHTUYHOCTH OPUTAHIEB
aMmepukanieB. Takum oOpa3om, agpecar u myonukyemast HHpOpMaIus, COCTABIISIS SIHHOE TIETI0E,
YKa3bIBAIOT Ha 3alIPOrPaMMUPOBAHHOCTD MH(POPMALIMH, TIOCTABISEMOI 171 COOCTBEHHOM HAIUU.

Ha 570 ykasbiBaeT U TOT (paxt, YTO B aHIIOS3BIYHBIX MEAUA PEIKO BCTPEUAIOTCS YIIOMUHA-
HUS IPyTUX HAIMOHAIBHOCTEH, JTake B HOBOCTHBIX cooOmeHusX. C Ipyroil CTOPOHBI, OJHAKO,
OpuTaHIIBI B CAMOM CTaOMIIBHOW MaHEpe UMEHYIOT ce0sl JISKCHYECKH Pa3zHOOOPa3HO, BO3ZMOXKHO,
CIIOCOOCTBYSl TEM CaMbIM YCHIJICHHIO HAIlMOHAJIBHOTO caMono3HaHus. Takoe pazHooOpaszue Hau-
MEHOBaHMI OPUTAHCKON HALMOHAIBHOCTH HEBOJIBHO oOparnaeT Ha ceOs BHUManue. [ 0603Ha-
YeHUS HAIIMOHATEHOCTH «OpUTAHIB) OBUIN UCTIONB30BAHBI CICAYIOIINE JICKCHUECKUE ETMHUIIBI:

- “British people” (4lmost half of British people want a second referendum on Brexit, a new
poll has found [The Independent, 2018]);

- “the British” (Brexit hasnt materially altered their view of Britain and the British [The
Guardian, 2019]);

- “Britons” (Germany was the most the popular member state for Britons seeking citizenship
[The Independent, 2018]);

- “Brits” (This seemingly obvious fact is clear as day to Europe, but still appears to escape
millions of Brits [The Guardian, 2018]).

MHOX€eCTBEHHOCTh HAaNMEHOBAHUI CBOEH HAIIMK HE MOXKET HE CBUIAETEIHCTBOBATE 00 0COO0OM
OIIYyIIEHUN OpUTaHI[aMK Ce0sl B CAMbIX Pa3MYHBIX COCTOSHHUSAX U MPOSBICHUSX, & 0COOCHHO B
MPOTHBOMOCTABIECHUH K IPYTHM HAIUSAM, KOTOPbIE UMEHYIOTCSI HCKIIIOYUTENILHO OJHO3HAYHO.

JI1s aapecaHTOB aHTION3BIYHOTO MEIHAMNCKYPCa XapaKTepHO y4acTHe WHTEPBBIOMPYEMOTO
B COOOIICHUH MTPAKTHIECKU B POJIM €TO aBTOPa, COOOIIAIONIETO CaMy0 OCHOBHYIO HH(OPMAIIHIO.
YacTo rmpu 3TOM yKa3bIBae€TCsA UM JIMIA (Halle KEHIIUHbI ), OLEHUBAIOIIETO OMICHIBAEMYIO CHTY-
aIuio ¢ COOCTBEHHOM MO3UIINK KaK MPeCTaBUTeNsI OPUTAHCKON HAIUH:

(1) Sarah Everard: what's being done to help women feel safer on the streets? [ The Guardian,
2021].

24 LOuckypc npodeccnoHanbHoin KommyHukauum Ne4-1, 2022
ypc np y



Original article Yulia M. Trofimova, Maria S. Mosyagina

(2) Sophie Walker, Chief Executive of YWT, said: “Young women across the UK are pushed
into doing jobs that society values and pays less; they are pushed into providing low paid and
unpaid care work” [ The Independent, 2019].

[Tono6Hast mpakTHKa 0)OPMIICHHS 3ar0JI0BKa MEANACTATHH ABJISACTCS HCKIIOUMTEILHON TIPH-
HAJIJIC)KHOCTBIO MEIHATUCKypCa.

3. HAIUOHAJIbHAS BAPUATUBHOCTD AHIVIOA3BIYHOI'O
MEJMUAJIUCKYPCA KAK OCOBEHHOCTD EI'O HH®OPMATUBHOM
CTPYKTYPbI

AHTIIOSI3BIYHBIA MEUAUCKyPC OOHAPYKHUBACT 3aMETHBIC BAPHAIIUH B €r0 OPUTAHCKOW U ame-
PUKAHCKOW Pa3HOBHIHOCTSX. Takoe pa3mimyue MPOSIBISICTCS yKE B 3aT0OJIOBKAX OTICIBHBIX CTATEH.
3aronoBOK, KaKk M3BECTHO, MPEICTABISIET 0COOBI MHTEPEC Kak BHI MaJopOpMaTHOTO TEKCTa, a
TaKOH TEKCT B CBOKO OYEPEb HHTEPECECH TEM, UTO JODKEH MUHUMAJIEHBIME CPEICTBAMH BBIPA3UTh
10 BO3MOKHOCTH MakcUMalibHOE conepskanue [Vedeneva et al., 2018; Yepkynosa, 2019]. Xapak-
TEPHO, YTO JIAKE HAa TAKOM MaTepHae OTPaXaeTCs HAIMOHAIbHAS CIeln(pHUKa MEIHauCKypCa.

Cyns 1Mo 3arojoBKaM OpUTAHCKHX Ta3eT, MOXKHO 3aKJITIOUUTh, YTO JJIsI OPUTAHIIEB OYSHB CYIIIE-
CTBEHHBIM SIBIISICTCS YKa3aHHE HA MCTOYHHK WH(POPMAIINH, YTO COBEPIICHHO HE XapaKTEePHO IS
aMEpUKAHIIEB.

Most Britons still trust AstraZeneca vaccine, YouGov poll shows [The Independent, 2021].

Only 18 per cent of Britons think Brexit is going well, poll finds [ The Independent, 2021].

Millions of Brits feel ‘overwhelmed’ by life pressures, study finds [The Independent, 2018].

Americans are eager for air travel this holiday season, but is the system ready for them? [The
Washington Post, 2021].

Are Americans starting to embrace one-earner households again? [The Washington Post,
2021].

Why are Americans acting like this? [The Washington Post, 2021].

AMEpPUKAHCKUM CTaThsIM B CBOEM CTHJIC M3JI0KEHHS CBOMCTBEHHA AMOIIMOHAIBHOCTb, B CBS3H
C OTUM OTMEYaeTCs U OOJIbIIeE UCTIONB30BAHUE 3ar0JIOBKOB-BOMPOCUTEIBHBIX TMPETOKEHNH. UTO
KacaeTcst OpUTAHCKUX MEIUATEKCTOB, TO CPEJIH 3ar0JIOBKOB CTAaTEH OBLT OTMEUYEH TAKOU CTPYKTYP-
HBII THII, KaK TIOBECTBOBaTe/IbHOE Tpeioxkenue co cioBom Why: Why the Brits should stick to
honouring British artists [The Washington Post, 2019].

[TonoOHbBIE A3BIKOBBIC MOMEHTHI, KacaloIuecs TeperaBaeMoi TeKCTOM WH(MOpMAIiH, BCeT-
1a N00AaBIIAIOT B HEE YTO-TH00 0COOCHHOE, MMPUBBIYHOE U J]aXKe, BOSMOXKHO, OKUIAEMOE IS TOM
Wi MHOM Hanuu. To e camoe MPUBHOCUTCS M YIIOMHHAHUEM COOCTBEHHOW HAIIMOHATLHOCTH B
paMKax OpUTAaHCKUX HOBOCTHBIX COOOILCHUI, KOTOPOE SBISETCS MAKCUMAIbHO 4acTOTHBIM. [1pu
ITOM BaXKHO OTMETHTbh, YTO C TOYKH 3PEHUS TEMATHKU B MEHACTAThSIX OXBATHIBACTCS IIUPOKHUIA
JMana3oH BOIPOCOB, HAIIPUMED:

- BOIIPOC O PEJIMTUO3HBIX BepoBaHUsX Jitonei: More than half of the British public (53 per
cent) say they are not at all religious — a figure that has increased by five percentage points since
2015 [The Independent, 2017],

- TIOJyYeHHE EBPOTCHCKOTO TpakmaHcTBa: A surge has been recorded in the number of
British people obtaining the nationality of another EU member state since the referendum [The
Independent, 2018],

- BOTIPOC PacoBbIX yoexaenuii Oputanues: One in four British people admit to being racially
prejudiced [The Independent, 2017],
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- Tema bpekcura u oTHOIIEHHs OpUTAHIEB K MPOLIECCY MpeKpallieHus wieHcTBa B EBpomneii-
ckoMm Cotose: British people want a soft Brexit putting the economy ahead of cutting immigration
[The Independent, 2017] u T.1.

OTO JUIIb YacTh BOMPOCOB, KOTOPBIE OKA3bIBAIOTCS HA MOBECTKEe 1IHA. JlaHHBIA (akT
CBUJICTEIIBCTBYET O TpPENCTbHOM KOHICHTpAllMM HAIlMM HA WHTEpPEecax CBOCH CTpaHbl U ee
TPaX/IaH.

Ananm3upys myOIMKaiuy B COOTBETCTBYIOIINX pa3/ieNiax aMEPUKAHCKUX JKYPHAJIOB, MOXKHO
OTMETHTb, 4TO (DOKYC JaHHBIX M3AAaHUI HE 3a0CTpsAETCS Ha OOJbIIEM KOJIUYECTBE HAIIMOHAIBHO-
creid. OOpamniaer Ha ceOs BHUMaHUE MPEINPUHATAS MOAPYOPUKAIIUS, a UMEHHO Pa3/IeeHHE BCeX
HOBOCTHBIX cooOmmeHni Ha kareropun: Africa, Americas, Asia, Australia, Canada, Europe, Middle
East. B Opurtanckux razerax Mbl MOKeM HalTH MOXOXKYIO Kiaccupukaiuio, a umenHo Europe,
Middle East, US, Europe, Africa, Asia, Australasia, 1 04eBHIHO, YTO HANIOJHAEMOCTb H B I[EJIOM
UCIOJIb30BaHNE HAMMECHOBAHHI HAIMOHAIBHOCTEH B aMEPUKAHCKUX MCTOYHUKAX MEHEE Xapak-
TEpPHBL.

B mepByto ouepe/ib ra3eThl aKIEHTUPYIOT BHUMaHKE Ha HanOoJIee aKTyaIbHbIX BOIIPOCcax 00-
1ecTBeHHOM »u3HHU. [IInpok Anana3zoH npeamMeToB 00CyKAEHNU, B IEHTPE KOTOPIX CTOUT HALlWA,
a IMEHHO COBOKYITHOCTB TPaK/IaH rocyaapctsa. [0Bops 0 BepOaIbHON XapaKTepUCTHKE MyOIHKY-
eMBIX MATEPHANIOB, CIEIyeT 3aMETUTh, YTO B IIEJIOM MPOCIICIKUBACTCS TEHICHIUS UCIIONB30BATh
nexkceMy Americans B KauecTBe ujaeHTH(UKaIu cebs, a caoBocoyeTanue American people He
TIOJIB3YETCS MOMYAIPHOCTBIO.

B cTarhsx JOBOJIBHO YacTO KOHCTATUPYETCS MHEHUE IPaXKJIaH CTPaHBI OTHOCHTEIBHO KaKo-
r0-TO BOIIPOCA MIIM KOHKPETHOM CHTYaIlHH B CTpaHe, onpenensercs ux Maenue: More than twice
as many Americans approve as disapprove of special counsel Robert S. Mueller I11's efforts, though
people’s views are shaped by their politics [The Washington Post, 2017].

HUntepec Bb13oBeT pyOpuka Lifestyle, koTopas ocBemaeT camble pazHooOpas3Hbie (pakThl U cO-
OBITHSL M KacaeTcsi BOIPOCOB MOBCETHEBHOM JKM3HH YeNIOBEKA. Pe3ylbTaThl 9acThIX OMPOCOB U
UCCIIeIOBaHU OpUTAHIEB IO Pa3HbIM TeMaM JaroT 0a3y i MHQOpPMALUK CaMOro pa3HOro Xa-
pakrepa. Bonpoc murtanus 3aHuMaeT y OpUTaHIIEB JAJIEKO HE TOCTEAHee MECTO, B CBS3U C ITUM
MBI MOYKEM HalTH MHOTOUKCIICHHBIE CTAaThH HA JJAHHYIO TeMy: Food is becoming a chore for many
Brits who are getting bored with lunch as they eat out of necessity than pleasure [ The Independent,
2018]. IIpx 3TOM MHOXKECTBO CTAaTeW XAPAKTEPU3YETCS HATMYMEM CTATUCTUYECKUX JAHHBIX, U B
YaCTHOCTH OBLIO HA3BaHO JaXe CPEeHEE KOMMYECTBO MHUILIIIbI, ChbEICHHOE CPeTHECTATUCTHYECKIM
Oputanuem: The average Brit manages to chomp their way through 731 pizzas in their lifetime
[The Independent, 2018]. Kpome Toro, maercs aHaiam3 M 3aTe€M AENACTCS BBIBOJI OTHOCHTEIBHO
MUIIEBBIX PEANOYTeHUl: It shows Brits are broadening their culinary horizons [ The Independent,
2019].

Tema, BecbMa MHTEpeCyIOIas OPUTAHIEB, KACACTCS M MPOIOJDKUTEIILHOCTH CHA, B CBSI3H C
4eM ObLI0, HanprMep, TIPOBEACHO CPAaBHEHHE ITOTO SBICHUS B HacTosmiee Bpems u 40 et Haza:
However, according to recent research, Brits are actually sleeping more now than they did four
decades ago [The Independent, 2018]. Bonpochl eHeT U pacxooB TakXkKe HE OCTABIIAIOT OpUTaH-
1IeB PaBHOMYIIHBIMU: Brits are planning to cut corners with pre-chopped vegetables, instant gravy
and frozen roast potatoes [ The Independent, 2020].

MHTepecHO 3aMeTHTh, YTO IMEHHO B 3TOM pa3fiene OpUTAHIIBl MOTYT CPABHUTH ceOs ¢ TIpeji-
CTaBUTEIISIMU AMEPUKAHCKOW HAIMH, Yallle BCETO 9TU COMOCTABICHHS OTPAXKAIOTCA B UX A3BIKOBBIX
Pa3IMYMIX U €KETHEBHBIX MPUBBIUKAX, HapUMep: British traditions and lingo can sometimes be
so puzzling that Americans just can't get their heads around it [The Guardian, 2018].
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Jlnama3oH OCBeIIaeMbIX BOIPOCOB B AMEPHUKE TaKKe JOBOJBHO OOIIMPEH, HO pa3HHUIA 3a-
KJTFOYaeTCsI B TOM, YTO BHUMAHHE COCPEIOTAUMBACTCS HA BOTPOCAX UCKITIOUUTENLHO CBOCH HAIIHH,
B YaCTHOCTH BOTIPOCOB:

- 3M0poBbs: Americans should limit use of daily aspirin meant to prevent heart attack or stroke
[The Washington Post, 2021];

- BociuTanus: But spanking is still prevalent in American families, and legal in all states [The
Washington Post, 2021];

- cuactesi: Why would Americans be looking across the Atlantic to find prescriptions for
happiness? [The Washington Post, 2018] u MHOTHX ApyTHX.

[Ipu Goxee mpUCTATEHOM MPOYTEHUH CTATeH aHTIOSI3BIYHOTO MEIUAIUCKypca, o0pamaeT Ha
ce0st BHUMaHKE TOT (DaKT, 4TO aBTOPHI HE BCETIa YIMOTPEONISIOT JISKCHIECKHEe HAMMEHOBAHUS Ha-
it (Britons, Americans u T.I1.) KaKk UX COBOKYITHbIE 0003HAUCHUsI, @ HEPEIKO UCTIONB3YIOT BhIpa-
kenne men and women. To, 4To 3TO BBIpaKeHHE OTHOCHUTCS K TOM MJIM HHOW KOHKPETHOM HAIWH,
CTAaHOBHTCS OYEBHIHBIM W3 COJICPIKAHUS CTAaThH, HO 3[€Ch TI0KA3aTeIbHO JPYroe, a KIMEHHO TO,
YTO ABTOPHI MOJICO3HATENBHO PA3/IENSIOT CBOK HAIIUIO 110 TeHASPHOMY MPH3HAKY.

Cry4au ¥CHonb30BaHHs BBIpaKEHUS men and women B CTaThsIX MEAMAIUCKYpca UCKITIOUH-
TETBbHO pa3HooOpa3Hbl. VIHOTIA aKIeHT c/enaH Ha connalbHbIi (gender), a HOTIAa Ha OMoIOTHYEe-
CKHi (S€X) TI0JI, KOT/[a IMEETCS B BU/LY (PU3HOJIOTHS MY>KUHH U JKESHIIMH, HATIPUMED,

Men and women should follow different diet rules, experts reveal [The Independent, 2017].

Why men and women feel pain differently [The Washington Post, 2021].

Women are twice as likely as men to self-harm [The Independent, 2018].

Will Covid-19 lead to men and women splitting care work more evenly? [The Washington
Post, 2020].

Bcerpeuarorcs, ogHako, 1 COOCTBEHHO TE€HICPHBIE pa3leIeHHs, IPHYEM JaKe C MCIIOIb30Ba-
HHE JIeKceMBbl gender, Harpumep,

Gender Inequality: What happened when a man and woman switched names at work for a
week [The Independent, 2017].

311eCh HEIb3sI HE YUECThb U TOTO, YTO aBTOP CTAaThH, OyMydr MYKUNHON WITH KEHIITMHOH (TPETh-
€ro He JIaHO) B MaTepHayiax CBOCH CTaThbH HEMPEMEHHO, TaK WM WHAYe, BBICKXKETCs 00 M3ara-
eMoii MH()OpPMAIUK ¢ TIO3UIUI CBOEH TeHIepHON posd. YenoBeK Ha MPOTSHKEHUU KU3HU OTHO-
BPEMEHHO BBITIONHSAET HECKOIBKO COIMATBHBIX POJIEH, U €ro peyb, SBISSACH MX MOKa3aTelIeM U
CPEICTBOM YTBEPXKICHHS, MEHAETCS B 3aBUCUMOCTH OT cuTyarmu. Cleayer Takke MoaIepKHYTh,
YTO aBTOP TPU HANIMCAHUU MEINA-CTATEeH, CONTACHO PEIIAMEHTAM CTHIIS, IOJDKSH MPHICPKUBATh-
sl HEUTpaJIbHOM MaHEePhl U3IIOKEHHUS, CIISI0BATh MIPABUIIAM TIOJUTHYECKOH KOPPEKTHOCTH, U30e-
ratb ynorpeOneHus: SMOIMOHAIBHO-OKPAIICHHBIX CJIOB U BRIPAXKEHUI, & TAKIKE HCKITIOUATh SIBHYIO
JEMOHCTPAIINIO COOCTBEHHOTO MHEHHMs. OTHAKO BO MHOTHX CITydYasix OIIEHKa /WM COOCTBEHHOE
MHEHHE aBTOpa, TeM He MEHee, PUCYTCTBYET MMILIUIUTHO. B aBTOpPCKOW pedn HalMs 4acTo aK-
TyaJU3UPYEeTCS] IMEHHO KaK COCTOSIIEE U3 MY)KYMH U XKEHIIUH COOOMIECTBO, COCTABHBIC YacTH
KOTOPOTO Pa3HSTCS TOJIBKO B KOIMYECTBE TOIOCOB MO KAKOMY-JIHO0 BOIIPOCY:

60 % of women struggle to articulate their thoughts and ideas during interviews, poll claims
[The Independent, 2018].

Survey results released today found six in 10 women struggle to articulate their thoughts and
ideas during interviews [The Independent, 2018].

CTpeMHTETbHO MEHSIOMNECs COUATBHBIC YCIOBUS OKAa3bIBAIOT BIMSHUE HA KHU3HbB JIFO/ICH B
00I1ecTBe, ¥ IMEHHO METMAIUCKYPC OTPaKaEeT JaHHBIC TPAHC(HOPMAIIMH KEHCKUX M MYKCKHUX T10-
BEJICHUECKHX cTepeoTuroB. CeroHs KeHIIMHa, mpoOyst ceOs B IPYTroi TeHASPHON PO, XOUET BO
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BCEM YyBCTBOBATH CeOsl PABHOM C MPECTABUTEIISIME MYXKCKOTO T0JIa, B CBSI3U C YeM OpUTAHCKHE
KSHIIMHBI CTABSAT BOIPOCHI TCHIEPHOTO PABEHCTBA BO INIaBy yriia. JlaHHas 0COOEHHOCTh MPOCMa-
TPUBAETCS B CIIEIYIOIIEM BhICKa3biBaHuU: Despite progress in closing the equality gap, 91 % of
men and 86 % of women hold at least one bias against women in relation to politics, economics,
education, violence or reproductive rights [The Guardian, 2020]. Takum 06pa3zom, HECMOTpPsI Ha
CIIOXKHUBIIHECS THICSYEIICTHSAMHU T'€HICPHBIC CTEPEOTHIIBI O POJIM U MECTE JKEHIIUHBI, B HACTOAIICE
BpeMS IPOMCXOAUT MACKYJIMHU3ALMS KEHCKHX 00pa3oB, YTO HAMPSIMYIO CBA3aHO C MPOIECCaMU
(demuHn3Ma B corryme. MeauaaucKypce epBbIM pearupyeT Ha TaKue H3MEHEHHS.

[eHepHbIC pa3nurs aMEPUKAHIICB M OPUTAHIICB HAMIPSMYIO CBSI3aHBI C COIUATBHO-TIOJUTH-
YECKUMU SIBIICHUSIMHE, Yepe3 TIPU3MY KOTOPBIX OHH M BBIPAXKAIOTCS. B AMeprke STUM PHU3HAKOM
YacTO OKa3bIBAETCS IIBET KOXKHU, KOTOPBIA ceifuac akIeHTHPYeTcsl 0COOEHHO 4yacTo: Boston now
has an Asian American woman as mayor. Why are so few women of color in elected office? [The
Washington Post, 2021]. 3asBnenus /'m Black sBnsiorcs BecbMa HOMYISPHBIMU B AMEPUKAHCKOM
MeINauCKypce, paKTHUeCKH PEBPATHBINKCH B BEpPOATbHOE KITUIIE, HCTIONB3YEMOE H MYyKINHA-
MH, U )KSHIMHAMHE TIPUMEPHO B COpPa3MEPHOM 00beMeE.

B aBropckoil peun Takue Kiuile Takxke npucyTctBytor: Melanie Charles knows the impact
Black women have had on jazz [ The Washington Post, 2021].

Black women are proving their strength by giving themselves permission to say no [The
Washington Post, 2021].

What does reality TV owe Black women? [The Washington Post, 2021].

AmMepuKaHIIbl 0c000 TOHKO YyBCTBYIOT OTHOIICHHE KCHIIMH K MONUTHKe: More women are
tuning out politics — a danger sign for Democrats in Virginia and beyond [The Washington Post,
2021].

Yes, Congress should make women eligible for the draft; How Trump mobilized women —
including me [ The Washington Post, 2021].

[Tono6HOE BHUMAHUE K )KEHCKOMY BOTIPOCY B MOJIMTHKE TAKKE CBHACTEIBCTBYET O HECOMHEH-
HOM OCO3HAHUH TOBOPSIIHUM (B JAHHOM CIIy4ae aBTOPOM) POJIH KEHIIMH B CTPYKTYpPE HAIIMU KaK
o0 axrope uaeHTUPUKAINL.

AMepuKaHIIbl OTMEUAIOT TIPU 3TOM M HETaTHBHYO POJIb OOMIECTBA B MOJIOKEHUH KCHIIMH:

Our economy was designed to fail women — and it does [ The Washington Post, 2021].

In 2021, women s sports still provide more outrage than empowerment [ The Washington Post,
2021].

Women of America are not calm right now [The Washington Post, 2021].

B pamkax aHITIOS3BIYHOTO MEIMAIUCKypca MYKYHHBI U IKEHIIUHBl HACHTHOHIHPYIOTCS
no-pasHomy. /Il aMeprKaHIeB BaKHBIM MPH3HAKOM OKA3bIBAETCS PAcOBasl MPHHAICKHOCTb,
(GopmupyoIas pacoByio HHIILY. TeM He MEHee, U PACOBOE MEHBIIMHCTBO BKIIIOYAETCsI BO BCE BO3-
MOYHBIC COIMATBHO-TIOJIMTHYECKUAE CUTYAIUH, KOTOPBIC CPa3y OTPAXKAIOTCS B MEIUAIUCKYpCE.
HanmonansHOe MEHBITMHCTBO, BBIpAXKas CBO IMPHHAJICKHOCTb, CAMBIM HEMOCPEICTBEHHBIM
obpazom 3assisiet o cede: I'm Black, e Black numercs, kak npaBuio, ¢ 3ar1aBHo# OyKBblL. ['m
Asian TakxKe 4acTo UCTIONB3yeTCs M YIIOMHHASTCS B COIMATBLHO-TIOUTUYECKOM KOHTEKCTE U TOXKE
BBIPAXKACT MPUHAICKHOCTD K TPYIIIE.

[IpotrBonOCTaBIEHNE OCITOKOKHX U TEMHOKOKUX M OTHOLICHUE K HUM O0IIECTBA TAKKE (PHK-
cupyercs B Mmeauaauckypcee: The media loves ‘missing’ White women; Black women are already
missing from public view [The Washington Post, 2021].

CyMMHpysl CKa3aHHOE, MOKHO 3aKJIFOUHMTh, YTO COBPEMECHHBIA MEIUAJUCKYPC UMEET SPKO
BBIPAKEHHYIO TCH/ICPHYIO HanpaBlieHHOCTh. OHA aKTyaJIU3HpyeTCsl TIaBHBIM 00pa3oM 3a CyeT
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nyOIMKaIMi, aBTOpaMH KOTOPBIX SBISIIOTCS JKEHITUHBI. C IPyroil CTOPOHBI, 00CYkKIaeMble HMH
TEMBI, SBISIACH MIOKA3aTeNIeM COLMATbHBIX U3MEHEHHH B COIIMYME, HAYMHAIOT (JOPMHUPOBATH HO-
BBl HH()OPMALMOHHBIM OJIOK aHITIOA3BIYHOIO MEAUAIUCKYpCa, TMOTyYarollero, TakuM o0pa3om,
3aMETHBIN T€H/IEPHBIN HIOAHC.

B 6puranckux CMU npotuBonocrapieHne My>X4iH 1 KEHIIUH B COCTaBe OPUTAHCKON HAIUH
MOJKET KacaTbCsl CAMBIX Pa3HbIX CTOPOH JKU3HU:

Women are more likely to suffer work burnout than men, study finds [The Independent, 2018].

Five ways men contribute more to the climate crisis than women [The Independent, 2018].

B wrore MOXHO czienath BBIBOA O TOM, YTO HAJIWYME HAIMOHAIBHOW TEHICPHON MIACHTHY-
HOCTM B COBPEMEHHOM AaHIJIOSN3BIYHOM MEIMAMCKypCce HE TOMTIECKUT coMmHeHuto. Kak Opu-
TaHIIbl, TAK ¥ aMEPUKaHIIbl, 00CYyk/asi MpoOneMbl HAllMU B OOLIECTBE, MPEINOYUTAIOT 0CO00
KOHKPETH3UPOBATh MX B T€HAEPHON TIOCKOCTH. BepOanbHble MPOsSBICHNUS HALMOHAIBHOMN TeH-
JE€PHON MAEHTUYHOCTH JOCTATOYHO MHOTOOOpA3HBI, W ONHUM W3 HamOolIee TUIHYHBIX BH-
JIOB SIBJISETCS 0CO00€ aKIEHTUPOBAHUE MpPOOJIEMbI, B OOJBIIMHCTBE CIY4aeB KacCArOUICHCS
KEHIIUH.

4. SIMOHUOHAJIBHOCTH AHIJTIOA3BIYHOI'O MEAUAANCKYPCA
C IO3UIIMHU EI'O KOMMYHUKATUBHBIX XAPAKTEPUCTHUK

BpurtaHIbl 1 aMepHUKaHIIbl 3aMETHO PA3TMYAIOTCS 10 IMOIMOHANBHOCTH, U 3TO pa3andue 00-
HapyXXuBaeT ce0si B KOMMYHHKAaTUBHOW WH(QOPMATUBHOCTH CTaTell Menuaanuckypca. B paborax
M0 MEXKKYJIBTYPHON KOMMYHHUKAIIUH OTMEYAETCs, YTO OAHON M3 0COOCHHOCTEH aHIIMICKON KOM-
MYHUKaTHBHOM KyJbTYpbI SIBJSETCS SMOLMOHANBHAS CIEPKaHHOCTh. bpUTaHIaM CBOMCTBEHHBI
CIIOKOWCTBHE ¥ BBIIEP)KKA B BBICKA3bIBAHUSAX, & TAKXKE TMPUBBIYKA BHIPAXKATh OTHOIIEHHE K TOMY
WM WHOMY TIPEJIMETY B TOPA30 MEHEE IKCIPECCHBHBIX BBHIPAKECHHAX, UM TPEOyeT CHUTyarus.
HanpotuB, amepukaniipl, 4eii ypoBeHb SMOLMOHAIFHOCTH BBICOK, OYE€Hb OTKPOBEHHBI B BBIpa-
’KEHUHM CBOMX YYBCTB, OCOOEHHO €CJIM TOT WIM MHOM MpeaMeT UX IeUCTBUTENLHO 3aTParuBaerT.
AMepuKaHIIbl Maso 3a00TATCS O TOM, YTOOBI MACKMPOBATh CBOHM 3MOIIUH, B BHIPAXKEHUH KOTOPBIX
OHH OY€Hb HETIOCPEICTBEHHBI. Y HHUX HE MPUHATO CKPHIBATH SIMOIMH, KOTOPHIE MOTYT ITyOIUIHO
BBIPAXKAThCs SMOIMOHATBHBIMU MEKIOMETHAMHE, BU3TOM, KPUKOM.

Takum 00pa3om, COOTBETCTBYIOLIME OCOOCHHOCTH, OMPEACIAIONINE XapaKkTep HAllUK, HE MO-
TyT HE MPOSBIATHCSA B MEINA-TEKCTaX, HECMOTPS Ha CTaHIAPTU3UPOBAHHOCTh MyOIUIUCTHKY. B
UTOTE, TaK WM WHAUe, TI000H TEKCT OTpakaeT He TOJNBKO JTMYHOCTh aBTOPA KaK MHAWBHIA, HO U
KaK MpeJCTaBUTENS KOHKPETHOM HAIMK B 1e7oM. DMonnoHanbHocTh CMU B HacTosiee Bpems
U3yyaercs 0COOEHHO MOAPOOHO, MIPU ITOM BBIICISIOTCS TaKUe acmleKThl, Kak (1) joruka npous-
BOJICTBA U BOCIIPUSATUS METUANPOAYKTA, (2) TpaHUIbl METUATUCKYPCa, (3) CEMHUOTHUECKHE pecyp-
CBI, MCTIONIb3yeMBbIE JUIsl CO3aHMs SMOIIMOHATBLHOCTH [Zappettini, 2021, p. 588].

bputaHCKMii TOCYIApCTBEHHBIM U IOJUTHYECKMM AEATENb YHHCTOH Yepumiib BBICKA3ail
MbICTB 0 OpuTanckoii Haruu: “The British nation is unique in this respect: they are the only people
who like to be told how bad things are, who like to be told the worst” («bputanckas Hanus yHU-
KaJIbHA: OHU — €IMHCTBEHHBIC JIIOIH, KOTOPHIM HPABUTCS CIIBIIIATH, YTO BCE OUCHB ILIOXO, U JTAXKe
XyXke HeKyna» — nepesoo nawt. FO.M., M.M.). CBoeoOpa3HbIii IeCCUMHU3M OpUTAHCKON HAIIUH TIPO-
CIeXKMBACTCS TAKXKE M Ha CTpaHHULAX Impecchl. [IpocMarpuBas eHTy OpUTAHCKUX €XeTHEBHBIX
ra3er, MOKHO OTMETHTh Ha MEPBOH Moyoce MpeodIaaHue CTaTel, 3ar0OBKH KOTOPBIX MMEIOT
oTpuiarenbHyto koHHoTanuio: It will cost lives: experts decry UK government’s mixed Covid-19
messaging [ The Guardian, 2020].
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Yto KacaeTcs aMepPUKAHCKUX Ta3eT, TO 3/1eCh MECCHMU3M SBHO HE HaXOMUT ceOe MecTa B 3a-
TOJIOBKax, Hanpumep: Priorities are tested for working moms at home during the pandemic unu
On Politics: Coronavirus at the White House, Colorado Hair Salons are Reopening, With New
Rules [The Washington Post, 2020]. Takum 00pa3om, Heb3s HE 3aMETHTbh, YTO TPEACTABUTEISAM
aMEPUKAHCKOM HaIlMH, 110 CPABHEHHUIO C MPECTaBUTEIIMU OPUTAHCKON HAILlMHU, CBOWCTBEHHO 00-
Jiee ONTUMUCTUYHOE MUPOBOCIPHUSATHE, YTO OTPAKAETCS B CAMOM MIMPOKOM MEIUAUCKYPCUBHOM
HPOCTPAHCTBE.

OMOIMOHATFHOCT MOKET MPOSIBIATHCS B BUE CAMBIX PA3HBIX SI3bIKOBBIX BHIPAXKEHUH U CTH-
JUCTUYECKUX (UTYp. 3HAYUMBIM BBIPA3UTEIBHBIM CPEIICTBOM CHHTAKCHCA SIBIAETCS PUTOPUYE-
CKHi Bompoc. Putopuueckuii BOMPOC UCTIONB3YETCS TS YCUIICHUSI SMOIIMOHATBHOCTH, BBIPA3H-
TEIPHOCTH PEYH, JUIS PHUBICYCHNS] BHUMAHUS YUTATENs K TOMY WM UHOMY SIBICHHIO, TIPUYEM
HEJb3sl HE 3aMETUTh, YTO JaHHas 0COOEHHOCTh CBOICTBEHHA BCEM pyOpHKaM raser:

Why isnt Trump trying to win? [The Guardian, 2020]

What Is Next for the Class of 2020? [The New York Times, 2020]

A Rescue Plan for the Planet? [The Washington Post, 2021]

Will fans make it to the ballpark this year? [The Washington Post, 2020]

Whats gone wrong with America? [The Washington Post, 2020]

Thinking of Traveling in the U.S.? [The New York Times, 2019]

Putopuueckuii BOpoc B aMepuKaHCKUX HOBOCTHBIX COOOLIEHHSX — 3TO CBOETO PO MOMBITKA
aBTOpa MPHUOCTAHOBUTH TTOTOK MH(OPMAIIMHU U 3aCTABUThH YUTATENS TOAYyMaTh CaMOMY Hajl U3Ma-
raeMbIM BONPOCOM. HeoxknaaHHbIN S MOIIMOHAIBHBIN TOTYOK, 33aBAEMbII PUTOPUYECKUM BOIIPO-
COM, B TTOJIHOM Mepe XapaKTepeH Il aMepPUKaHCKOTO MenaiucKypea. Uto kacaercs OpUTaHCKUX
©KEJHEBHBIX TA3€T, TO TaM TaKke PUKCUPYETCs YHOTpeOIeHne pUTOPUYECKUX BOIPOCOB, XOTS U
HE TaK aKTHBHO, Kak B amepukanckux CMMU u ¢ Oosbiieit TemaTudeckor 3aBUCMMOCThIO. B raze-
tax The Independent nu The Guardian yare Bcero MOKHO BCTPETUTh PUTOPUUECKUE BOTIPOCHI B
MEMATeKCTaxX, BO MHOTUX CITy4asix, IpHHAIekamux pazaenam Voices/Opinion, e myOIuKyOT-
Csl KOMMEHTapHX U MHEHUSI KOJTyMHHUCTOB Ta3€T O Pa3INYHBIX COOBITHSX. JIpyroif oTnunTensHON
YepTON 3MOIMOHAIBHOCTU OpUTAHIEB SBISETCS BBIPAKEHWE MMEHHO OTPHILATENIBHBIX SMOLMN
MOCPECTBOM PUTOPUYECKHUX BOTIPOCOB.

Jlns GputancKuX ras3et, 0onee XxapakTepHO NPOSBICHHE SMOIMI B KOCBEHHON PEUH U [TUTATAX.
ABTOpaMH B MEJMATEKCT BCTABJIAIOTCS THIIEPCCHUTKU, KOMMEHTAPUH TPETHHX JIHI[ M Pa3IUYHbIC
(parMeHTHI. JTO HE BCET/a JIeTaeTCs C [EbI0 YTOYHEHUs HH(POPMAINH, KaK TPaBHJIO, aBTOP JI0-
TIOJTHSIET TEKCT IUTATHOM PEYbI0 IKCTIEPTA MO TOBOAY OCBEUIAEMOTO COOBITHS. 3a4acTyrO MO00-
HBIE KOMMEHTApHUH JI00ABIISIOT YbI0-TO MHTEPIPETANIO TPOUCXOAsIero. CMBICIIOBast HATPYKEH-
HOCTb COOOILIEHUsI CTAHOBUTCS Oosiee 00bEMHON M MHOTOMEPHOH, a B MH(POPMAIIMOHHON KaHBE
TEKCTa TMOSABISETCS AOTONHUTEIbHAS MOAIBHOCTD: B HEW MPOCIEKUBAIOTCS CEMAaHTUUECKUE dJIe-
MEHTHI TTOJIOKUTEITBHON MM OTPUIATEIbHON OLIEHKH, MOIAILHOCTH BEPOSITHOCTH, OLIEHKU TOXK-
JIECTBA, 3KCIPECCUBHOCTH, IMOLIMOHATIBHOW HanpshkeHHOCTH [Akumiiesa, 2019].

[Ipu 3TOM aBTOp CTAaTHU KaK Obl CHUMAET C ce0sl OTBETCTBEHHOCTD 3a UCIOJIb30BAHIE HEKOTO-
PBIX U3JIUIIHE SMOIMOHATBHBIX CJIOB M IOATOMY BbIJIENSAET UX KaBblukamu: Michael Gove has said
that the government “absolutely” will not allow a second referendum on Scottish independence
within the next five years [The Independent, 2019].

“Totally disrespectful”: police interrupt funeral while enforcing social distancing rules over
Easter weekend, Trump's idea of the Fourth of July is totally wrong [ The Guardian, 2020].

Ceronns mennacgepa Bce OOIbIE OTXOIUT OT YIMOTPEOICHHS [UTAT JIMIIb B KAYECTBE JTOKa-
3aTeNbCTBA M TMPUAAHUS JJOCTOBEPHOCTH U OOBEKTHBHOCTH, a BCE Yallle MCIOIb3YET pa3inyHbIe
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TpaHCcHOPMAIMK [IUTAT JUIS OKa3aHUs HY)KHOTO BO3ICHCTBUS HA ajipecara, OCYIIECTBICHHS CTH-
JTUCTUYECKUX M MparMarudeckux 3aaay [[lonomapenko, 2011].

ABTOpBI OpUTAHCKUX M3JaHHUN MPEANOYUTAIOT BKIFOYATh KOMMEHTAPUH TPETHUX JIHIl KaK B
OCHOBHOM TEKCT CTaThH, TAK U B 3aTOJIOBOK M AENAIOT 3TO O0JIee 4acTo 10 CPaBHEHHIO C UX KOJ-
JeraMu-amepukannaMy. CpaBHMBAs YaCTOTHOCTh WCIOJB30BaHHMS KOMMEHTapHEB TPETHUX JIHIY
B TEKCTaX HOBOCTHBIX COOOIIECHHI ¥ KOJIMYECTBO BBOJAMMBIX HMEH, MOKHO CJIEJIaTh BBIBOJ, YTO
HPEACTaBUTENN OPUTAHCKON HAIIMK TyBCTBYIOT OONBIITYIO HEOOXOANMOCTD B OIIOPE HA UY)KHE CBHU-
netenbcTBa. B wactHocTH, B cTathe “Coronavirus: Schools should be among first to reopen when
lockdown eases” 6putanckoro u3nanus The Independent, mpumMedarensHBIM SBISETCS TO, YTO aB-
TOpP CTPEMHUTCS MCIONB30BaTh IUTATHYIO pedb dKcrepTa B moaHoM oObeme: Asked whether the
government would have Labour’s backing to reopen schools, Sir Keir replied: What I'm saying is
we need to know what the strategy is, discuss it, challenge it and check that it's right. And then I
genuinely would hope we could build consensus around it and if we think its the right strategy, the
Labour Party would support it [ The Independent, 2020]. Kpome Toro, aBTOp HOBOCTHOM CTaThU HE
MOXET B3STh Ha ce0sl 00513aTeNbCTBO MCIIOIB30BAHMS HEKOTOPBIX OT/IETBHBIX CJIOB U MPOSIBUTH U3-
JIUTITHIOK0 SMOIIMOHATBHOCTD, TOATOMY BhIIEIET uX kaBblukamu: While declining to set out a “rival
plan”, he insisted he had “concerns” that the closures of schools across the UK were worsening
inequalities between children who have resources and those in overcrowded accommodation. B To
K€ BpeMs Il aMePUKAHCKOM MPECChl HE XapaKTepPHO TMOBBIIICHHOE MCIIOIb30BAHIE CPE/ICTB IIU-
TUPOBAHUS Yy>KOW peur, aBTOP HOBOCTHOM CTaTbU HE BCET/a aKIEHTHPYET BHUMAHKE Ha TOM, YTO
3TO HE €r0 CJIOBA, a JIMIIb KOHICHTPUPYET BHUMAHKME YUTATEINS HA POUCXOAAIIHMX COOBITUSX: He
says the data suggests that children have not been super-spreaders of the coronavirus. But schools,
he said, should introduce social distancing, ensuring that students do not mix during breaks, and
should provide protective gear for teachers [The Washington Post, 2020].

HecMoTpst Ha CX0XKECTh BBITIOJIHAEMOMH (DYHKIIMH OPUTAHCKOTO U aMEPUKAHCKOTO H3JIaHWH,
HAJIMYKE y HAX PAa3HBIX HAIIMOHAIHLHO-KYJIBTYPHBIX 0COOCHHOCTEH OTPaXKaeTCsl B PA3INUHON CTH-
JIUCTUYECKOH orpaBe MH(POpMaIU. SI3bIK OPUTAHCKON Mpecchl M300MITyeT (aKkTyaJbHBIMU BbI-
CKa3bIBAaHUSIMH U YaCTOTHBIM HCIIOJIb30BAHHEM KOMMEHTapHUEB TPETHUX JIUILL, B TO BPeMs KaK /st
s13bIKa «Tpecchl HopocTei» CILIA xapakTepHO HCTIONB30BAaHUE CPENICTB BHIPA3UTEIILHOCTH, CO3/Ia-
IOIIHX SIPKUE KOHIIETITyaIbHbIe 00pa3bl. Takum 00pa3oM, OUYEBUTHO, YTO MEAUATUCKYPC SBISIETCS
PECypcoM, OTpa)KaroIIUM HAIMOHANBHBIN XapaKkTep HAIWH, KOTOPBIA aKTyalu3upyercs B O0Nb-
I CTETeH! Ha CTPAHUIAX HOBOCTHBIX MeANaTeKcTOB. Cle0BaTeIbHO, MBI MOKEM TOBOPUTH 00
MHPOPMAIMOHHOM OJIOKE aHTIIOS3BIYHOTO MEMAIUCKYPCa, KOTOPOMY TIPUCYII 3aMETHBIA HAIHO-
HAJIbHBIN KOJIOPUT.

PaccmoTpeHHBIe BOIPOCHI BAYKHBI HE TOJIBKO ISl COOCTBEHHO HAYYHOTO OCMBICTICHHS (UIIO-
JIOTaMH, HO U KaK CaMOCTOSITETbHbIE aCMEKThl B MPENOJaBaHNU aHIIMICKOTO A3bIKa, 0COOCHHO
B By3aX, TOTOBSIINX CIEIUAIUCTOB B cepe KYPHATUCTHKU, MEKTYHAPOTHOW KOMMYHHKAIIMU
U JIEJIOBOTO B3aMMOJICHUCTBHS, OOIIECTBEHHO-TIONIUTHYECKON EeATENILHOCTH, PEKIaMbl U T.I. Ta-
KUM CIEIUATNCTOaM HEOOXOAMMO, C OIHOW CTOPOHBI, IPABIIBHO BOCIIPUHUMATH MH(OPMAIIHIO
B Marepranax CMU u He naBaTh BBOOUTH ceOs B 3a0mysK/IeHHE yMETbIMH KOMMYHUKATUBHBIMU
MaHHTYJSIUSIME, & ¢ JPYTOil CTOPOHBI, BhIpaOaThiBaTh COOCTBEHHBIC HABBIKH KOMIICTCHTHOTO
UCIIONIb30BaHMS PA3IMYHBIX PEUECBBIX CPEACTB IS 3P(QEKTHBHOTO BO3IEHUCTBHS Ha JIIONEH, C KO-
TOPHIMU OHU B3aMMOJEUCTBYIOT B T€X MM MHBIX Npo(ecCHOHANBHBIX cuTyarusx [Desyatova &
Malakhova, 2018; Ledeneva, 2018]. B aTom miane myOnukanuu B Ka4eCTBEHHOU TPECCe CITyxkKar
HPEKPACHBIM MCTOYHUKOM MaTepHalia JUlsi W3yUeHHs MparMaTHdecKoro IMOTCHIINAIA aHTIIOSN3bIY-
HOTO MEIMAJINCKypCa.
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5. 3BAKUIIOYEHUE

AHITIOA3BIYHBIN MEANATUCKYPC, PACCMOTPEHHBIN B aCHEKTE €r0 KOMMYHHUKAaTHBHBIX XapaKTe-
PUCTHUK, TPOIEMOHCTPUPOBAIT 3aBUCUMOCTb TPEX 0A30BBIX COCTABIISIOIIUX A3bIKOBOM KOMMYHH-
Kaluu, a IMEHHO aBTopa (aapecaHTa) cOOOIEeHNs, ajpecara U TpaHCIupyeMoi nHdopManum, B
CBO€0Opa3HON (PYHKIIMOHAIBHOW aKTyalH3aIii, KOT/Ia BCE OHU OKA3bIBAIOTCS JICTEPMUHUPOBAH-
HBIMU JIPYT APYToM. B mpoaHanu3npoBaHHOM CErMEHTE MEIUAUCKypca OTUETIMBO MPOSBISETCS
MCKITIOUUTENbHAS TPEAHa3HaueHHOCTh HH(POPMAIIUHK /Tl COOCTBEHHBIX HAIMi, B Tiepeade KOTo-
POii X TPEACTaBUTENHN NPHHIMAIOT YUacTHE HapaBHE C aBTOPOM. SI3bIKOBBIE 0COOEHHOCTH TaKO-
0 B3aMMOJICHCTBUS TPOSBISIOTCS, HAPHMEpP, B 0OPMIICHUH 3ar0JI0BKA MEIUACTATbU, KOTOPBIA
MapKUpyeT KOHKPETHOE JIMIO HAIIMOHAJIBHOCTU U BKIIFOYAET €r0 CJIOBa B (hopMe mpsMOii pedn.

AHTIOS3BIYHBINA MEANAANCKYPC 00HAPYKUBAET 3aMETHbIE BAPUALIMHU B €T0 OPUTAHCKOM 1 ame-
PUKAHCKOW PAa3HOBHUAHOCTAX, YTO TAK)KE HAXOJUT OTPAKEHUE KaK B SI3HIKOBOM O(OPMIICHHUH TEK-
CTa, TaK ¥ B IepejaBaeMoil UM HH(POPMAIHH.

Oco0eHHOCTBIO AHTIIOSN3BIYHOTO MEIMANCKypCa OKa3bIBACTCS TAKKE T€HJIEPHAst COCTABIISIO-
1asi nepenaBaeMoil HH(pOpPMAINHK, KOT/Ia aBTOP CTaThU BBICKA3bIBAETCS 00 M3IaraeMoil nadpopma-
L1H C TO3ULIMU CBOEM F€HAECPHOM POJIN.

OMOILIMOHANTFHOCTh TPEACTABIICHNUS TIepeIaBaeMoi HH(POPMAIUU OKa3bIBACTCS €IIIe OHUM 3a-
METHBIM (PaKTOPOM aHIIIOA3BIYHOTO MEANATUCKYPCA, YTO MPOSBIISIETCS B CAMbIX Pa3HbIX crIocobax
S3BIKOBOM aKTyalHM3alliK, HAXOISIINX OTKIMK Y OPUTaHCKOM 1 aMepUKaHCKOH ayIUTOPHUil.

KoMmyH#MKaIus aHIIOS36IYHOTO METUATNCKYPCa XapaKTEepU3yeTCs ITyOOKHM OCMBICTICHHEM
KOMMYHHKaTHBHOUM TIPUPOJIbI COBPEMEHHOM COLMATBbHOM peaTbHOCTH, IEMOHCTPUPYS ITyOUHHYIO
TICUXOJIOTUYECKYIO CBsI3b CYObEKTOB OOILIEHHS. YUUThIBas MHOTHE (DaKTOPBI, PETYIUPYIOIINE B
uTore HHGOPMALMIO PACCMOTPEHHBIX HHTEPHET-UCTOYHUKOB, HEJIb3S HE 3aMETUTb, YTO B LIETIOM
OpraHM3aIys TaKol KOMMYHHKAIIMK HOCUT MPO(GECCHHATBHO BBIPKEHHBIH XapakTep W B ATON
CBSI3U TAKKE MOXKET MPUUYHCIATHCS K IETOBON KOMMYHHKAIIUH.
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Abstract: This article aims to disclose the communicative essence of the English media
discourse and the specificity of transmitted information which is determined by both interrelated
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parties (i.e. the media sources and the readers) involved in this socially valid communicative pro-
cess. The English media discourse is examined in the British and American variants.

The three parts of media communication comprising the author, the addressee, and the in-
formation itself are actualized in media discourse articles in a very peculiar form of their inter-
connection. The media orientation towards the addressee, i.e. the British and American public,
leads to the articles being not only linguistically adapted, but also thematically focused on the
information which is habitual and even desirable for each of the said communities. The author
often acts as a moderator who stays, figuratively speaking, behind the scene, and just regulates or
verbalizes the information communicated by various representatives of the nations regarded as
his/her full-fledged co-authors.

The article also considers the gender aspect of media communication where male and female
issues bear their respective linguistic and thematic features.

The emotional colouring of the transmitted information turns out to be another specific point
of the English media discourse that appeals to the British and American public through the use of
certain linguistic means.

The authors conclude that from the national identity-related perspective English media com-
munication may be characterized as an information field that incorporates issues of importance
for both nations, renders them with the help of nationally adapted wording, and thus even forms
a sort of “energy space”.

Keywords: communication, mass media discourse, information, nation, identity, gender,
emotional colouring.
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Abstract: Social media is not only used for entertainment and personal communication. It is
also utilized in transactions of businesses and interactions with customers. This research explores
the perceptions and experiences of online business owners concerning the role of social media in
their businesses. Narrative inquiry was used as a research design. Qualitative data were collected
through semi-structured interviews online. The study used purposive sampling to identify people
who are willing to share their perspectives and experiences. The results show that business owners
attribute the increase of their consumers’ reach and consequently growth in sales to social media.
While business owners believe in the essential engagement of social media in businesses, they of-
fer a caveat to be observant of the comments inputted by the people who interact with their online
business presence because they can make or break the business reputation.

Keywords: social media, online business, narrative inquiry, Filipino business.
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1. INTRODUCTION
1.1. Background

Social networks are a special multimedia platform [Brogan, 2010]. Social networking sites,
such as Facebook, Instagram, and Twitter, make it possible to communicate with other people even
at a faraway distance. They allow users to exchange ideas, connect with others, get an insight into
various issues of the world and share their views [Gillin, 2008]. Social media can be used for dif-
ferent purposes, for example for education, communication, entertainment, news — and even the
sales of goods and services.

Because people can conveniently use smartphones and various kinds of gadgets to access the
Internet, the number of social media users is increasingly growing [Siddiqui & Singh, 2016]. Today,
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there are about four billion people worldwide who use social media [Brogan, 2010]. Meanwhile,
social media is one of the fastest channels for reaching more consumers from an economical point
of view. It is used as a marketing tactic that enables customers to learn about the goods and services
for which they are ready to pay. It improves revenue, customer loyalty makes it easy for sellers to
get reviews and more business connections [Gillin, 2008].

A business owner will potentially get a general view of goods and services with the help of so-
cial media. This can be seen as a tool for improving the usage of data to align them with consumer
preferences, which makes it possible to reach more new customers. Online, certain businesses look
fine but do not have good products and services. If a business does not achieve customer satisfac-
tion, it can be conveniently bashed online. The name of the business will quickly be ruined, mean-
while the consumers’ trust is hard to recover.

1.2. Objective of the study

The prime goal of this study is to explore the perceptions and experiences of online business
owners concerning the role of social media in their businesses. Gaining knowledge and a deeper
understanding of how social media aids in business can be a significant thinking tool for those who
are in the same field and for those who want to undertake the same business style.

1.3. Literature review: social media

The term “social media” can be described in a variety of ways. It is a set of web-based features
that enable users to (1) build a public or semi-public account within a confined system, (2) establish
a list of other users with whom they interact, and (3) browse and traverse their list of links as well
as those generated by others within the structure [Boyd & Ellison, 2007].

Although researchers presume an inherent grasp of social media based on existing technology,
there is no widely recognized description of what social media are, both operationally and philo-
sophically. Nonetheless, the social media ecosystem includes all social networks — user-generated
material, blog posts, video, music, news, photos, and tweets — that collaborate with digital technol-
ogy [Satko & Brake, 2009].

Social media is any platform that enables users to create meaning together [ Trusov, Bucklin, &
Pauwels, 2009; Baym, 2015]. As a result, social media, by definition, is relational since people can
generate meaning on this platform. Social media may take numerous forms, but the most common
are interactive and engaging [Rosenauer & Filak, 2012].

Optimistically, social media may be used to boost good causes, therefore helping to change the
world for the better. Because social contact is the way by which we build our very worlds, social
media, as a free site, may assist to enlarge the worlds in which we live. At their best, social media
would empower us to create better worlds [Baym, 2015].

1.4. Literature Review: Social Media and Online Businesses

According to Giray, “social media is not beneficial nor malevolent; it is neither neutral since
it is only a medium of whatever one wants to convey” [Giray, 2021c, p. 23]. This is a view that is
related to instrumentalism, according to which technology is only a tool and the controller of the
impact it may have is the human being himself. This view is different from the Luddite philosophy
maintaining that technology can lead to the decay of civilization. Many people do not subscribe to
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that thought anymore because of the positive impact technology development makes on the current
world.

In fact, the twenty-first century is witnessing an expansion of Internet-driven communications
disseminated via social media [Cavinder et al., 2017]. These messages have become a key influenc-
er on consumer behavior in such areas as procurement, post-purchase communications, and assess-
ment. Users of social networking sites utilize them for a variety of objectives, including leisure and
advertising goods and services [Mangold & Faulds, 2009].

In a survey performed by Cavinder and colleagues [2017], the majority of the participants
(84.4%) used social media platforms to promote the reputation of their companies and around
93.1% of those respondents believed social media had a favorable influence on the business, with
Facebook being the principal social media platform that the business owners use.

In addition, according to a survey carried out among tour operator clients who used Facebook
to interact with the travel companies, customer relations with tour operators are built online, and on-
line special offers and discounts can help create allegiance through social networking sites [Senders,
Govers, & Neuts, 2013].

However, using social media membership information, another study shows that social media
has a noticeable negative effect on economic growth, and that social media raises data search costs
and increases labor-related to leisure substitution, which has an undesirable effect on economic
growth [Dell’ Anno, Rayna, & Solomon, 2016].

Social media may prove beneficial for a company if used appropriately. By clarifying their
message, preventing confusion, and guaranteeing that their online image fits with the brand image,
businesses can use social media successfully [Venkateswaran, Ugalde, & Gutierrez, 2019]. Busi-
nesses view social media as a gold mine for business development and construction [Gutierrez,
Venkateswaran, & Ugalde, 2019].

2. Materials and Methods
2.1. Research Design

People are species that share stories that lead historical lives personally and collectively [Clan-
dinin & Rosiek, 2019]. Thus, narrative inquiry was a tool used in this paper. The aim is to exam-
ine stories to explain how they interweave to construct a wider historical framework [Pinnegar &
Daynes, 2007]. It is these tales that owe world significance to people who strive to grasp the reality
of life and construct their lives and societies. Stories enable us to discuss reality as a phenomenon
[Clandinin & Rosiek, 2019].

2.2. Data Generation Method

This research utilized semi-structured interviews to gather perspectives and experiences from
online business owners. A semi-structured interview does not exclusively follow a strict list of que-
ries. Instead, it asks more open-ended questions, encouraging the interviewee to discuss, instead
of just asking and answering questions from the interviewer [Galletta, 2013]. The semi-structured
interviews were conducted via Zoom. There was no time limit since data saturation was used as a
guide [Fusch & Ness, 2015]. The following questions were addressed to the participants:
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« What is social media to you?

* How often do you use social media in your day-to-day life?

* How do social media help you in your everyday life?

« What made you decide to start up a business with the use of social media?
* How do you communicate with your customers and prospective clients?

* Does having an online presence have a negative effect on your business?

* Is there any other matter you would like to share?

2.3. Sampling

This study used purposive sampling to identify people who are inclined to share their perspec-
tives and experiences concerning the use of social media in their online businesses. Creswell and
Miller [2000] advise that one or more people who are available and prepared to offer information
should be found in a narrative study. This research covered three businesswomen who use social
media as part of their business. All are Filipino. At the time of this writing, one participant is single,
another is engaged, and one is married.

2.4. Participants

Table 1. Demographic Information about the Participants

Name Age Marital Status Duration of Online Business
Abegail 20 Single 6 months

Thara 24 Single 1 year

Karla 35 Married 1 year

Abegail

Abegail is a college student at Polytechnic University of the Philippines. She is 20 years old
and her major is Office Management Technology. She rents a house in Taguig City to easily go to
university. Abegail originally lives at Dolores, Quezon. When the pandemic struck, she decided to
go back to the province. There, she ventured into an online business. She sells different foods, e.g.,
traditional Filipino rice cakes. She also sells clothes, home items, and other varied products. She is
the eldest and does online selling to help her parents with sustenance.

Thara

Engaged and has one child. Thara graduated from college with a degree in communication arts
at Assumption of San Lorenzo. After graduating, she wanted to have a stable job. She desired to be-
come a boss as she wanted to have a more flexible schedule to be able to concentrate on taking care
of her daughter. Hence, to concretize her aspirations, she started her own social media agency. Her
agency provides services like graphic designing, copywriting, and commercial support. Thara also
hires people to make her business work. She utilizes social media to advertise her business, as well.

Karla

Karla holds a degree in nursing at Southeast Asian College. She is a nurse by profession. At the
same time, she is a businesswoman. She worked abroad in Saudi Arabia for 10 years. She returned
to the Philippines and got married in January 2020. After getting married, she saw an opportunity to
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open up a business in the Philippines. She set up and now manages a small food business in Laguna,
just near her house. There, she sells Japanese foods like chap chai, takoyaki, dim sum, and bever-
ages like milk tea. One year later, she got the opportunity to go back to Saudi Arabia. While she is
away, she still supervises the food business through the use of social media.

3. Results and Discussion

The Narrative of Abegail

Abegail said that the meaning of social media to her is very wide. It helps her to communicate
with other people. She gave examples of such situations when the family is not together, social
media can help them to communicate and feel reunited. From time to time, she checks if there is an
update about class papers or even news since she is in college. She does not often use a television;
instead, she uses social media to know what is happening in the country. In this time of the pan-
demic, social media is very helpful and useful in her studies. On social media, she gains knowledge
through online learning classes.

Since the pandemic began, she decided to set up a business through online selling which she
does on social media. Even though she stays at home, she earns money. It is convenient for her to
sell online for the fact that she does not need to go outside just to sell items. An avid fan of cooking,
for the first three months she just sold puto and kutsinta, both Filipino rice cakes. Later, she started
to sell other items like clothes and other household products.

She mainly uses Facebook to advertise her products. Typically, her customers are her friends
and friends of friends on Facebook. She posts and advertises her products with descriptions using
Tagalog or the English language. Commonly, she uses Tagalog if the post is about rice cakes or oth-
er foods to make it relatable. Meanwhile, she uses English if it is for other products. To entice pro-
spective customers, she uses qualifiers like matibay (durable); kahanga-hanga (amazing); masarap
(delicious); and de kalidad (of high quality). According to her, such a technique motivates clients
to purchase. Also, she responds to questions in the public and private comment section in either
English or Filipino, depending on the language used by the inquirers.

She acknowledges that social media is a big help for her. She says that it has no negative effect
on her business. Instead, it helps her to get new customers and update her loyal ones. She keeps
the record of the products she sells to know exactly how much she earns. She tries to balance the
online business with her studies. According to Abegail, her business is not a hindrance, and it even
encourages her to reinforce her skill in time management and prioritization.

In this time of the pandemic, she aims to raise more money through her online business so that
when there is an emergency, she could feel secure. Her advice to young people who want to start up
a business with the use of social media:

“Do not be afraid to try because there is no such thing that we can easily see succeed.
Continue posting on social media and the right time will come.... We just need to become
persistent. For sure, it will pay off. Many times, it will be unexpected. Loyal customers will
help continue to intensify the business.... Continue to do what you love doing.... Successful
people do not just wish—they start!” [sic].

The Narrative of Thara

Social media is a huge part of Thara’s day-to-day life. It helps her to manage her own business
and to communicate with her team, especially since her business is a social media agency. Without
social media, she thinks she would not be able to have a thriving business. The drawback of online
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business, in her opinion, is that everything can happen in an instant. For example, the government
may start to ban Facebook. She is worried about what will happen to all people who are in a digital
marketing business. She also mentioned how social media made an impact on her:
“I'was not a businessperson, I hated selling but when I saw the potential of this kind of
system that you can sell, I got hooked to it.... [ am in charge of selling. Almost anything can

be marketed and be sold. Everybody needs social media.... Everybody is on their phone.

We use all these stuff—laptop, computer, phone and tablet. If you want to share something

about yourself or your business, social media is the easiest way. And it is cheaper than the

traditional advertising.” [sic].

In conducting her digital marketing business, Thara uses various social media platforms, in-
cluding but not limited to, LinkedIn, Instagram, Twitter, and especially Facebook. She primarily
utilizes the English language in her posts and dealings with the customers. The language she uses in
her documents, videos, and presentations is also English. She believes that this puts forward cred-
ibility. Besides, this makes even foreign customers understand what her business is about. Accord-
ing to her, this does not prevent most Filipinos since they know English as it is one of the official
languages in the country. She makes sure that when she posts or advertises, brevity is considered.
Readers tend to dismiss lengthy posts. She makes sure to follow the “KISS” strategy, which stands
for “Keep It Sweet and Simple.”

Her goal is to keep her business stable. She still considers herself as a start-up. However, in the
long run, her goal is to become the number one social media agency in the country. She positively
thinks that anything can happen. She also believes that not all people utilize the power of social
media. Her advice is: “Find something that you want to do or what interests you the most that even
though you are not going to be paid well, you pursue what you want in life and make money out of
it!” [sic].

The Narrative of Karla

Karla uses social media almost every day. She spends a lot of time on it because she loves keep-
ing up with her friends and family. She wants to be updated on the happenings with her loved ones.
For her business, she uses some applications that are connected to her store cameras to monitor the
customer flow for security purposes.

She uses social networking sites like Facebook and Viber to communicate with her staff. She
also utilizes social media to contact suppliers about the deliveries of stocks needed in her business.
She employs social media to transact with her favourite customers. Although she has an brick-and-
mortar local store, she has decided to put up her business online. By doing so she hopes to gain more
customers and increase her sales.

“During the pandemic, we saw the opportunity to open a business. Since people can-

not go out of their homes, it is good to bring food to their homes. Voila, Kaimee Infusion

Delights [the name of the food business] was born!” [sic].

Furthermore, she utilizes both English and Tagalog in her communication. Mainly, her posts
are in Taglish, which refers to the combination of Tagalog and English. It is organically utilized in
day-to-day communication. Such an approach is very relatable to the readers and is working well,
according to Karla. She adds that sometimes she incorporates make-up words like Instagrammable,
which means worthy to post an Instagram, and delibest, which is a portmanteau of delicious and
best. She does that to catch the attention of prospective customers. She finds this socio-linguistic
strategy effective in attracting customers, leading to increased profit.
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For Karla social media is a double-edged sword — something that has both favorable and un-
favorable consequences. Social media can easily be accessed by almost everyone, and people may
believe whatever is posted online. For her, leaves a negative commentary about her products, it
could spill over to other customers, leading to a decrease in revenue, and it is also detrimental to the
reputation of the business.

When she operates the store and learns that her stocks are not sufficient enough, she can easily
contact her suppliers and quickly get her order of supplies — and that is through the aid of social
media. Meanwhile, her short-term goal is to increase the revenues of her online business. For the
long-term goal, she wants her online business to be known by many people.

Karla intends to build up an excellent brand so that other business people wanted to franchise
her store. She hopes to have additional branches in many parts of the Philippines. Online business
for her is tiring but, at the same time, it is very rewarding. She maintains that managing an online
business just needs the right balance of passion, profit, and patience.

4. Conclusions and Recommendations

This study presented the narratives of three business owners. All of them utilize social media in
their own lives and their respective online businesses. They all concur that social media is incredibly
useful and view it as a means to communicate with customers and to carry out transactions. Custom-
ers get to know their products and services through the information posted on social media. When
questions arise, clients do not need to phone the business, they may send a message to the social
media account of the company. It is used as well to replenish stocks by contacting the distributors
and other related organizations.

In terms of the languages used in communication, the above-mentioned business owners uti-
lize English and Tagalog, the two official and widespread languages in the country. They also use
a mix of the two, which is known as Taglish, for convenience and organic communication to their
customers and readers. Meanwhile, the use of qualifiers in the descriptions of the goods can give
readers more information about the products. This strategy reduces uncertainty about the nature of
the products and helps the clients decide whether to purchase or not. The use of the socio-linguistic
strategy consisting in the mixing of words or coming up with new terms to better convey an idea
seems to make the readers curious and attracted to the products.

Business owners attribute the increase of their consumers’ reach and consequently the increase
in their sales to social media. They see it as a powerful tool that should be harnessed if one is ven-
turing a business since almost everyone uses social media. While they believe in the essential en-
gagement of social media in business, they offer a warning. As almost anyone can express anything
they want on social media, including things that are untruthful and illogical, it is only appropriate
for business owners to be aware of these remarks.

If there is a spike in negative feedback or grievances, it can harm a business’s success. In such
situations, online business owners must possess proper strategies for dealing with reactive cus-
tomers or prospective clients. Some of them even have impulses like entitlement and disinhibition
[Giray, 2021a], which can be debilitating for online businesses. The owners must be quick to find
ways to solve the issues or fix the damage done since at stake is the reputation of their online busi-
ness. If the business owners are not quick to intervene, the company’s credibility may be harmed.
These criticisms, truthful or made-up, are normal in a business. Business leaders must be patient
and resilient to avoid hasty actions which may affect the image of the business. “If a leader remains
in a negative emotional state for too long, they may mutate into a terrifying mental monster capable
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of devouring and destroying the confidence of those and relationships with those who work under
them. Therefore, this is definitely an unhealthy environment for an organization that intends to
flourish” [Giray, 2021b, p. 103].

The research shows that the pandemic has propelled the respondents into building online busi-
nesses in order to support their families. Instead of seeing the pandemic as a hopeless situation with
lockdowns and restrictions put into place, they find a way to become productive and concretize their
dreams of having a business. Social media, which has helped them in their endeavor, serves as a tool
that they utilize to sustain the presence and growth of their businesses. We hope that this research
can help online business owners and people who prospectively want to join this career be elucidated
on the role of social media in online businesses and that this can help them to make prudent deci-
sions in their business endeavors.

Social media saves time and money by allowing business owners to connect with a large net-
work of people who are interested in their businesses. It brings in new customers while also expand-
ing their reach. Since it is a global innovation, this medium is the latest trend for creating a wider
link. Business owners should strive to adapt to the changes in social media marketing and be more
willing to embrace those changes. Furthermore, it is significant for business owners to be knowl-
edgeable and skillful about the use of a particular social media platform to advance their business
processes.
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Tynvcxuil cocyoapemesennwlii nedacoeuyeckuit ynugepcumem um JI.H. Toncmoeo
(Tyna, Poccus)

Annoranusi: CoBpeMeHHas! IMHIBUCTHKA aHTPONOLEHTPUYHA, UIMEHHO TI0ITOMY CO3AATeNb U
repoit aBTOOMOTPaUIECKOTO TTPOU3BEICHHS CTAHOBSTCS OOBEKTAMH MHOTHX HCCIIE/IOBAHUM, O/THA-
KO JIOKYMEHTAJBHYIO P03y O NMPOBUHIMAIBHON JKM3HU, HAIIMCAHHYIO TyXOBHBIMH JIEATEISAMU Ha-
IIEr0 BPEMEHH, HE3aCIyKEeHHO 00XOAT CTOpOHOM. OCHOBHAs Lieb JAHHOK CTaTbu — 0003HAYUTD
0COOEHHOCTH TE3aypyCHOTO YPOBHS SI3bIKOBOM JIMYHOCTH CBSIIEHHOCTYKUTENS B TEKCTaX aBTO-
OnorpaduuecKux BOCIIOMUHAHHH, TAaTHPOBAHHBIX KOHIOM XX Beka. PaccmarpiBaeMsblil B CTaThe
UCTOYHUK SMIMPHYECKOTO MaTepuana BJISeTCs eAMHCTBEHHBIM TEKCTOM, HAIIMCAHHBIM HEMOCPE/l-
CTBEHHBIM YYaCTHHKOM COOBITHIi, poucxoauBumx B Bomorae B 30-40-¢ ro/pl mponuioro Beka, K
YKa3aHHOMY MCTOYHHMKY 0OpaIIaroTCs HCCIIeN0BaTeN Ku3Hu pycckoid Liepksu. Tezaypyc s3p1K0BOM
JIMYHOCTH MTOMOTAEeT UCCIIE0BATENI0, 1aXke HE UMEIOIEMY MPEACTABICHHUS O KOHKPETHOM YeloBe-
Ke, OCTPOUTD PSJI IMHIBUCTHYECKHUX TUIOTE3 U CHIENATh BBIBOIBI O €0 KYJIBTYPHOM, PETMIMO3HON
1 TIpo(eCCHOHATBHOM TpHHAUIeKHOCTH. OnpeeneHHble TeKCHYECKHe eMHHIBI OTINYAI0T Pedb
Tpe/CTaBUTENeH KOHKPETHBIX TIPO(ECCHii OT APYTHX, U UX U3YUEHHUE TIO3BOJISET KIacCH(UIIMPOBATH
JIEKCHYECKHE, CAHTAKCUUECKHE U UIMOMATUYECKHUE KOHCTPYKIIUH C LIEIBIO OMHCAHNs 0COOCHHOCTEH
CJIOBAPHOTO 3araca. ABTop o0parnaet 0oco0oe BHIMAaHHE Ha HCTIOIB30BAHNE B PEUH JIFOZIEH, IOy IUB-
KX TyXOBHOE 00pa3oBaHKe, 0COOBIX PEYEBbIX KOHCTPYKLIMH, IEKCUUECKUX SAUHUL, B YACTHOCTH,
BO3BBIIICHHO/yCcTapeBIIIei JeKCHKH. TakuM 00pa3oM, peueBasi BHIPa3UTENbHOCTh, COCEICTBYIOIIAs
C IEPKOBHOM TEPMUHOJIOTHEH, GOPMUPYET pedeBoii MOPTPET S3BIKOBOM JTNYHOCTH CBSIICHHOCITYKH-
T,

KiroueBbie c10Ba: aprodnorpaduyueckue BOCIOMUHAHHUS, S3bIKOBAs TUYHOCTD CBSAIIEHHOC-
Jy’KUTEIs, TUHIBOKOTHUTHBHBINA YPOBEHb A3BIKOBOM JINYHOCTH, JIEKCUYECKHUE €IMHUIIbI, CHHTaK-
CHYECKHE CTPYKTYPbl, BO3BBIILIEHHAS JIEKCUKA, aBTOPCKHUI JJUCKYPC, T€3aypyc.

Jas uurupoBanusi: Tumodeesa A.U. (2022). OcobeHHOCTH JTUHIBOKOTHUTHBHOTO YPOBHS
S3BIKOBOM JIMYHOCTH CBAIIEHHOCTYXXUTENS (Ha TpUMepe aBTOOHOrpaduueckux BOCTIOMUHAHHUN
nporouepest Anexcus Pesyxuna). Juckype npogeccuonanvroni kommynuxayuu. 4(1), C. 46-54.
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1.BBEJIEHUE

HaJIU3 SA3BIKOBOI JIMYHOCTU CBAIICHHOCTYXKUTEIS TPEICTaBIAET 0COOBIH MHTEPEC NS

COBPEMEHHOHN JMHIBUCTUKU, TaK KaK UMEHHO MEMYyapHbIe MPOMU3BEACHUS CITyKHUTE-

Jell IePKBU 3a4acTy0 CTAHOBATCS 00paslamMu JUTEPaTypbl TPAAUIMOHHON, MMEIOIIEH
CBOIO JTyXOBHO-HPABCTBEHHYIO M CO3HJATEIbHYI0 OCHOBY. MHOroo0pasue >kaHpoB, BO3HHKIIIEE
B pycckoil nureparype B XX-XXI Bekax, nmpeanoaaracT BO3MOKHOCTb Pa3HOYPOBHEBOTO M OT-
KPBITOTO BBIOOpA JUISl YTEHUS TE€X WM MHBIX TPYJOB M aHATMTHYECKOH padOThl HAJl HUMH, & Y-
XOBHBIE IPOU3BENICHNUS, CO3/1aBAEMbBIE CBSLICHHOCITYKUTEISIMHU, B PAMKaX TaKOW MOJECPHU3ALINH,
Kak OyATo Obl OTXOJAT Ha BTOPOH IIaH. JTO, HA HALI B3IV, HEBEpHAs rpajials, TaKk KaK J[PeB-
HepyccKas JUTeparypa, Kotopas crana (yHAAMEHTOM, MO3BOJMBIIMM MPHOOPECTH HCKYCCTBY
PYCCKOTO CIIOBA HAIIMOHATBHYIO WHMBUIYATbHOCTb, 1O OONBIIEH YacTH ObLIa HAMMCaHa JIFO/Ib-
MH, CBSI3aHHBIMH C IIEPKOBHOM KM3HBIO. LleHTpamu 00ydeHHs MUCbMY M YTEHHIO CTAaHOBUIIUCH
MOHACTBIPY ¥ TPHUXOACKUE IIKOJBI. VcTOpuueckue Tpyabl, B TOM YHUCJI€ U JIETONKCH, CO3/aBa-
nuch MoHaxamu. [loromy ¥ BaKHO COXpaHATh B MaMSTH HapoJa TPAJULUHU PYCCKOM JIUTEpaTy-
pbI, 0003HaYaTh U3MEHEHHUSI, KOTOPbIE HEN30EKHBI C TEUCHHEM BPEMEHH: U3MEHEHHS B JICKCHKE,
B CTHIIICTHKE M JaXe B (OPMYITMPOBKE aBTOPCKOW MO3MIUH. VIMEHHO MO3TOMY HCCIIEOBAHNUE
aBTOOMOrpaUUeCcKUX MPOU3BEICHUN, HAMMCAHHBIX CBAIEHHOCTY)KUTEISIMU, HPECTaBIACTCS
HaM CETOIHS aKTyaJbHBIM. 3a4acTyi0 OOBEKTOM HCCIIEIOBAHUS OTEUECTBEHHBIX M 3apyOekHBIX
JIMHTBUCTOB CTAHOBUTCS TOMUJIETHUYECKAs JIUTEPATypa, B OCHOBHOM, mporoBeau. OpHaKo He-
BEPHO YTBEPXK/ATh, YTO CBAILEHHOCITYKUTEIN CO3JAI0T TEKCTHI TOJIIBKO B paMKaxX PEUTHO3HOIO
JUCKYypca, TaK Kak, Oyayud O4eBHILAMU COOBITHH, MPOMCXOIUBIINX B UCTOPUU CTPAHBI B pa3-
HOE BpEMS, CIIyKUTENIN LEPKBU B CBOMX MEMyapax, IHEBHUKAX U MUChbMaX (PUKCUPYIOT BaKHbIE
MPOLIECCH U €AMHUYHBIE SIBJICHUSI, OMKMCHIBAIOT BCTPEUH C JIFO[IbMHU, BIOCIIEACTBUN HA3bIBAEMBIMU
3HAYUMBIMH JIMYHOCTAMH, UCTIONB3YIOT XapaKTEPHBIE 1715l CBOETO BPEMEHH PEUEBBIE KOHCTPYKIIUH
1 000pOTHI.

Crout OTMETUTb, YTO MHOT033/]aYHOCTh MEMYaPHOI! JIUTEPATyphbl O3BOJISET €l OBITH UCTOU-
HUKOM JJIsl QHAJIMTUYECKOW paOOThl JIMHIBUCTOB, MCTOPHUKOB, JIUTEPATYPOBENOB, HCKYCCTBO-
BEIOB M T.J. «ABTOOMOTpadUIECKUA TUCKYPC — ATO JAUCKYPC, YIHOOHBIN /Il CAaMOBBIPKEHUS,
caMOouZCHTU(UKAIMM U caMOmpe3eHTaluu yenoBekay [Bomommuna, 2014]. OObexToM Harero
VICCIIEZJOBAHMS CTala A3bIKOBAS JIMYHOCTh CBALEHHOCIYKUTENS, PEeCTaBIeHHAs B aBTOOMOrpa-
(dudgecKkoM TPOM3BEACHNH, MPEIMETOM — BO3BBIIICHHAS JICKCHKA, SBISIONIASACS OTINYUTETHHON
0COOEHHOCTBIO sI3bIKa CBsIIEHHUKA. Llenb 1 3ama4un nccieoBaHus — aHaIM3 CBOE0Opasus peun
CBAIICHHOCIYXKUTENS U 0003HaYE€HHE WHIMBUIYAIBHBIX YEPT A3BIKOBOTO MOPTPETa MPOTOUEPEs
Anexcus PezyxuHa, Tak kKak 0COObIH CTHIIb M3PEUEHUN CBAIIEHHOCTYKUTENEH, IO MHEHUIO UC-
CIIETIOBATEIIEH, «JOJDKEH 3aHITh Og00aro1ee eMy MeCTO B DYHKIIMOHAIBHO-CTUITUCTHIECKOM Ta-
pagurMe COBPEMEHHOTO PYCCKOTO JIMTEPATypPHOTO A3bIKA U MOJYYUTh COOTBETCTBYIOIIEE OIMUCA-
HME B IuTeparype no cruictuke» [Kpsicun, 1996]. AKTyasHOCTD MCCIIeI0BaHUS OTIPEETSETCS
HEJ0CTaTOYHOW HM3YYEHHOCTHIO JIMHIBUCTHYECKUX OCOOEHHOCTEH peun CBSIIEHHOCITYKUTEIS
XX Beka.

OCHOBHBIM MCTOYHUKOM HCCJIEAOBAHUS CTall ouepk nporouepes Anekcus Pesyxuna «llep-
koBHas Bonorga 1930-1940-x rogoBy, a Tak:ke CTaThbH U AUCCEPTALIMOHHBIE UCCIIEIOBAHUS COBPE-
MEHHBIX JIMHI'BUCTOB, OCBSIIEHHBIE 0003HAYEHHOI BBIILIE TEME.
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2. TEOPETUYECKHM OB30P

[TockonbKy npelaraeMoe HaMu MCCIIEJOBAHUE PACCMATPUBAET TAKHE TIOHATHSL, KaK «A3bIKO-
805 TUYHOCTb ABMOPA» U «B038bIUUEHHAS TIEKCUKAY, CTIETYET TPEABAPUTEILHO 00paTUTHCS K JAaH-
HbIM TEpMHHaM, 0003HAYUTh KJIIOYEBBIE TEOPETUUECKHE MOMEHTBI, KOTOpbIE /Ul HAC 0COOEHHO
3HAYHUMBI.

10.H. Kapaynos, u3BeCTHBII JUHIBUCT, TOCBATHUBILHIA OOJBIIOE KOJIUYECTBO TPYAOB pobIie-
M€ SI3BIKOBOW JTMYHOCTH Y TOJTOTOBUBILIMI MO JTAHHOM T€Me TEOPETHYECKYI0 0a3y, Ha KOTOPYIO
ornupaeTcs OONBIIMHCTBO COBPEMEHHBIX aHATUTUUECKUX TPYIOB, MUILIET O TOM, YTO «JTH000H HO-
CHUTENb TOTO WM MHOTO S3bIKA, OXapaKTepPH30BAaHHBII HA OCHOBE aHAJIN3a [IPOU3BEICHHBIX MM
TEKCTOB C TOYKH 3PEHUSI UCIIOIb30BAHUS B ATUX TEKCTAX CUCTEMHBIX CPEJCTB ITAHHOTO A3bIKA IS
OTpa’KEHMsI BUACHUS UM OKpPYXKAIOIEH JeHCTBUTENLHOCTH (KAPTUHBI MHUpPA) U AJIs JOCTHKEHUSA
omnpeJielieHHbIX 1eell B 9ToM mupe» [Kapaymos, 2008] MoxkeT ObITh Ha3BaH S3BIKOBOW JIMUHO-
cTpi0. OIHAKO B XYIOKECTBEHHBIX MM MyOMMIIMCTUYECKUX TEKCTaX (04YepKax, 3alucKax, MHCh-
Max, MEMyapax) BIJIEIAETCS SI3bIKOBOE «s» aBTOpa U repos. Ml xorenu Obl 00paTUTh BHUMaHUE
Ha OTJIMYUTENIBHBIE SI3bIKOBBIE YEPTHI ABTOPA B CO3TaHHOM MM TEKCTE.

B nurteparypoBeneHrn BO3MOKHO 0003HAYEHHE TPEX BapHAHTOB aBTOPCKOTO MPUCYTCTBUS B
IPOM3BEJICHUH: aBTOpP — CTOPOHHEE JIUI0, (PUKCUPYIOLIEEe COOBITHS; aBTOP — HEMOCPEACTBEHHbIN
YYaCTHHUK COOBITHH (TEKCTBI OT MEPBOTO JIMIA); OTCTPAHEHHbIN aBTOP, NPUCYTCTBYIOLINI TOIb-
KO B JIMPUYECKHX OTCTYIUICHUSIX M OTYACTH BBICKA3bIBAIOLIMI MBICIH Yepe3 IepOeB-pe30HEPOB
(«aBTOpCKOE MOBECTBOBAHUE; HECOOCTBEHHO-ABTOPCKOE TOBECTBOBAHUE; HECOOCTBEHHO-TIIPAMAs
peus nmoBectBoBatessn) [Llupokosa, 2014]. O6pa3ys aBTOpCKuii AUCKYpC, MOBECTBOBATENb CaM
OpraHu3yeT A3bIKOBYIO JIMYHOCTb, KOTOPAs U IOABEPracTCs JMHIBUCTUYECKOMY HCCIIEIO0BAHUIO.
Cosnarens MpOU3BEICHHS HCTIONB3YET 3HAKOBYIO CHCTEMY f3bIKa, HAI[MOHATbHbIE 0COOCHHOCTU
ObITa, OCHOBBI HPABCTBEHHOCTH M MOPAJIU CBOETO HApOAA JUIsl TOTO, YTOOBI MPOAHATU3UPOBATH
COOCTBEHHYIO KU3Hb U ACHCTBUS OKPY)KAIOLIUX €T0 JIONEH.

SI3bIKOBas IMYHOCTH aBTOPA B TEKCTAX, OMMCHIBAIOIIMX COOBITHS U3 JIETCTBA, YacTO MpeBa-
JIUPYET HaJl A3BIKOBOW JTMYHOCTBIO TepOsi, HO HEKOTOPBIM IUCATENSAM BCE XK€ YIAeTCs COXPAHUTh
0COOEHHOCTH JIEKCHKH, 0OPbIBOYHOCTh KOHCTPYKIUI, HAUBHOCTh OLICHOK, CBOMCTBEHHbIE peOeH-
Ky, YTO, HCCOMHEHHO, CTAHOBUTCS JJOCTOMHCTBOM IIPOU3BECHHA. JINHIBUCTEI B BOIIPOCE MIEH-
TU(DUKALMU aBTOpPa XYJ0KECTBEHHOTO TPOM3BEICHUS HE MPUICPIKUBAOTCS TOJIBKO OJHON MO3H-
LIUU: «KQKAasi UCCIEI0BATENbCKas MO3UIMSA B 3aBUCHUMOCTHU OT acleKTa U3Y4YEHUS BbICBEUMBACT
ONpEZIENEHHYI0 IPaHb 3TOTO CI0XKHOT0 00beKTa. OfHU PEIIUTEIbHO OTBEpraoT OnorpaduyecKui
nozaxox k manHou mpooOieme (b.O. Kopman), apyrue orneHuBaroT mpobiemMy aBTopa ¢ TO3HUIUI
nuHreuctuku (B.B. Bunorpanos), TpeTbu B CTpeMIEHNN K YHUBEPCATM3ALMU JAHHOM IPOOIeMbl
yuauThIBatoT 00a acriekta (M.M. baxtun, E.A. [oH4apoBa), 4eTBepThIC HACTAMBAIOT HA OTKA3€ OT
asropctBa (M. Xaiinerrep, M. ®yko u apyrue)» [[laBmrouenko]. Mbl monaraem, 4to st XyHo-
’KECTBEHHOIO TEKCTa BO3MOJKHO OIIPEAEICHHOE PACXOKACHHUE B BOCIIPUATUHM ABTOPA, OJHAKO B
aBTOOMOrpaUueCKOM-ITyONUIIUCTUYECKOM — HET.

B aBrobuorpaduueckoM Mpou3BeACHUN aBTOP OMHCHIBAET COOBITHS, PEaIbHO MPOUCXOIHB-
M€ B €r0 XMU3HHU C TOUKHU 3PEHMS OIbITA, MO3BOJIAIOLIETO €My I0-HOBOMY OLICHHMBATH OIPEJie-
JIeHHbIH nepuos B 6uorpaduu. Xya0xkecTBEHHass MEMyapHCTHKa, Ha Halll B3N, Oosee mpocTa
C TOYKM 3PEHHUS aHaIn3a A3BIKOBBIX JMYHOCTEH aBropa u repod, ux auddepentmanuu. OnHaKO
aBToOMOrpaduueckrue BOCIIOMUHAHU, Ooiee MOXO/AIINe Ha JOKyMEHTAIbHBIE 3aMICH, COflepIKa-
IIMe CBEICHNS 00 NCTOPUIECKUX COOBITHAX M MX YUACTHUKAX, HA3BIBAIOIINE KOHKPETHBIC HMEHA,
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JaThl ¥ MeCTa, 0oJiee MPOTUBOPECUMBBI U HEOJHO3HAUHBI, YTO M SABISETCS OCOOCHHO IPHBIICKA-
TEJBHBIM ISl TUHTBUCTA. «CTPYKTYPOOPTaHU3YIOIIUM IIEHTPOM aBTOOMOTpadUYecKoro mpous-
BEJICHHUS SBISIETCS 00pa3 aBTOpa, POPMHUPYIOIIMIACS B TPOLIECCE aBTOPCKOH PedH, TTOCPEICTBOM
KOTOPOii ocymiecTBisieTcs obmieHne aBropa ¢ yntarenem» [Casenbesa, 2015]. Jlannslil aBTop B
UCCIIeI0BaHUSX baXTHHA HAa3bIBACTCS MEPBUYHBIM, OH MOXKET OBITh COTIOCTABIICH C OHOTpaduye-
CKO¥ JIMYHOCTHIO, HO MIPH ITOM MUMEHHO €ro 00pa3 B MPOU3BEICHUN BEAET K OHUMAKO0 BHYTPEH-
HEro, TyXOBHOTO, MUPOBO33PEHUECKOTO B YETIOBEKE. ABTOP-PACCKA3UMK MOBECTBYET O T€X COOBI-
THSX, KOTOPbIE IEHCTBUTENBHO CUMTACT BAKHBIMHU, M 0OpaliaeT BHUMaHUE Ha T€ AETalH, KOTOpbIE
CIIOCOOCTBYIOT MTOHUMAIO €T0 TEKCTA.

HemHorue aBTopb! cepennnbl ¥ KoHNA X X Beka, QUKCHPYS TPOU30IIEAIINE COOBITHS, HCIIONb-
3YIOT B PEYH BO3BBILICHHYIO JISKCHKY — «CIIOBa, KOTOPBIE MOMUMO OOIIel OKPAaCKU KHHKHOCTH,
MMEIOT OTTEHOK TOP’KECTBEHHOCTH: 0I1aro, BO3BECTUTh, BHUMATh, BIOXHOBEHHBIH, BocneTh) [XKe-
pebuio, 2010]. Ognrako 11 pedyr CBAIIEHHOCTYKUTENS MUPOKOE MCIIOIb30BaHNUE CIIOB, BBIIIE/I-
MIMX 13 OOBIICHHOTO YIOTPEOIeHH s, OTHECEHHBIX HCCIIEIOBATENISIMI K UCTOPH3MAaM HIIU apXau-
3MaM, BIIOJIHE XapaKTepHO, TaK Kak JyXOBHOE 00pa3oBaHUE MOAPa3yMeBAET paboTy ¢ IPEBHUMU
TekcTamH, ¢ Tpyaamu CBatbix OTiOB u yuuteneit LlepkBu, romuneTnyeckiumMu TekcTamu. iMeHHO
9TO 00BACHAET pa3HOOOpasme, A3BIKOBOE OOTATCTBO TE3aypyca CBIMICHHOCTYKUTEICH.

Takum 00pa3oM, it TOro 4TOOBI BCECTOPOHHE MCCIIEIOBATh S3BIKOBYIO JIMYHOCTH aBTOPA B
XYZI0XKECTBEHHOM HJIU JOKYMEHTAIIbHO-ITYOIMIICTUYECKOM TEKCTE, HEOOXOIMMO UMETh OTpejie-
JICHHOE TIPEJICTaBJIEHUE O MOAXOAaX K aHaJIU3y A3BIKOBBIX OCOOEHHOCTEH aBTOPCKOTO BOILIOIIE-
HUS U BIIAJIETh T€3aypycoM CO31aTens npousBeneHus. B Hamieil pabote Mbl XoTenu 061 00paTuTh
BHAMAHHUE Ha MCIIOJB30BAHKE B PEUH CBSAIICHHOCITYKUTEISI 000POTOB, HE CBOWCTBEHHBIX KaXkI0-
My HOCHTENIO S3bIKa, B YACTHOCTH, HA BO3BBIIICHHYIO JIEKCHUKY, apXau3Mbl H YCTapEBIINE KOH-
CTPYKIIHH.

3. PE3VJIBTATBI UCCIIEJOBAHUSA

B cBOéM HccnenoBaHuu Mbl CTPEMHUMCS OIIUCATh OTIINYUTENIBHBIE YEPTHI A3bIKOBOM JINUHOCTH
CBAILEHHOCITY)KUTEJIS HAa JINHTBOKOTHUTUBHOM ypoBHE. CTOMT OTMETHTh, YTO CEMAHTUYECKUN U
MOTUBALMOHHBIN YPOBHU TEKCTOB, HAMCAHHBIX JlyXOBHBIMU JINYHOCTSIMH, TAKKE IPEACTABISAIOT
0COOBII1 MHTEpEC JUIS UCCIIEN0BATEN, TAK KaK [T03BOJIIOT OIPEAEIUTh LIEHHOCTHO-MUPOBO33PEH-
yeckuil 0asuc mucarens, oOyCIOBIMBAIOIINY KOHIIENTYalbHbIE JOMHHAHTHI B (DOPMHUPOBAHUU
CJIOBAPHOI'O 3araca KOHKPETHOro 4esnoBeka. «B kauecTBe ajpecaHTa LEpPKOBHO-PEIUTHO3HOTO
OOIIEHNs BBICTYNAET CBALICHHOCIYXHUTENb, 11eJIb KOTOPOTro — IepeaTh agpecary MOpajbHbIe
NPHYHIMUIIBI, TOBEAECHYECKUE YCTAHOBKH U OPHEHTALUK, COOTBETCTBYIOINE XPUCTHAHCKUM ILIECH-
HOCTSM, IPUHIIMIAM U KaHoHam» [A3HaueeBa, 2014].

TesaypycHblii ypoBeHb S3BIKOBOI JTMYHOCTH CBALIEHHOCIYXHUTENS JOBOJIbHO Pa3HOOOpa3eH.
D710 00yCIOBIEHO KaK KOMMYHUKATUBHBIMU CHTYaL[UsIMU, KOTOpPbIe HEM30€KHbI B CBAIIEHHUYE-
CKOM CITy’KE€HUH, TaK U UCII0JIb30BAHUEM BO BpeMsl OOroCiIyKeHUH 1 MU MOATOTOBKE K IIPOIOBE-
JSM TEKCTOB, HAITMCAHHBIX HA LIEPKOBHOCIABIHCKOM, CTAPOCIIABSIHCKOM SI3bIKaX, a TAKKe TPYIOB
cBaTeIx OT1OB U yuurteneit Llepksu. Aprodnorpaduueckue Bocnomunanus «LlepkoHas Bomnoryia
30-40-x romoB» SABISIOTCS XYJ0KECTBEHHO-I0KYMEHTAJIbHBIM OYE€PKOM, COJCP/KALMM CBEJICHUS,
KOTOpBIE aBTOp, Oyly4H y*ke B IIOYTEHHOM BO3pacTe, BOCIPOU3BOAUT JOBOJIBHO TOYHO U C S3bIKO-
BOI1, M C coZleprKaTeIbHOM TOUEK 3pEHHUSL.

OTanuuTeNnbHOM 0COOEHHOCTBIO aHATNU3UPYEMOTO TEKCTa SABJAETCS OTCYTCTBHE MOJABICHUS
A3BIKOBOM JINYHOCTU Teposi A3BIKOBOM JIMYHOCTBIO AaBTOPA, YTO OCOOEHHO LIEHHO [JIsl aBTOOHMO-

Professional Discourse & Communication Vol. 4 Issue 1,2022 49



AN. Tumodeesa OpurnHanbHaa ctaTba

rpadudeckoil mpo3bl. O HEMOCPEACTBEHHOM TPUCYTCTBUH B TEKCTE «sD» T€POSi CBUICTETbCTBYIOT
IPOCTBIE HEOCIOKHEHHBIE MPEAJIOKEHNUS, HETIOHbIE MPEATIOKEHUS M TaKOM MpHUeM, KaK CUHTaK-
cHYecKuil napauienusM. VIcronb30BaHUE JIEKCHKU PAa3HBIX IUIACTOB, SMOLMOHAIBHO-OKPALIEH-
HbIX U OLIEHOYHBIX CYXJEHHUH MO3BOJSIET HAM TOBOPUTH 00 OLIEHKE COOBITHIA C MO3ULUU TEePOs.
[TockonbKy peOeHOK BOCIHMTHIBAJICSA B TATpUapXalbHOW CEMbE, MMEIOIIEH TpEaCTaBIeHue 00
UHTEJUTUTEHTHOCTH, YECTH, KyIbType OONICHHS, a TAKKE C MAJIbIX JIET TMOCEIaT OOTOCTYXeHUS,
001I1aJICs CO CIYKUTENISIMU LIEPKBU U BIOCIECTBUU PHUCITY)KUBAJ, 3aIIOMUHAI JIEKCUYECKHE 0CO-
OCHHOCTHU peun CBALIEHHOCIYKUTENIEH U apXHepeeB, Mbl HE MOXKEM YTBEPAKATh, YTO CIIOBAPHBIN
aKTUB OYepKa COCTABJISET JIEKCHKA, MPUHAJJIEKAIAs HETOCPEACTBEHHO aBTOpY. SI3bIKOBas JIMY-
HOCTb Tepos TIEPUOIMYECKU MPOCTYIACT, JJaXe MPEBATUPYET, B UeM HAC yOEXKIaeT COCEACTBO B
OJIHOM IIPE/IIOKEHUH BO3BBILIEHHBIX €MHUIL] C PA3rOBOPHOM MM HEUTPAIBHON JIEKCUKOI.

OnHako Bce K€ IPaMOTHOE COYETaHUE Pa3IMYHBIX KOHCTPYKLMH, JOTUYHOCTb CYKACHUM,
KOMITO3UIIMOHHAS CTPOMHOCTh TEKCTa M MCIOJIb30BAHUE YCTAPEBIINX, & TAKKE CJIOB BBICOKOTO
CTWJISL HE B KAUECTBE YKPAIIECHHs, a B KAUE€CTBE T€3ayPyCHOI'0 OCHOBAHHUS PEYH B aHAIU3UPYEMOM
TEKCTE YOEKAAI0T HAC B TOM, YTO aBTOP IIPUCYTCTBYET B HEM HE KaK «XPAHUTEIb» BOCIIOMUHAHUIA,
a KaK JKUBOM yYaCTHUK COOBITHI.

PaccMoTpuM HECKONIBKO TPUMEPOB, YOSKAAIONIMX HAC B MPABUILHOCTH JTAHHOTO CYKICHUS.
«Emuckon Hukonaii, okonunBmmii Kype Bomorozckoii 1yxoBHO# ceMuHapyu, ObIT CMEPEHHBIM U
KPOTKHUM Y€JI0BEKOM, POBHBIM, HEBO3MYTUMBIM U OnaroctHbIM» [Pesyxun, 2000]. B nannom npen-
JIOXKEHUH JTAeTCs XapaKTepUCTUKA OJJHOTO U3 COBPEMEHHHUKOB Ieposi, C KOTOPbIMU OH BCTpeyascs
B ietcTBe. CI0BO «ONMAroCTHBINY, SIBIAACH TPHUMEPOM BO3BBIIICHHOH JIEKCUKH, COCEICTBYET CO
CJIOBOM «POBHBI1», KOTOPOE MOKHO OTHECTH K HEWTPAJIbHBIM JIEKCHYECKUM €JMHULIAM, 3 «CMH-
PEHHBII» U «HEBO3MYTUMBII» — JMUTEThI, CBOUCTBEHHBIE XyA0KECTBEHHOMY CTHJIIO.

B npennoxenun «Ortenr Hukonaii ckazan 61aroayiiHo Ha 370: “BOT A€HCTBUTENBHO MpeMy-
APOCTh, MOILIA IOMOH, CITyk0a koHuunacey » [Pesyxun, 2000] Mbl MOXeM HaOIIOATh COCEICTBO
JIEKCUYECKUX €IMHUII, XapaKTePHBIX IS Pa3HBIX CTHIIEH: «OMaroaymHo» — 3JI€MEHT BO3BBIIICH-
HOM JIEKCUKH, OCHOBHAsl COCTABIISIOILAS IPEIOKEHHS — HEUTPaJIbHAS JIEKCUKA, a B IIPSIMOW peUr
IPUCYTCTBYET 000POT € IPAMMATHYECKUM HApyLIEHUEM («IIOILIU JOMOI» ), 4YTO CBOMCTBEHHO JUIS
Pa3roOBOPHOTO CTHJIA.

OJHaKo B KaUeCTBE KJIFOYEBBIX COCTABJISIOUIMX JIMHIBOKOTHUTUBHOTO YPOBHS SI3bIKOBOM JIHY-
HOCTU HaMH ObUIU BbIJIETIEHbI KHIKHAS JIEKCHKA, JIEKCUKA BBICOKOTO CTHJISA M LIEPKOBHAS JIEKCUKA
(yacto npezncTasieHHas uguomamu). Hanpumep, Ha 0HOM U3 CTpaHHUI] OUYEpKa JIEKCUUECKUE e/TU-
HUIIBI TIPEJICTABIICHBI B CICAYIOIEM POLEHTHOM COOTHOLICHHH:

- KHIDKHAS JIekcuka — 46%;

- BO3BBIIICHHAA Jiekcuka — 10%;

- IIepKOBHas Jiekcuka — 5%;

- HelTpanpHas nekcuka — 37,5%;

- mpocTopeyHas Jekcuka — 1,5%.

JlaHHbIH ipuMep yOexaaeT HaC B TOM, YTO aBTOP U Fepoil MEMyapHOTO POM3BEICHUS, HATIU-
CaHHOTO mpoTouepeeM AnekcreM Pe3yxuHbIM, 007a7al0T 0COOBIM Te3aypycoM, copMHUpOBaB-
muMcs Ormarofaps IOMAlTHEMY BOCITHTAHUIO, OKPYKEHHIO, KH3HEHHBIM OOCTOSTETHCTBAM, UTO
OTCBITAeT HAC K MOTHBAIIMOHHOMY YPOBHIO SI3bIKOBOM JIMYHOCTH M KOHIIETITOC]eEpe.

B onwucanuu cutyanmii, B KOTOPBIX OKa3bIBAa€TCS I'epOi, BCTPEYAOTCS PA3JIMYHBIE TPOIIbI,
1300pa3UTENbHO-BBIPA3UTENIBHBIC CPEICTBA, HCTIONB3YEMbIE aBTOPOM HE ISl TOTO, YTOOBI HCKYC-
CTBEHHO YKPAaCHUTh CIIOT, @ KAK €CTECTBEHHBIN 3JIEMEHT MMCbMEHHOH peun. B TekcTe Takke MOryT
OBITH TOBOJILHO OOJBIINE 110 00BbEMY (PParMEeHTHI, B KOTOPBIX HE BCTPEYAIOTCS HU CPEJICTBA BbI-
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Pa3UTEeIbHOCTH, HH BO3BBILICHHAS JEKCUKA, HU IIEPKOBHOCIABSIHM3MBL. Mbl 00BSACHAEM 3TO TEM,
4TO aBTOpP B JIaHHBIX OTPBIBKAX CTaBUT Hepes co0OM Ienb COOOLIUTh YUTATETI0 MH(POPMALIHIO
0 JIMYHOCTSX, C KOTOPBIMU OH ObLI 3HAKOM M KOTOPbIE UMENHU J0BOJBHO CIIOKHBIIN KU3HEHHbIN
IIyTb.

Taxum o0Opa3om, MBI BUINM, UTO CBALIEHHOCIYXKHTENb, CTAHOBSICH aBTOPOM aBTOOMOTpadu-
YeCKHUX BOCIIOMUHAHUM, QOPMUPYET SI3bIKOBYIO IMYHOCTh CBOETO I'epOsi, HCIOMb3Ys MOTyUCHHbIE
3HAHWs, )KU3HEHHBIN OIIBIT, OTpakas BIUSHUE HCTOPUYECKOM S110XU. J[aHHBIE OUEPKH ITPEICTABILS-
10T 0COOBIN MHTEpPEC ISl IMHTBUCTA, TAK KAK ABJAIOTCS MPOM3BEIEHUAMU 0CO00i HAalpaBIEHHO-
CTH, JIEKCUYECKOM U CEMAHTUYECKON HAIOJHEHHOCTH. JINHIBOKOTHUTUBHBIA YPOBEHb S3bIKOBOU
JINYHOCTHU CBAIICHHOCIYKUTEIS XaPAKTEPU3YETCsl TAPMOHUYHBIM COUYETAaHUEM BO3BBILICHHON U
yCTapeBLIe JIEKCUKH C HEUTPAJIbHOM U JIasKe pa3srOBOPHOM, a TAKIKE UCIIOIb30BAaHUEM LIEPKOBHOC-
JIaBTHU3MOB, TaK KaK «LIEPKOBHOCIIABSIHCKUII A3bIK 110 MIPaBy CUMTAETCS 00pa3LoM NPaBOCIABHOM
peueBoil KynsTypsl» [[1aBnosckas, 2004].

4. 3AK/IIOYEHHE

JlaHHO€ uccren0BaHue MOKA3aJI0, YTO A3bIKOBAs JIUYHOCTh CBAIIEHHOCTY)KUTENS UMEET 0CO-
ObIe YepTHI U XapaKTEPUCTUKH, CBOUCTBEHHBIE TOJIBKO €i. JIeTabHOCTh MOBECTBOBAHUS B TEKCTE
ouepka «llepkoBnas Bonorna 1930-1940-x rogoB» MO3BONSET YUTATENIO O3HAKOMUTBCS C KYJb-
TYPHO-UCTOPUUYECKUAM (POHOM DIIOXH, & TAKKE U3yUHTh OMOTpaQHH IMIHOCTEH, UMEIOIHX 0C000e
3HAYEHUE JJIsl TOBECTBOBATES.

C11oBO KaKk OCHOBHOM HHCTPYMEHT MHUCATENs, PyHKIIMOHATBHBIN 1 ()OPMANIbHBIN TE3aypyC aB-
TOpa U TepPOsI-TIOBECTBOBATEIS TPE/ICTABISAET 0COOBINA MHTEPEC JIJIsI TMHTBUCTUKH U JINTEPATyPOBE-
nenus. Ha maHHOM 3Tane uccineoBaHus HaMu ObUTH BBISIBJICHBI 0COOCHHOCTH PEUH MPEICTABUTE-
Jieit myXoBHOU c(ephl: BO3BBIIICHHAS JIEKCHKA, ApXanu3Mbl, IEPKOBHOCIABSIHI3MBI, Ipeoliaianme
AIIEMEHTOB XyJ0KecTBeHHOTO cThIIs. [lomoOHOE cBOeoOpas3ne 00BICHAETCS ¢ TIOMOIIBIO JTAJTbHEH-
IIET0 MCCIIEI0OBAaHMS MOTUBALMOHHOM Cephl, uTO yOekKIaeT HAC B TPABUIILHOCTH TPUMEHIEMOTO
HaMU [0X0/1a K aHAJIM3Y YPOBHEH SI3bIKOBOM JTMYHOCTH.

Takxum 00pa3oM, BO3BBIICHHAS U KHIKHAS JIEKCHKA B COYETAHUH C IIEPKOBHOM TEPMUHOIIO-
THEH CTAHOBATCS OPUSHTHPAMU B PabOTE ¢ TEKCTAMHU CBSIIIEHHOCITYKUTEIICH | JIFONCH, UMEIOIIUX
HEMOCPEICTBEHHOE OTHOIIEHHE K JyXOBHOH cdepe xu3Hu oduectBa. CoueTaHue e UauoM, 13-
BECTHBIX B LIEPKOBHO-PEIMIHO3HOM JUCKYPCE, CO CBEACHUAMH O KOHKPETHBIX JIMYHOCTIX U CO-
OBITHAX, CBUIICTENISIMU KOTOPBIX aBTOP OBLT B JICTCKUE TOJIbI, BBIJCISACT JAHHBI OYEPK M3 psaa
APYTUX aBTOOMOTpahMueCcKuX MPOU3BEICHUA.
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Abstract: Modern linguistics is quite anthropocentric, that is why the author and the protag-
onist of an autobiographical work become the objects of many studies, but documentary prose
about provincial life written by contemporary spiritual leaders is undeservedly deprived of such
attention. The main purpose of this paper is to identify the peculiarities of the thesaurus level of
a clergyman’s linguistic personality in the texts of autobiographical memoirs dated to the end of
the 20th century. The source of empirical material for the research is the only text written by the
direct participant of the events that took place in Vologda in the 30-40s of the XXth century and is
referred to by researchers who study the life of the Russian Church. The thesaurus of a linguistic
personality helps a researcher, even without having an idea about a particular person, to build a
number of linguistic hypotheses and draw conclusions about the person’s cultural, religious, and
professional identity. Certain lexical units distinguish the speech of representatives of particular
professions from others. The author classifies lexical, syntactic, and idiomatic structures in order
to describe the features of the vocabulary. The paper attracts attention to the use of special speech
constructions, lexical units, in particular, sublime/outdated vocabulary in the speech of people
who have received religious education. Thus, speech expressiveness, combined with church ter-
minology, forms a speech portrait of a clergyman’s linguistic personality.

Keywords: autobiographical memoirs, linguistic personality of a clergyman, linguo-cogni-
tive level of a linguistic personality, lexical units, syntactic structures, sublime vocabulary, au-
thor’s discourse, thesaurus.
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Abstract: Over the recent decades, we have witnessed a considerable shift in an EFL (Eng-
lish as a foreign language) lesson from a teacher-centered to a student-centered one. This change
can be attributed to the concept of personalised learning and teaching, which led to the relevancy
of the study. The paper aims to describe the main principles of the course development and an-
alyse how a personalised approach is realised in the new General English course from Skyeng
online school. The author describes some general principles applied to the course modelling: the
type of the syllabus, main andragogical principles, and principles of effective language learning.
The paper analyses what personalised learning is from the point of view of both: a teacher and a
learner. In the results and discussion section, a description is provided of how the personalised
approach works on the level of the whole course (the system of obligatory and optional lessons, 3
different studying tracks, the choice of the homework volume, the choice of the tests and exams
for the student) and on the level of the lesson modelling (various lesson patterns, extra slides
for additional practice). The author also analyses her research, which shows that teachers do not
tend to be flexible when choosing the lesson materials and prefer the linear lesson track without
changing the combination of lesson slides. This proved the need for such lesson models in Skyeng
online school which would be designed to be quite flexible in their structure. The represented ap-
proach to modelling a language course can be viewed as quite innovative and up-to-date and has
proved to be effective.

Keywords: personalisation, online learning, online teaching, instructional design, online
language course for adults, EFL e-course.
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1. INTRODUCTION

Design of an e-course in a language is based on almost the same principles as that of an offline
language course. It starts from choosing the main approaches and principles that will shape it. This
will guide the choice of how to teach, what to teach and how to sequence it. That is mainly the syl-
labus of the course: a plan of what is to be achieved through our teaching and our students’ learning.
In communicative language teaching context there are 6 main types of language teaching syllabi: a
structural syllabus, notional syllabus, situational syllabus, skill-based syllabus, task-based syllabus
and a content-based syllabus [Krahnke, 1987].

These types rarely occur independently of each other. Almost all syllabi are combinations of
two or more of the types. In our paper we describe Skyeng New General English syllabus, which
can be viewed as a combination of a skill and a content-based syllabi as the main goal of the instruc-
tion is not only to teach the specific language skills, but also to teach some content or information
using the language that the students are learning, which is typical of the content-based syllabus
[Richards & Rogers, 2016].

The next aspect to consider is the principles applied to adult learning. Malcolm Knowles pi-
oneered the study of adult learning (called andragogy) in the 1970s, identifying six adult learning
principles:

e Adults are internally motivated and self-directed,

Adults bring life experiences and knowledge to learning experiences;
Adults are goal oriented;

Adults are relevancy oriented;

Adults are practical;

Adult learners like to be respected [Knowles, 1970].

While designing our Skyeng New General English course for adult learners we made an at-
tempt to apply these principles practically. We recognize, that in the course adult learners should
have a feeling of control over their learning, some options to move around the course freely. The
instruction designers should allow the use of learners’ pre-existing experiences when introducing
them to the new topic, set clear learning objectives, bring focus on the practical level of the course
and show the relevance of what the adults learn to their own experience and needs.

Besides, as we cater not only for adults but for senior learners (aged 60 and above), we have
to remember that some new studies suggest that mental activity, including learning languages, can
offset the effects not just of degenerative diseases, but of normal aging as well [Bak et al, 2014;
Bialystok, 2004; Paul, 2012; Schweizer et al., 2012].

In addition to this we have also derived the main principles of encouraging language learning
which, according to extensive research, include the importance of repetition, thoughtful processing
of material, the principle related to learners’ attitudes and motivation and the principles of individual
differences and learning styles or preferred modes of learning. The latter is one of our main goals for
the present course, which we intended to achieve by making the course a highly personalised one.

What is personalised learning at its core? The International Bureau of Education in UNESCO
(the United Nations Educational, Scientific and Cultural Organization) defines personalised learn-
ing as “teaching and learning that is focused on the background, needs, potential and perception of
the learner, a learner-centered education” [UNESCO. Training tools, 2017].

What does it mean to put the learner at the center of education? Broadly speaking it implies ad-
justing the learning process to the needs, abilities, talents and interests of each student and allowing
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a student to make a choice and gain more control over their learning process. It is natural that each
student learns in a different way or at a different pace, which makes personalized learning the best
instruction method. The course is no longer the fixed body for everyone, but a highly flexible unit
which can be adapted to each student’s needs and interests, their learning curve and expectations.
At the same time the lessons are still aligned to the grade and standards of the level [Konobeev et
al., 2020].

The educational process involves both the learner and the teacher. The student is made to take
full ownership of their own learning process and the role of a teacher is not merely broadcasting
information or replicating the exercises from a textbook. Their main responsibility is to choose the
learning resources that will provide for a more effective knowledge acquisition, to help students set
personal goals and create a learning plan in accordance with the latter.

The blend of education and technology (EdTech) has provided excellent ways to incorporate
personalised learning and instructional design. EdTech companies view personalised learning as a
means to enhance people’s life learning abilities as well as develop certain competences, soft skills,
critical and creative thinking. With the help of technology, learning and teaching processes are
changing, becoming more tailored to each student’s needs and interests. Technological tools make
the implementation of this approach much easier. As educator Mary Ann Wolf observes: “Person-
alized learning requires not only a shift in the design of schooling, but also a leveraging of modern
technologies. Personalized learning is enabled by e-learning systems which help dynamically track
and manage the learning needs of all students... everywhere at any time, but which are not available
within the four walls of the traditional classroom” [quoted in Leustig, 2020].

2. PERSONALISING ONLINE COURSES:
PUTTING THEORY INTO PRACTICE

2.1. Modelling a personalised course of General English in Skyeng

Skyeng is one of the largest online schools in Europe and has been focusing on teaching English
for more than a decade. Now it is a multiproduct EdTech company which provides courses for var-
ious ages and various purposes starting from Maths to Computer programming, although teaching
English still remains the company’s main focus. Skyeng has developed its own interactive digital
platform Vimbox, which works for teachers and students and makes it possible both to use their own
teaching materials and to fully rely on the plethora of English courses and materials developed by
instructional designers in Skyeng.

Let us review the newest Skyeng New General English course for adult learners, which started
in 2020 to explore Skyeng personalisation model. Below is the description of how the personalised
approach is implemented in the course and lesson development. The whole study was based on the
analysis of the teachers’ behaviour in choosing a course route.

2.1.1. Course structure: tools for personalisation

The New General English course at all levels (from Beginner to Advanced) allows flexible
learning tracks for the students, because they contain obligatory and optional lessons within their
units and sections. Obligatory lessons contain the main grammatical focus of the level as well as the
main topical vocabulary of the unit. The obligatory materials have been selected in such a way as
to ensure development of the main skills of each level according to CEFR (the Common European
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Framework of Reference for Languages). While selecting language content for the courses, mate-
rials writers were guided by a number of tools, such as Cambridge English Profile, Global Scale of
English, etc. Optional lessons provide additional exercises to revise the obligatory grammar topics,
additional practice of productive and receptive skills and additional material on the topic of the unit
to discuss and enlarge content knowledge. For example, the Intermediate level consists of 30 oblig-
atory and 30 optional lessons. Every even (2, 4, 6, 8, etc.) lesson is an optional lesson. The structure
of the course is schematically shown in Figure 1 below.

speaking ¢ listening ¢ writing egrammar « vocabulary

30 obligatory lessons

000 0EDe 086D

30 optional lessons

more advanced grammar « exploring pronunciation
exploring cultural differences « exploring speaking

Figure 1. The Structure of the New General English Course (Intermediate Level)

For Pre-Intermediate and Advanced levels, the structure is slightly different, although it follows
the same model. Every fourth lesson of the unit is an optional one. In the Pre-Intermediate optional
lessons, the students revise the unit’s grammar and vocabulary with special attention to the more
challenging points. In the Advanced level the optional lessons allow the student to revise and mem-
orize the vocabulary and grammar learned in the previous lessons, and also to expand the vocabu-
lary with phrasal verbs, idioms and collocations related to the topic of the unit. The structure of the
courses is schematically shown in Figure 2 below.

speaking e listening ¢ writing egrammar ¢ vocabulary

39 obligatory lessons

CY XY W riniios LYY Y Vorogross st

13 optional lessons

more advanced grammar ¢ exploring pronunciation
exploring cultural differences ¢ exploring speaking

Figure 2. The Structure of the New General English Course
(Pre-Intermediate and Advanced Levels)
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The choice of the next lesson is delegated to the student. There is a special slide in the lesson
(see Figure 3) which enables the student to read the teasers of the proceeding lessons and choose
whether to study the optional lesson or to proceed to the next obligatory lesson. It is a means we use
to make the student take certain ownership of their learning process, choose the learning materials
which make sense to them, are relevant and make them want to find out more.

5 Future pictures
Choose the next lesson

0 Future of healthcare
1 Atranshumanist
— You cansay w
2 Resuls -
13 Time to choose

4 Extravocabulary 1 (opt.)

5 Extrawvocabulary 2 {(opt.)
16 Grammar ranslation RUS ..
17 Extragrammar 1 {opt.)

8 Extra grammar 2 (opt.)

Results
Homework

1 Befare you do your HW

2 Togetorto give?

2 The outcome of studying

4 Putatick

5 The will to practise gramm...
5 Chipping

7 Health or reputation?

8 Acyborg

9 The talk show again

Figure 3. A Slide with Teasers Describing the Proceeding Lessons of the Course

The structure of obligatory and optional lessons guarantees flexibility of the whole course. We
assume that there can be 3 different studying tracks:

e simple (covering only obligatory lessons and core skills of the current level);

o full (covering all the lessons of the course and as a result providing a confident move to the
next level),

o flexible (covering obligatory and optional lessons according to the student’s interests).

The teacher’s role is to assist the student to choose the best learning track from the first lessons
of the level and o revise the goals and progress of the student regularly to make sure the learning
path of the student has not changed — or, if it has changed, to help the student adjust the track. Such
course structure does allow the student to make informed choices in their learning experience. Not
only does it contribute to personalization, but it also provides the students with self-advocacy skills,
which will serve them throughout their lives.

2.1.2. Personalising the amount of homework

When modelling a course, we also focus on personalized homework. New General English
course is aimed at adult learners who do not always have enough time for the standard required
amount of homework. For this reason, we provide 3 options of homework amount for the students
of the course. At the end of the lesson, they may choose the 15/30/50-minute homework. 15-min-
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OPVIFVI HanbHaA CcTaTbA

Teacher's notes -

Stage aim: to personalise the homework and motivate the student to do
it properly; to let the student choose the next lesson.

®

You can say a

Let's look at the homework tasks you can get.

Decide how much homework you'd like to get

15

50

This page is not included in
homework

Q, Dictionary Grammar

=282 0 ¢ O

HW Plan 33% Notes Words

Homework ~

1 Before you do your home...

g2 8

2 Unitvocabulary: Revision
2 Unit grammar: Revision
4 Biohacking doctor

5 Quite tricky

1 0 0

6 Vocabulary enhancement

7 Getready to listen

=t

8 Isitworth it?

9 Delve deeper

10 Exciting or terrifying?
11 Deciding vote

12 More about the topic

g 3OO

13 The next lesson

Send Homework

Quite challenging, but definitely doable.

+ 30 minutes of decent English language practice.
« You'll revise all the lesson material.

+ Steady progress is almost guaranteed.

Teacher's notes

Send these slides as homework:

1. Before you do your homework — Reading — 0 min.
2. Unit vocabulary: Revision — Vocabulary — 4 min.

3. Unit grammar: Revision — Grammar — 5 min.

4. Biohacking doctor — Grammar — 5 min.

6. Vocabulary enhancement — Vocabulary — 5 min.
10. Exciting or terrifying? — Reading — 5 min.

11. Deciding vote — Writing — 7 min.

12. More about the topic — Reading — 0 min.

13. The next lesson — Reading — 0 min.

Figure 4. The Slide with the Teacher’s Notes Section
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ute homework includes mainly 2-3 tasks on revision of the lesson grammar and vocabulary. When
making this choice, the students are warned by the system that it will only enable them to revise
vocabulary and grammar, but will not help to make significant progress. 30-minute homework also
includes a listening or/and a reading task on the lesson topic and an obligatory production task on
writing or speaking. When choosing this option, students are informed that only some progress can
be made. 50-minute homework is developed for students who choose the full learning track and it
covers all the receptive and productive skills development and contains about 9-10 tasks. There is a
clear explanation to the students what effect this choice might have on their progress: whether they
will have a profound practice and master language skills, have only the necessary additional prac-
tice of the skills they worked on during the lesson and progress slower or they will have just a brief
overview of only target grammar and vocabulary.

These recommendations are written for the teacher in the special Teacher’s notes section (see
Figure 4). There are detailed lists of slides with skills explanations for each volume of homework.

2.1.3. Other ways to personalise a course

The flexible structure of our New General course necessitates certain changes in the criteria and
the system of assessment. The general assessment in the course is implemented through mini-tests,
progress tests, midterm exams and final exams. Mini-tests are designed for the revision of the unit
(4 lessons); progress tests are developed to measure the student’s progress after the section (8 les-
sons); midterm exams and final exams are held after the completion of half of the course and the
whole course accordingly. Our approach of obligatory and optional lessons and different studying
tracks called for the need of 2 options for all the tests and exam types. Thus, we have developed the
simple and full versions for these progress checkpoints. Full versions of tests and exams (mini-test
full, progress test full, final exam full) cover grammar and vocabulary studied in all the lessons of
the unit/section/course. Simple versions (mini-test simple, progress test simple, final exam simple)
cover grammar and vocabulary of merely obligatory lessons of the unit/section/course.

An optional midterm exam lesson has also been developed for every level of the New General
English. These exam lessons are aimed at the students who want to check their progress in the mid-
dle of the course and get acquainted with the structure of the final exam.

2.2. A personalised lesson model

We have described the roles of a teacher in the personalised learning process. Thus, we can as-
sume that personalisation itself lies within the teacher’s responsibility. The teacher should be able to
make the language learning relevant and motivating for a student. What about the course materials?
[s there any way to make the content more personal to help the teacher set this personalised envi-
ronment during their classes? The instructional designers of the New General course are attempting
to model the lesson materials, which will enable the teacher to do it.

2.2.1. Lesson track statistics as basis for development

First, we have studied how teachers and students behave in the lesson track. Most of the EFL
lessons on the Vimbox platform have a linear structure and are composed of 9-14 slides (which can
be exercises, activities or explanations). They are shown to the student and the teacher in the form
of a lesson plan. The lesson starts with the first slide automatically and further the teacher may
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choose any slide to continue the lesson. They can skip some slides and even open the slides of the
homework during the classwork if any explanations, demonstrations or assistance is needed. The
slides are ordered according to the instructional designer’s plan for the lesson. They correspond to
certain purposes and language skills developed accordingly, to the scenario of the lesson implied by
the content producer. However, teachers have teachers’ notes for each lesson, in which they are in-
formed about what else they can do or say, and on the whole, they are informed of the opportunities
of being flexible and of adjusting the flow of the lesson to the student. We intended to find out how
the student and the teacher mix the slides, whether they follow the linear structure of the lesson or it
is a common practice for the Skyeng teachers to choose their individual track and thus personalise
the materials. With the help of the data analysts’ team, we have found out that most of the teachers
choose to follow the designed plan of the lesson and they move from slide to slide in a linear way
without adjusting the materials to the student’s needs.

Figure 5 below represents the slides of the lesson and the way teachers shift from slide to slide,
which is reflected in the percentage of teachers choosing this or that lesson track, shown with the
help of arrows.

Figure S. The Slides of the Lesson and the Number of Teachers
Choosing Particular Lesson Tracks (in %)

There is a vivid blue arrow which shows how many shifts have been recorded between the
slides within the lesson. The first slide of the lesson is a checkpoint where the teacher and the
student check and discuss homework. This slide is often skipped, thus we do record the first main
shift between the second and the third slides of the lesson plan. The further trajectory is also linear
and it continues mainly as far as the ninth slide of the lesson. The width of the arrow represents the
percentage of the teachers following the lesson track. By the 10th slide it becomes narrower. The
narrower arrows between the points represent the percentage of the teachers who shift to other les-
son slides different from the next one. For instance, only 2.6% of the teachers shift from the 4th to
the 9th slide of the lesson (compared to 80.3% who switch from the 4th to the 5th).
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The general numbers of how the teachers shift between the lesson slide numbers is represented
in the chart below.

Chart 1. The Number of Teachers Choosing the Linear Lesson Track (in %)

Ne Slide % Teachers Shifting

1-2 56%

2-3 86,6%

3-4 83,1%

4-5 80,3%

5-6 76,2%

6-7 75,8%

7-8 72,9%

8-9 69,5%
9-10 64,9%

The main conclusion is contrary to our expectations that teachers use materials to adapt their
order to students’ needs: most teachers prefer to follow the plan of the lesson and do not vary the
materials, and thus do not personalise the lesson according to their students’ needs or interests. The
flexibility of teachers is lower than that of students. Therefore, we use a number of tools to encour-
age students to make informed choices within the lesson and the course and to motivate teachers
to allow for it. Within the lesson students get information about the types of the materials, which
exercises are compulsory and which ones are optional, and how much homework they can choose,
but it is important to model the lesson structure and content in such a way, as to allow flexibility for
both the student and the teacher.

2.2.2. Modelling lesson content to allow personalisation

Having received the statistical data, we focused on providing the teachers with such lesson ma-
terials that will enable them to vary their teaching tracks within every lesson of the course, and so to
make it possible to personalise not only the whole course but each lesson within the course frame.

The first stage to develop a lesson is to choose the content of the lesson according to the topic
and the grammar focus in the roadmap of the course. We usually choose 2 content units for the les-
son and 2 for the homework assignment. These are either the texts for reading or listening or video
content. It is often the case that we have to compile some articles and other resources into a draft
variant of a content unit which the native writers later rewrite and proofread. Thus there is a certain
fixed framework for the draft of the lesson: lead-in, a reading task, a listening task and a production
stage of the lesson for freer speaking. The rest of the lesson stages will be added according to what
grammar and what vocabulary we want to work on during a particular lesson.

This fixed framework gives the opportunity to the instructional designer to scaffold different
options for the teacher who will work on this lesson materials. They will design such steps in the
lesson which could be differently combined, skipped or which would function as additional practice
for certain skills.

From lesson to lesson we provide vocabulary practice steps (=stages), grammar presentation,
eliciting and practice steps, reading and listening steps, pre-reading or pre-listening discussion steps
and a production step (speech production activities) for freer practice of the target grammar or vo-
cabulary. The whole number of the stages can vary from 12 to 18 (comprising extra practice steps).
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The extra slides of the lesson are always optional and they are included into the main plan of the
lesson and marked as a means of additional practice on vocabulary, grammar or speaking. Usually
there are about 4 such additional slides, they are put at the end of the lesson plan and marked as
OPTIONAL. At the same time the teacher sees the student’s progress as it is measured automatical-
ly for each language skill according to the accuracy and number of exercises devoted to this skill
and topic, done by the student. Such structure and information on the student’s progress enables the
teacher’s flexibility and a personalised approach to each student’s underdeveloped skills, preferenc-
es and aims. Let us consider examples of how this possibility of personalised lesson tracks can be
practically realised.

The example below is taken from the New General English Advanced level course, Unit 3
“Feelings”, Lesson 11 “The theory of happiness”. Here is the plan and the aims of the lesson. It con-
sists of 16 lesson slides which comprise vocabulary, grammar, reading, listening and speaking tasks.

3
HW  Plan lotes  Words In this lesson, you will find out about different theories which try to make
Lesson sense of happiness and its components. You will learn about the differences
Checkpoint between Western and Eastern philosophies of happiness and will try to
2 Being sad on cloud ni... Preview & formulate your own keys to happiness. Besides, you will revise how to use all

3 What's the formula?

types of conditional sentences and practise using the alternatives to if in
4 AJapanese secret

. such sentences.

5 Alofty goal

5 Aword quiz

C t the words! . .
e e Lesson objectives:

8 Discover conditionals

9 Suppose you forgot - to talk about different theories of happiness;
0 Don't miss practice!
» to enrich vocabulary related to the topic of feelings;

What is your secret?

2 Results

« to learn how to talk about hypothetical events and actions and their
3 Time to choose

possible consequences;

4 Extra vocabulary (opt.)

5 Extra grammar (opt)

« to practise conditionals and alternatives to if.
5 Speak out (opt.)

Figure 6. A Sample Slide from the New General English Advanced Level Course

So how can a teacher form a personal track for the student who has below average speaking
skills but has made more progress in grammar or vice versa? The arrows in the slide below (see
Figure 7) show which steps of the lesson a teacher may choose 1) to shift the focus of the lesson to
speaking for fluency for the student whose speaking is rather poor and who has to develop this skill
better, 2) to shift the focus of the lesson to developing grammar skills of the student who is good at
speaking and receptive skills, but who underscores at grammar.

For example, when focusing on speaking for fluency the system recommends to do a lead-
in task, a pre-reading discussion, a reading and a listening task with the shift to post-reading and
post-listening discussion, a slide with the productive task (creating your own formula for happiness)
and an extra slide for speaking on the lesson topic. Thus, the student will have enough speaking
practice during the lesson. The rest of the slides can be sent as homework or skipped.
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To cater for the needs of the student who underscores at grammar and makes grammar a priority
the teacher may choose only grammar slides from the lesson plan and combine them with the slides
from the homework slides set.

Checkpoint
. . Advanced
2 Being sad on cloud nine .
Y~ Lesson 11 The theory of happiness
What's the formula? h>\
N . - ~__——=Focus on Speaking for fluency: Slide 2
4 apanese secre - — i
/] Sl!de 3
A lofty goal Sl!de 4
Slide 5
Aword quiz Slide 11
I
Correct the words! Speak out!

Discover conditionals

Suppose you forgot

Slide g
Slide 10
Extra grammar (opt) + Homework slides

Don't miss practice!
What is your secret?
Results

Time to choose

Extra vocabulary (opt.)
Extra grammar (opt.)

Speak out (opt.)

Figure 7. A Sample Slide from the New General English Advanced Level Course

3. CONCLUSIONS

There are numerous ways to implement personalised learning principles within the framework
of the online language course. This can be achieved not only by delegating the responsibility to
personalise the learning process to the teacher, but can start at the stage of the very course and
lesson development. The example of the New General English course for adult learners in Skyeng
describes how:

e to develop a personalised syllabus structure (combining the characteristics of content and
skill-based syllabi);

e to design such a lesson structure as to personalise the choice of the materials needed for a
particular student, relevant to their underdeveloped skills, interests or preferences;

e to make it possible for the student to choose the amount of homework;

e to implement the personalised assessment and progress check in the course structure;

e to consider behavioral patterns of teachers to support personalised learning;

e to allow students to act in accordance with their learning needs when constructing the
learning process.

We assume that the model can be applied not only to design an online language course but is
supposed to aid development of any studying materials meant for adult learners.
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NCIHIOJIB3OBAHUE ®PAI'MEHTOB U3 TEKCTOB
JLH. TOJICTOI'O TP METAIIPEJJMETHOM HNOAXOIE
HA YPOKAX I'VMAHHUTAPHOI'O IIUKJIA
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irina_sharifova@mail.ru

Jcuzaxckui cocyoapemeennwviil nedazoeuyeckuil uncmumym um. A. Kaovipu
([Dicusax, Yzbexucman)

AnHoTanusi: Borpockl ryMaHUTapHOTO 00pa3oBaHMs HE MEPEeCTalOT BOJIHOBATH I1EarOrOB,
H03TOMY OOpaleHne K METarpeIMETHOMY MOAXOAY MpPEICTaBIAETCS BECbMa 3HAYMMBIM U aKTy-
ampHBIM. McTopus B3anMonelcTBIS pa3HbIX 00NacTel 3HAHWS HE HOBA B TIEJATOTHKE U U3yYCHUN
T'YMaHUTAPHBIX TIPEAMETOB. Tak, CTOMT BCIIOMHHTD B 3TOH CBSI3U TPAIUIINHU CIIOBECHOCTH, (DUIIONIO-
T'UH, PUTOPUKU. B paMkax HacToslero uccieoBaHusl B OCHOBY YPOKOB C MCIIOJb30BAHHEM METa-
HPEIMETHOTO TIOJIX0/a aBTOPBI KJIALyT pacCMOTpeHne (pparMeHTOB n3 TeKcTa pomaHa-snomnen JI.H.
Toncroro «Boiina 1 Mup». MeTanpeaMeTHbIHA MOAX0/ BIOJIHE MOXKET OBITh MCIIOB30BAH, €CIH B
OCHOBY HECKOJIbKUX YPOKOB I'YMaHUTapHOTO LIUKJIA MOJI0KUTH ()parMeHThI, CBI3aHHBIE C OMMCAHHU-
eM boponunckoro cpaxenus. B HacTosiiiee BpeMsi OUeHb BaXKHO MOJIEP’KUBATH MATPHOTHIECKUI
JyX MOJIOZIBIX POCCHSIH, CIIOCOOCTBOBATH BBIPAOOTKE Y HUX LIETOCTHOTO M TTyOOKOTO OCMBICTICHHS
MHOTHX HOJUTHYECKUX BorpocoB. Ha mpumepe oOpatieHust K pparMenTam, onuchiaronmm bopo-
JIMHCKOE CPAKEHUE, MOKHO PACCMOTPETH Psii MOMEHTOB, OTHOCSIIIMXCSA K OT€YECTBEHHOW HCTOPUH
(X0z camoro cpaXkeHHsl, €ro TepOH, 3HAYUMOCTb ISl HCTOPHH), K KYIBType (oTpaskeHue coObItuii bo-
POIMHCKOTO CPaXKeHHS B KUBOIMCH, My3bIke), K tuteparype (bopoauHckoe cpaxenne Ha CTpaHuLax
XYZIOKECTBEHHBIX TIPOU3BEICHHUI, MECTO «BOEHHBIX» CTPAHMI] B POMaHE-3IIOIee), K JIMHTBUCTUKE
(BOEHHas JIEKCUKA KaK TeMaTU4yecKasl I'pyIiia, CACTEMHbIE OTHOLLIEHHUS B PaCCMaTPHBAEMBIX JIEKCH-
YECKUX €MHUIIAX, TUITBI JIEKCHYECKUX €IMHHUII, 0COOCHHOCTH CEeMAaHTHKH CIIOB, BCTPEUAIOIINXCS
npu ormcannu bopomuHckoro cpakenust). OMHAKO aBTOPHI CTaThH 00PAIAI0T BHUMAHKE Ha TO, YTO
TOJTy4eHNE HOBBIX 3HAHMI, HOBOM MH(OPMAIIMH — 3TO BaXKHas, HO HE OCHOBHASI LIEJIb METaIpeIMeT-
HOTO MOJIX0/1a, BaXKHEe — (POPMUPOBAHUE HABBIKOB CAMOCTOSITEILHOTO MBIIUIEHHUS, TPOTYKTUBHOM
HIOUCKOBOH JIEATENIBHOCTH, COIIOCTABUTENILHOIO aHAIN3A.

KiiroueBble c10Ba: MeTanpeaAMETHBIN OAXO0M, TYMAHUTAPHBIE TUCIUIIMHbI, UCTOPHS, JIH-
Teparypa, s13biK, JI.H. Toncrol, TekcT, poMaH-31011€5, BOGHHAS JIEKCHKA.
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1.BBEJIEHUE

pernogaBaHue TYMaHUTAPHBIX JAUCIUIUIMH B IIKOJIE HECET 32 cO00I HEMaio BOMPOCOB U

aucKyccui. /leno B TOM, YTO M3y4eHUE T'yMaHUTAPHBIX MPEIMETOB HAMPSMYIO CBA3aHO C

(GopMupoBaHUEM IpaXKAAHCKOM MO3UIMH IIKOJIbHUKOB, Pa3BUTHEM YyBCTBA MATPHOTU3MA,
OCBOEHUEM KYIBTYpBI, 3HAKOMCTBOM € HCTOPHEN 3THOCOB U Jp. IMEHHO mo3ToMy mpernojaBa-
HHE UCTOPHUH, JIUTEPATYPhI, OOIIECTBO3HAHMS, S3BIKOB B IIIKOJIE JIOJKHO UATH B HOTY CO BpEMe-
HEM, OTKJIMKAThCS HA W3MEHEHHs, KOTOpbIE MPOUCXOAAT B oOmecTBe. [loMmuMo mpodero, Heb3s
HE YYUTBIBaTh, YTO T'YMaHUTapHOE 00pa3oBaHUE OA3UPyeTCsl HA TPAAUIMAX B HOHUMAHUU MHO-
TUX JTUTEPATYypOBEIUECKHX MPOIECCOB, MHTEPIPETAIMH UCTOPUUECKUX M CONUATBHBIX (DaKTOB,
JIMHTBUCTUYECKHUX TporieccoB, HyHKu 1 eauHuIl. OCOOEHHO CIIOKHO TAIOTCS TyMaHUTapHbIC
TPEIMETHI TEM IIKOJIbHUKAM, JUIS KOTOPBIX PYCCKHH SI3bIK HE SBISETCS POJHBIM, KOTOPHIE B CUITY
Pa3HBIX O0OCTOATENBCTB OKA3aIKMCh BKIIOYEHHBIMH B KJIACCHI, TJIe OCHOBHAS Macca JIeTei — 3To
HOCHTEJHN PYCCKOTO SA3bIKA.

HepaspbiBHast CBS3b MHOTHX 00JAacTedl TYMaHMTAPHOTO 3HAHUS TPUBOIUT K TOMY, YTO B
IKOJTLHOW MPAKTUKE MPETOaBAHUS S3bIKOB, TUTEPATYPhI, HCTOPUN HEBO3MOXKHO TIPH PACCMOTpE-
HHUU psila TEM HAaXOOUThCS TOJBKO B PaMKaxX OAHOM JUCIMIUIMHBI, OLIYLIAETCs HEOOXOOUMOCTb
o0OparteHus K mpoOJIeMHOMY OO MHOTHX CMEXKHbBIX HayK. Tpaauiuy u3ydyeHus ryMaHUTapHbIX
NPEIMETOB KaK €MHOTO LEIOr0 CIOKMUINCH B OTEYECTBEHHOM NEJaroruke J0CTaTOYHO 1aBHO. B
3TOW CBSA3U HEINb3s HE BCIIOMHUTb, HAIPUMEP, NPENOJaBaHUEe CIOBECHOCTH, OJAHUM M3 MPUHIIH-
OB KOTOPOro ObLJIO MOJHOIEHHOE o0palieHne Kak K mpolieMaM JIMTepaTypOBeIeHUs, TaK U K
npoOieMaM JIMHTBUCTHKH, BEJb Pa3eIUTh UCKYCCTBO CIIOBA MEXAHUYECKH OYEHb CIOKHO. Tak,
axkTyanbHO 3Bydar ciosa JI. B. HoBakoBckoii, koropas ormeuaer: «OjHa U3 XapaKTEPHBIX 0CO-
OCHHOCTE COBPEMEHHOM IITKOJIBI — BO3BPAIICHNE TAKUX 3a0BITHIX MPEIMETOB, KAK PUTOPUKA U
CIIOBECHOCTSb. ... CII0BECHOCTb — BaXKHEMIIEE TPOSABICHUE TYXOBHOM KU3HU Y€I0BEKa. [ TaBHBIM
00pa3oM B CIIOBECHOCTH BBIPAKalOTCS CAMOCO3HAHKME HAIMH, HAPO/a, HPABCTBEHHBIE, TOJIUTHYE-
CKHe, colMaabHble OCHOBBI XKU3HU 00IIecTBa. biarogaps c1oBeCHOCTH TMYHOCTH OCO3HAET CBOIO
BKJIFOYEHHOCTh B OOIIECTBO, HALIMIO, UCTOPHIO, TO3HAET MUP U caMoe ceOsl, 0CBaUBAET KYyJIbTYpPY
U Pa3BUBACT CIIOCOOHOCTb MBICIUTb, YyBCTBOBATH, TBOPUTH, OOLIATHCS C JHOABMU. XYJ0KECTBEH-
Hasl CIIOBECHOCTh CO3/Ia€T HOBYIO PEalbHOCTh, OCBaNBask KOTOPYIO, JIIOH O0PETat0T ClIOCOOHOCTh
camocoBepieHcTBoBaHus» [HoBakoBckas, 2016, c. 62].

2. TEOPETUYECKHMI OB30P

CoBpeMeHHBIE YCTAHOBKH, CBS3aHHBIE ¢ (DOPMHUPOBAHHMEM JIMYHOCTH IIKOJILHHUKOB, TaKKe
JUKTYIOT BBIOOpP HOBBIX MOAXOAOB K IMpoIlecCy 00pa3oBaHus, K MOMCKY MHBIX (OPM OpraHm3a-
1K ypoKa. B 3T0il CBA3M OYEHb AKTyaJbHBIM CTAHOBUTCA MOUCK ITYyTEW aKTUBU3ALMU U3yUYEHUS
T'YMaHUTApHBIX NPEIMETOB B IIKoJe. OJHUM M3 TaKUX MyTeH, M0 MHEHHIO BEIYIIUX MEIaroros,
METOUCTOB, ABJISAETCSA METANPEeIMETHbIN Moaxo/. O MeTanpeJMETHOCTU Ceiyac TOBOPST U MUIIYT
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MHOTO. JleliCTBUTENHHO, METAMTPEIMETHOCTh TTIO3BOJISIET PEIIMTH MHOTHE BOMPOCHI, CBI3aHHBIC C
Pa3BUTUEM KYJIBTYPHO OPUEHTHPOBAHHOM JTUYHOCTU peOEHKA, Pean30BaTh 3aMPOCHI MOAPACTAIO-
IIEr0 MOKOJIEHHS, CBA3aHHBIE C MHTEPEeCaMH B 00JaCTU UCTOPUH, COLIMONIOTHHU, 3THOJIOTHU U JP.
Tak, A.B. XyTtopckoii, paccMaTpuBasi IOHATUE METANPEIMETHOCTH IPUMEHUTENBHO K COBPEMEH-
HBIM 00pa30BaTeNbHBIM CTAHIAPTAM, 3aMEYACT: «...I[eJb 00pa30BaHUs — HE OCBOCHHE YueOHOM
JEATENFHOCTH, @ UMEHHO TeHepalys, MpoAyLUPOBaHIE 00pa30BaTeIbHOTO PE3yabTaTa, UMEIOIIE-
I'0 LIEHHOCTb HE TOJIBKO /ISl YYEHHUKA, HO U JJIsl OKPYKAIOLIEro €ro ColuyMa, MUpa, 4eJI0BEYECTBA»
[XyTopckoii, 2012]. OyeHb BaKHBIM B CBSI3U C TIOHUMAaHUEM METANPEAMETHOCTH HaM MpPeICTaBIIsA-
eTcs creyromiee yTepkaeHne: «MeTanpeaMeTHOCTh XapaKTepU3yeT BBIXOJ 38 PEMETHI, HO HE
yXOZ OT HUX. MeTanpeimMeT — 3T0 TO, YTO CTOMT 32 MPEIMETOM MITH 38 HECKOJIbKUMHU MPEIMETaMH,
HAXOAUTCS B UX OCHOBE U OJJHOBPEMEHHO B KOPHEBOH CBSI3U C HUMHU. MeTanpeaMeTHOCTh He MO-
’eT ObITh OTOpPBaHA OT MPEAMETHOCTU. A 0oOmieydeOHast AeSTeNbHOCTh OTHOCUTCS K YUEHHUIO, a
He K mpeaMeraM. MOKHO CKa3aTh, 4TO 00mIeyueOHast AeSTeNbHOCTh CTOUT KaK Obl «COOKY» WM
napajieNbHO MPEIMETHOM, T.e. OHA HE3aBUCHMA OT MPEIMETOB M MOKET MIPUMEHSATHCS K TF0O0MY
u3 HuX. Toraa kak MeTanpeaMeTHas JeATeIbHOCTh CBSI3aHa C MPEMETHOM AeSTeIbHOCThIO, HAX0-
JUTCSI, Kak ObI B €€ ocHOBe» [ XyTopckoii, 2012].

B Mmerogudeckux pexkomenpanusax, cocraBieHHbix C.B. anmsn, ckazano: «Meranpeamer-
HBIH TOAXO0/ — OPTaHU3aIHs JEATEIbHOCTH yUaIIUXCs C [EeNb0 Mepejadyd MM CIoco00B paboThI
CO 3HaHMEeM. MeTanpeaMeTHbIH MOIX0/ MOJpPa3yMeBaeT NPOMBICIUBAaHKE (2 HE 3arnoMuHaHue!)
Ba)KHEHIINX MOHATHH y4eOHOro mpeaMera, Haauuue 00pa3oBaTeNbHOU JeATeNbHOCTH, (OopMHu-
POBaHKE U PA3BUTHUE Y YUAIMXCS MPEIMETHBIX 0a30BBIX CIIOCOOHOCTEH, HCTIONB30BAHUE CIIOC00A
NEePEOTKPHIBAHMS 3HAHUS HA Pa3HOM y4eOHOM Marepuaine (T.e. MOBTOPEHHE HAYYHOTO OTKPBITHS
B y4eOHOM TIpoliecce), Hannuue pedaeKCUBHOM eITeIbHOCTH. MeTanpeaMeTHbIe Pe3ylbTaThl —
OCBOCHHBIE 00yJaromMMucs Ha 0a3e HECKONBKUX MM BCEX y4eOHBIX MpeIMETOB 000OIICHHbIE
CrIoco0bI ICATENFHOCTH (HalmpuMep, CpPaBHEHHE, CXeMaTH3aIlHs, YMO3aK/IIOYeHe, HAOII0IeHUE,
(bopmynupoBaHue BOMPOCA, BBHIIBIKEHHE THIIOTE3bI, MOACIUPOBAHKUE H T.1.), IPIMEHUMBIE KaK
B paMKax 00pa3oBaTeNIbHOIO MpoLecca, TaK U B PealbHbIX KU3HEHHBIX cUTyalusax. Metanpen-
MeTHas IeATeNbHOCTb — JIEATENbHOCTD 32 MpeleiaMy y4eOHOTO MpeaMeTa; OHa HarpaBieHa Ha
o0ydeHne 0000IIEHHBIM CTI0C00aM paboThI ¢ JIFOOBIM MPEIMETHBIM OHATHEM, CXEMOH, MOJIETIBIO
U T.JI. ¥ CBS3aHa C )KU3HEHHbIMU cutyarusMuy. [[ansn, 2014, c. 8].

Kak BuIHO 13 MpUBEEHHBIX BbIIIE TOJIKOBAHHUM, METANPEIMETHOE 00yUYeHHE U YPOKH, MO-
CTPOEHHbIE Ha MPUHLUNAX METANPEIMETHOCTH, CIIOCOOHBI pa3BUTh 0000IIEHHBIE CIOCOObI JIes-
TETBHOCTHU, PeIICKTUBHYIO AEATENHHOCTh U T.l. MeTanpeqMeTHOCTh, Ha Halll B3IISI, HE TOJTBKO
crocoOHa 00bEIMHUTD 3HAHWS, YMEHHS ¥ HABBIKH, TTOJyYaeMble B MIKOJIE B pAMKax KaxkJO0TO OT-
JENBHOTO MPEeIMEeTa, B OMH CIOXKHBIM KOMILIEKC, HO M BCEMEPHO Pa3BUTh JMYHOCTH IIKOJIbHU-
ka. OJiHaKo, MO HAIIEMy MHEHHUIO, BBICTPOUTh pabOTy, MMEIOIIYI0 METANPEIMETHYIO OCHOBY, B
NPEnoiaBaHy TYMaHUTAPHBIX TPEIMETOB, BCE-TaKHM MOKHO OPUEHTHPYSACHh HA JiBA YPOBHS: 1.
CBEJICHUE B €IMHOE II€I0€ 3HaHUi, 0a30BOM HH(OPMAIIUK, KOTOPAs JISKUT B OCHOBE TTOHUMAHHUS
MHOTHX KYJbTYPHBIX, A3bIKOBBIX, HCTOPHYECKUX (PAKTOB U ()EHOMEHOB; 2. Pa3BUTHE [103HABATEIb-
HBIX CIIOCOOHOCTEH, 0000IIEHHBIX CIOCOOO0B AEATENBHOCTH | ., POPMUPOBAHUE HABBIKOB CAMO-
CTOSITEJILHOTO 00001IeHNST MHOTHX (DaKTOB JICHCTBUTEILHOCTH.

Paccysxnast 0 BaXXHOCTH Pa3BUTHUS TMYHOCTH MTPU 00PAIIEHNH K METAPEIMETHOMY TTOJIXO/Y
K Pa3JIMYHBIM CTOPOHAM OCBOEHHMS KYJIBTYpbl U UcKyccTBa, M.H. AxmeToBa 3ameqaet: «Y4uutenb
JOJKEH CTaTh KOHCTPYKTOPOM IEJarorM4eCcKUX CUTYalluid, B OCHOBY KOTOPBIX HOJIOKEHA METa-
NPEeMETHOCTD. TakiuM 00pa3oMm, IIKoia AEHCTBUTETBHO CTAHOBUTCS OTBETCTBEHHOM HE TOJBKO 32
3HAHWA, HO ¥ 32 Pa3BUTHE JIMYHOCTH pedenka» [Axmerosa, 2011].
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MO0>XHO TOBOPHTBH O TOM, UTO AKTyaJIbHOCTh OOPAIIECHUS K METAIPeIMETHOMY MOIXO/Ly HE BbI-
3bIBAIOT COMHEHHH. KakoMy mpernoiaBatento, 3aMHTEPECOBAHHOMY B MTPOAYKTUBHOM H TBOpUE-
CKOM 00y4€HHH, BaKHO OIPEIETUTHCS C KOHKPETHBIM MaTe€pUaioM, KOTOPbIA MOKHO 3 (HEKTHBHO
MCIOJIb30BATh MPHU METANPEIMETHOM 00yYEeHUHU. YUUTENb CTAPAETCS B OCHOBY METANPEAMETHOTO
MOJIXO/1a TIOJIOKUTH HEUTO TAKOE, YTO MOXKET CTaTh 0A301 Kak s pa3BUTHS JTMIHOCTHBIX Ka4€CTB
00ydJaromerocs, Tak M JUis MOMONHEHHs 0araa ero 3HaHWi, CBSI3aHHBIX C PAa3HBIMHU 00IACTIMU
YEeJI0BEYECKOH AEATENbHOCTH, C Pa3HBIMU ChepaMu HayKH.

[To Hamemy MHEHUIO, JUI METAPEAMETHOIO MOJX0Ja MOKET ObITh MCIOJIb30BAaH TOJICTOB-
ckuit TexcT. OOpamienne k pparMentam u3 TBopyeckoro Hacnenus JI.H. Tonctoro mo3Bonut kak
OCTaHOBUTHCS HA 3HAHUSX, CBA3AHHBIX C UCTOPHUEH, KYIBTYPOii, STHOCOM, TaK M PEIIUTH KOMILIEKC
Pa3BUBAIOIIMX U (OPMUPYIOIIUX JTUYHOCTh peOEHKa KOHKPETHBIX 33/1a4. TEeKCT MOXET CTaTh TeM
KYJBTYPHBIM U S3BIKOBBIM (PYyHIAMEHTOM, KOTOPBIH TIO3BOJIUT OOBEANHUTS €U U 3aJa4H Tearo-
ra, a TAKXKE 3aMHTEPECOBAHHOCTH 00yUaromuxcs. TeKCT — MOHATHE YHUKATBHOE, €ro IIEHHOCTh 1
BOKHOCTh TPYIHO mepeonieHnThb. M3BectHbiil Gunonor A.T. XpoieHKo B CBSA3M C pacCMOTPEHUEM
(GuI070TNK KaK LENOCTHOTO 3HaHUA 3amedaeT: «O0beKT pUIonoruu — Tekct. [Ipeamer — cMbICTbI
¥ CBSI3aHHBIE C HUMU HESBHBIE 3aKOHOMEPHOCTH TeKcTay [ Xponenko, 2013, c. 26].

06 ucnonp3oBanuy TekcToB JI.H. ToncToro Ha pa3nmmyHbIX ypoKax, IMEIOIINX CaMble Pa3HOO-
Opa3sHble LeNH U 33/1a4d, HEOJHOKPATHO MHCAJN UcceoBaTet. Tak, 00 yCIoBUsIX 00paIeHus K
tBopueckomy Hacneauto JI.H. Toncroro rosopsr C.C. bypuesa u C.H. Oconoesa. OHu 0T™MeHaroT:
«Jlureparypa npouuioro HeceT B cede OMBIT HCTOPUUYECKOTO, KYJIBTYPHOTO, 1yXOBHOTO, 3CTETUYE-
CKOTO M COITMALHOTO Pa3BUTHS. .. B IUTEPATYPHOU KJIACCHKE KPOETCS MOTYUHiA pe3epB BOCIIHTA-
TEJIBHOTO BO3AEHCTBUS HA Mopacratollee nokoneHue» [bypuesa, Oconoesa, 2021]. Pa3mpiiuiss
Janee 0 3HAYMMOCTH OOpaIlleHUsl K KIACCUYECKUM MPOU3BEICHUSM, aBTOPBI CTaThbU CBUJIETEIb-
CTBYIOT: «B cioxuBmieiics cutyaiuu o0IecTBO NpeAbSBIsSeT Bce Ooee BBICOKHE TpeOOBaHMS
K y4eOHOMY TpoLeccy ¢ TOUKH 3peHust (GOpMUPOBAHUS KHU3HECTOCOOHON (KOHKYPEHTHOCIOC00-
HOI) ¥ TADMOHUYECKU PA3BUTOM JINYHOCTH C BHICOKUMU IEIAMH, KEJIAaHUEM K CaMOpeatnu3anin
U CaMOCOBEPILICHCTBOBAHUIO, C YMEHUEM aHAJIM3UPOBATH PE3YJbTAThl MPOLIECCa CBOEH JesTelNb-
HOCTH, C HaBbIKAMU HE3aBUCUMOTO MpUHATUS pemenui» [bypuesa, Oconoesa, 2021]. OnenuBas
CIIO)KHOCTh M MHOTO3HAYHOCTH OOpaIleHus K Xy[I0KeCTBEHHOMY BbickasbiBanuto, O.B. Menyxa
numieT: «XymI0KeCTBEHHOE BBICKA3bIBAHUE 3aHUMAET B HEM OCOOBIN CTaTyC: CMBICIOBOE TI0JIE U
(bopma XyJ0’KEeCTBEHHOTO BbICKa3bIBaHUS MpoOnemMarusupyorcs. Tak, mosie cMbICIOB mpolieMa-
TU3UPYETCs KaK KOHBEHLIMOHAJIbHAS CUCTEMA BHICKA3bIBAHHI: JUAJIOT HAXOAUTCS HA KaY€CTBEHHO
MHOM yPOBHE MPOIYIIMPOBAHMS U B3auMoeiicTBus. [IpoOneMarusays s3bika B Xy/10)KECTBEHHOM
BBIPQKEHUH KOPPEIUPYET C MHEPIMEH MaTepuana (S3bIK), KyIbTyphl, CTPATETuil Y4aCTHUKOB: OT
MaTepuanbHON cepbl BEIpaXKEHUs (HarmpuMep, poHeTHKa, MeNOIMKa CTUXa, BU3yasbHas Mojaya
TEKCTa) JI0 MUPOBO33pEHUYECKOH (Tone Auckypcea), punocodckoii chep U TEOPETUUECKUX TOTI0-
KEHUH (HaIM4IKe aBTOPCKOTO CyOheKTa U MPENOChlIKY nHTepnperanun)» [Memyxa, 2021, c. 80].
O.B. Menyxa, oTMeTuM, pemraer 3aa4u, CBI3aHHbIE C 0CBOGHUEM XYI0KECTBEHHOTO IUCKypCa, B
ayTUTOPUH MHO(OHOB.

B uacTHOCTH, HEOZHOKPATHO TOBOPHIOCH O TOM, HACKOJBKO MPOAYKTUBEH «IIPOOIEMHBII)
MOAXOJ NP U3YUYECHUM AMUYECKUX MpousBeneHnd. Hampumep, Ha marepuane pomana JI.H. Ton-
croro «Boiina u Mup» B yueOHoM mocobun A.H. CemMeHOBa yuanumMcs pe/iaracTcsi permTh clie-
aytorre Bompockl: «1. Uto BbI 3HaeTe 00 00IIECTBEHHO-TIOMUTUYECKOM cuTyaiuu 60-X rogoB B
Poccun? Kakue Bonpocs! as1st nepejoBoiil 0011eCTBEHHOCTH ObLIIM CaMbIMK BaXKHBIMU, 31000IHEB-
HbiMu? 2. Kak npeacTaBiensl Bonpockl 1 npodiemsl 60-x rosioB B pomane «Boitna u mup»? [laer
nu Jle Tonctoit BO3MOXHBIE BApUAHTBI pa3penieHus 3Tux BornpocoB?» [CemeHos, 2013, c. 73].
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Hanee ormeuaetcs: «OHUM U3 Ba)KHEHIINX aClEKTOB pabOTHI ¢ TAKUM «IPOOIEMHBIMY 33/1aHHU-
eM SBIISIeTCS 00pallleHHe yJaIUXCsl K COLUAIbHO-UCTOPUUECKOMY KOHTEKCTY SIOXU HAIMCAHUA
pOMaHa, K TOMY, HACKOJIbKO CO3BYYHBIMHU COLIMAJIBHBIM 3alIpOCaM 3TOU 3MOXH ObLIN MPOOIEMBI,
noausaTeie B HeM» [Cemenos, 2013, ¢. 73].

3. PE3YJIBTATBI U OBCYKIAEHUS

Hawmu B kagecTBe TEKCTOBOTO MaTepuaa, KOTOpbIi MOJKET OBITh HCIIONIB30BaH MPU METaTpe/I-
METHOM TIOZXOJIE, MPeIaraeTcs pacCMOTpeTh (hparMeHThl M3 poMaHa-3monen «BoiHa u Mupy.
Kax MbI y’e OTMETHITH BBIIIIE, BEIOOP MUYECKOTO MPOU3BEACHHS JaeT 00Jee IMHPOKHE BO3MOXK-
HOCTH JJIsl UCIIOJIb30BAHUS MeTanpeaMeTHOro mnoaxona. Camo 3mu4eckoe MOJOTHO IO3BOJIAET
00paTuThes K pa3HbIM MPEIMETHBIM 00IacTsM, 3TOMY CIIOCOOCTBYET M IIMPOTa H300paxaeMbIX
COOBITHH, 1 MHOXECTBO MEPCOHAXKEH, BBEJICHHBIX aBTOPOM Ha CTPAHUIIBI TIPOM3BE/ICHUS, 1 OXBAT
00JIBIIOrO MEPHO/Ia UCTOPHUH.

OcHOBHas 11eb HALIEr0 MCCIEN0BaHUSA — I0Ka3aTh, KAK, MCIOJIb3YS OTPBIBKM U3 TEKCTOB
JL.H. Toncroro, MOXHO pacCMOTPETh CHHTE3 MPOOJIEM, CBSI3aHHBIX C M3yYEHHEM SA3bIKa, B YACTHO-
CTHU PYCCKOT0, JINTEPATYPbI, UCTOPUU U KYJIBTYPbI B CTAPIINX KJIACCAX MIKOJBI.

Ha nam B3misz, cerofHs O4eHb aKTyalbHO OOpallieHre K OTPhIBKaM, KOTOPbIE MILTIOCTPUPY-
10T cOOBITHS BOWHBI, B yacTHOCTH OTeuecTBeHHON BOMHBI 1812 roxa. [lo Hamemy MHEHUIO, TEK-
ctbl ToscToro, ero paccykaeHus o 1eaeco00pa3HOCTH U HElenecoo0pasHOCTH BEIeHHs BOIH, O
CIIOKHOCTSIX TICHXOJIOTHYECKOTO HACTPOS YeTOBEKa, HYIIEro B 00H, BCET/Ia SBISIOTCS BAKHBIMH,
MHTEPECHBIMH, M0-HACTOSIIEMY OTKPOBEHHBIMU. MHOTHE Pa3MbIILIEHHS aBTOpA 3By4yar MPOH3H-
TEJbHO TOHKO: «KaKk HU TeCHa M HUKOMY HE HYXHa M HY TSHKKA TEIepb Kazanach KHA3K0 AHIpEo
€ro KHM3Hb, OH TaK K€, KaK U CEMb JIET TOMY Ha3aj B AyCTepiile HaKaHyHE CPaKEHUS, UyBCTBO-
BaJ1 ce0s1 B3BOJTHOBAHHBIM U pa3apakeHHbIM. [Iprkazanus Ha 3aBTpaIiHee cpakeHne ObUTH OT/a-
HBI ¥ TIONTy4eHbl UM. Jlenars emy ObU10 Oombine Hedero. Ho MBICITH HE OCTaBISUTH €r0 B MOKOE.
OH 3Hau, 4TO 3aBTpalIHEe CPaKEHHUE JOHKHO ObITh CaMO€ CTPAIIHOE M30 BCEX TEX, B KOTOPBIX
OH y4acTBOBAJI, 1 BO3MOXHOCTb CMEPTH B IEPBbIN pa3 B €ro KU3HU, 0€3 BCSKOTO OTHOILEHUS K
KUTEHCKOMY, 6€3 COOOpakeHHIA O TOM, KaK OHa MOICHCTBYET Ha APYTHX, & TOIHKO MO OTHOIIICHHIO
K HEMY CaMOMy, K €ro Jylle, ¢ JKUBOCTbIO, IOYTH C JJOCTOBEPHOCTBIO, POCTO U YXKACHO, TIPE/ICTa-
Buiack emy» [Toncron, 1978, 1. 3, c. 208]. XKu3Hb yenoBeka, ero Qymia, CMEPTh — ATO BAKHEM-
ILI€ BOIIPOCHI, KOTOpbIE cTaBUI ToONCTOH mepen 4enoBeyecTBOM U KOTOPbIE 3BydaT OYEHb OCTPO
BCEr/a.

PaccMotpenue oTpbhIBKOB U3 pomaHa-snonen «BoiiHa u mup» B 11 kiacce BrojHe ymecT-
HO, TaK KaK K 3TOMY BPEMEHHU y4all[UeCcs U3YUYMUJId OCHOBHBIE IIEPUO/IbI OTEUECTBEHHON UCTOPUH
XIX Beka, noznakomunuch ¢ TBopuectBoM JI.H. Toscroro, oOparuBmInch K yKa3aHHOMY HaMH
MPOU3BENICHUIO Ha YpoKax nureparypbl B 10 kiacce uiau B Hadane 11 kiacca. Pycckuii s3bIk Tax-
K€ HAXOJMTCS B 3aBEPLIAIOIIEH CTa1K MIKOJIBHOIO OCBOCHHUS: MHOTHE TEMBI, H3yUEHHBIE pPaHee,
MOBTOPAIOTCS, 0OJIbIIOE 3HAUCHUE PHOOpeTaeT odparieHne K GyHKIHMOHAIBHO-CTUITHCTHYECKOM
¥ KOMMYHUKAaTHBHOM CTOPOHAM SI3bIKa U PEUH.

B cBsi3u ¢ oOpamienneM K BOCHHBIM CTpaHHI[AM POMaHa-3IONEH yJaluMCcsi MOXKHO 3a]1aTh
HECKOJIBKO BOIIPOCOB, HAITPUMEP, TAKOTO XapaKTepa: IoYeMy JJis IOHUMAHUSL CyTH POMaHa BaXKHO
paccMaTpuBaTh HE TOJIBKO MUPHbIE, HO U BOCHHBIE CLEHBI; YTO JJIs BAC 3HAYUT CaMO Ha3BaHHE
pPOMaHa-3MOIEeN; MOXKHO JIK ObLJI0 Obl, 110 BallleMy MHEHHMIO, HA3BaTh IPOU3BEACHNUE HHAYe?

Pa3roBop o Ha3BaHUM POMaHa MOYKHO CONPOBOIUTH IEMOHCTpPAIMEH HATMCAHUS CIIOBA MUD C
U VM I, 00BSICHEHHEM 3HAYEHUH CIIOB, a TAKXKE Pa3bsICHEHUEM CIIOpa, CBI3aHHOTO C HAMMCAHUEM
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Ha3BaHUS poMaHa (cM. 00 3ToM, Hampumep, cTatbio H. EcbkoBoii «O KakoM MUpe WIET pedb B
“Boiine u mupe”?» [EcbkoBa, 2002]).

[TonoOHoe oOparieHne K MOHMMAHUIO HA3BaHHMS POMaHA M KIFOUYEBBIX CIIOB, OTPAXKAIOIIUX
OCHOBHOE COJIEp)KaHUE MPOM3BEICHHS, O3BOJISIET HaUaTh pa3roBop o0 ucropuueckux daxrax. B
JTaHHOM CITyJae HaM MPeJICTABIETCS BKHBIM 00paTHThes K crieHe bopoaunckoro cpaxenus. Kak
U3BECTHO, onucanue boponuuckoro cpaxenus JI.H. Toncron nepenaer rmaszamu [Isepa besyxosa.
DTOT MepcoHaXk pOMaHa-3MONEeH HUKAK He MOXKET ObITh OTHECEH K BOEHHBIM JIUIaM, TIO3TOMY €r0
BOCIIPUATHE CPAKEHUSI UIMEET HEKOTOpble 0coOeHHOCTU. HO B TaHHOM Cilyuae Hac MHTEpPECYeT He
CTOJIBKO AMOLIMOHATIBHOE COCTOSIHUE T'€POsl U €r0 OLIEHKA MPOUCXOJIAIIET0, CKOJIbKO bopoanHckoe
cpaxenue kak ucropuueckuit ¢paxt. ¥ JL.H. Toncroro, Hanpumep, untaem: «Ileponauanbhas Jiu-
HHS pacIoNOKeHHs pyccKuX Boick 1o Komnoue Obuta nepenomiieHa, 1 4acTh 3TON JIMHUU, UMEHHO
JNeBbIH (rIaHT pycckuX, BHocnencTBuu B3stus llleBapaunckoro pemyra 24-ro yucina, Obuia OT-
HeceHa Ha3aj. JTa 4acTh JIMHUK ObLIa HE YKpEIUIeHa, HE 3alIMIleHa 0oee peKoro, U Tepel Heto
OJTHOIO OBLITO OoJiee OTKpBITOE U poBHOE MecToy [Tonctoid, 1978, 1. 3, c. 222]. UmeHHO mOATOMY
yYaIIuMCsl MOXKHO 33/1aTh BOIIPOCHI O TOM, HACKOJIBKO coBMajgaeT onucanue bopomunckoro 6os
JLH. TonctbiM 1 onucanue BopoaMHCKOTO cpakeHUsl y UCTOPHKOB, MPEIBAPUTENBHO, KOHEUHO,
3apYYMBIINCH MOAICPKKON TEX IIKOJTBHUKOB, KOTOPHIE MOTIIM OBl 3apaHee TOATOTOBUTh COOO0IIe-
HMS WIK JOKJIAJbl O TOM, KaK IpecTaBisieTcss bopoauHckoe cpaxkeHe B MCTOPUIECKOH TuTepa-
Type, Harpumep, ooparusiuuck k Tpyaam b.B. FOnuna [2008], H.A. Tpourkoro [https://bigenc.ru/
domestic_history/text/1879177].

OTt (parMeHTOB, KOTOPBIE OMMCHIBAIOT BOPOAMHCKYIO OUTBY, MOYKHO TIEPEHTH K IMEHAM Tepo-
€B ATOr0 cpaxkeHus. Ha Ham B3misi1, TakKe OUYeHb BKHBIM CTAHET 00OpaIIeHUE K TPOU3BEICHIIM
UCKYCCTBA, KOTOPbIE KaK BOCIIPOU3BOAAT COOBITUS OUTBBI, TaK U 3HAKOMAT HAC C €€ Y4aCTHHKA-
MU. Y4Yalmxcs BO3MOKHO BOBIEYh B Oecely ¢ TIOMOIIBIO BOIPOCOB O TOM, 3HAKOMBI JIU OHH C
KaKMMH-TO TIPOM3BEICHUSIMU NCKYCCTBA, TIOCBAIICHHBIM OUTBE. be3ycIoBHO, MBI TIPEXKIE BCETO
JEMOHCTPHUPYEM MOPTPETHI TEHEPAIOB U3 BOEHHOM ranepeu 1812 roga, koropas HaxoauTcs B Dp-
mutaxe. [Ipuembl paboThl ¢ 3TUM WILTIOCTPATUBHBIM MaTE€pHaIOM MOTYT OBbITh Pa3HbIEe: MOXKHO
JaTh 3aJJaHUe YYallMMCsl HAWTHU 3TH MOPTPETHI, PacCcKa3aTh O KOHKPETHBIX IeposiX, O CO3TaHUU
rajgepen. MoXHO MPOBECTH BUPTYAJIbHYIO 3KCKYPCHIO TI0 rajiepee U OCTAHOBUTHCS HA HEKOTOPBIX
uMeHax. B yactHocTH, OpUT0 OB yMECTHBIM 00PATUTHCS K OPTPETY TeHepaI-Maiiopa AJekcaHpa
AnexceeBnua TyukoBa 4-ro, pacckas3aTb 0 €ro Cyab0e 1 CBOM paccka3 CONPOBOIUTH CTUXOTBOPE-
HueM M. LIBeTaeBoil 1 poMaHCOM, HAaITUCAaHHBIM Ha €0 OCHOBE:

AX, Ha rpaBrope MoJyCcTepToH,

B onuH BenukonenHblil M,

S Bcrperuina, TydkoB-ueTBEPTHIH,
Bamm He)XHbBIN UK,

U Bamy xpynkyto ¢urypy,
WU 30mo0thIC OpACHA. ..

U s, nouenosas rpasopy,
He 3nana cha.

O, KaK — MHE Ka)KeTCsI — MOTJIH BBI
Pyxoro, nonHor nepcTaen,

W xynpu neB nackatb — U TPUBBI
CBoUX KOHEH.
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B onHOM HEBEPOATHOM CKayKe

Be1 npokuiu cBOM KpaTKuil BeK. ..

W Bamm kyapu, Bamm 0ayku

3achlInai CHer.

(LiBeraeBa M.U. «I'enepanam qBeHaAIATOTO TOIA»
[https://cvetaeva.su/generalam-dvenadtsatogo-godal).

[To Hamemy MHEHUIO, paccka3 0 BOPOIMHCKOM CpaXeHUM MOKHO PAaCLIMPUTh 3a CUET U Jpy-
T'UX IPOU3BEJCHUN PYCCKOM JUTEparypbl. MOXXHO BCIIOMHUTH C YYaIllUMUCS CTHXOTBOpPEHUE
M.IO. JlepmonToBa «bopoanHoy, 3a1aTh BOIIPOCH O TOM, B KAKOM I'0ly OHO ObLIO HAaIIMCAaHO, Ka-
KOBO €ro cofepxanue. [Ipuxonar Ha namsTh CleIyIoIKe CTPOKU:

Benp ObuIH 3% cXBaTku 0OEBEIE,

Ja, roBopsT, ele kakue!

Henapom nomuut Bes Poccust

[Tpo nenn boponuna!

(JIepmonToB M.IO. «bopoarno»
[https://www.culture.ru/poems/36608/borodino]).

OOcysk1eHne «BOCHHBIX» (parMeHTOB poMaHa-3mornen «BoiiHa 1 Mup» cieayeT 3aBepIiuTh
BOIPOCAMH O TOM, YTO MPUHECIA YIaCTHUKAM BOWHBI OMTBA, KAKOBO MECTO OUTBBI B OTEYeCTBEH-
HOU BoiiHe 1812 rosa, KakoBa OlleHKa OUTBBI COBPEMEHHBIMH HCTOPUKAMHU.

B kauectBe (oHOBOro Marepuana, KOTOPbI TaKke MOXET UMETh OTPOMHOE 3HAUCHHUE IS
OLICHKU IIKOJbHUKAMHU POJIM BOpOAMHCKOTO CpaskeHusi, cleayeT NaTh OTCBHUIKH K MY3€sM, BbI-
CTaBKaM, MEMOpHaJaM, KOTOPbIEe MPOCIABISIOT OUTBY, BOCTIPOM3BOAAT €€ MOMEHTHI. TYT MOXKHO
BCTIOMHUTB MY3€H-ITaHOPaMy, MOKHO TOBOPHUTH 0 BOpOMHCKOM BOGHHO-MCTOPUIECKOM 3aMOBE/I-
Huke, 0 Cnaco-boponuHckom MoHacTeIpe. B 1aHHOM cilyyae Mbl JEMOHCTPUPYEM TECHYIO CBS3b
VCTOPUU U UCKYCCTBA, UCTOPUU U KYJIBTYPHOM MaMSTH HapoJa.

Hakonern, Oonplioe 3HaUueHWE NPH METAMPEIMETHOM TOAXOAE MMEET aHajn3 S3BIKOBBIX
CPEICTB, KOTOPbIE BCTPEUAIOTCS HA CTPAHUIIAX POMaHA M KOTOPHIE M BOCIIPOM3BOAAT B HAIIEM
CO3HAHMU KapTUHbI OUTBBI. BOeHHAs IEKCHKA, C OTHOM CTOPOHBI, SIBISAETCS JJOBOJIBHO 3yYEHHBIM
TJIACTOM, a C IPYTOM CTOPOHBI — K HEM HE TaK 4acTo 00palialoTCcs COBPEMEHHbBIE HOCUTEIH SI3bIKa,
MOATOMY €€ MOYKHO OTHECTH K MAJIOTIOHSTHBIM JIEKCEMaM.

AHanu3 JeKCUYeCKHX eJUMHHI] MOKHO HA4aTh C BOIIPOCA O TOM, KaKHE CJIOBA HE TIOHSATHBI UITH
HE COBCEM MOHATHBI IKOJIbHUKAM. TYT MOKHO TaK)Ke MOCTaBUTh BOIPOC O MPoOIIieMe CYIeCTBOBA-
HHSl aTHOHMMOB B SI3bIKE, a TAKXKE O PEAKUX U 3a0bITHIX clioBax (cM. cioBaps Comosa B.I1. [1996]).
MB&I ipeiiaraeM paccMOTpeTh pa3HOOOpa3HbIE TEKCUIECKHE IMHUIIBI, TAK MM NHAYE CBI3aHHbIC
C BOCHHBIM JiesioM. O JIEKCHKE, OTHOCAIECHCS K YKa3aHHOM TeMaTHUYEeCKOM TpyIie, HEOAHOKpaT-
HO TUcaiy JUHTBUCTHL. MoxHO BcioMHUTH paboThl FO.A. benpunkosa [2000], A.M. Kurynesa
[1960], M.H. Oprnosoii [1984] u ap.

Tak, obpamasch kK paccMOTpeHHI0 BOeHHOM Jekcuku, T.B. Jlemunosuu ormeuaet: «Ilpen-
CTaBIsIETCS HEOOXOAUMBIM JaibHENIIee yrTyOIeHHOe N3yUYeHHEe BOCHHO! JIEKCUKH B PAMKaX aH-
TPOMOLEHTPUYECKOTO TOIX0J]a K UCCIIEIOBAHUIO SI3bIKOBBIX equHuly [Jlemumosuy, 2015, c. 3].
Hanpuwmep, y Toncroro [Toncroi, 1978, T. 3] Haxonum: kasanepucm (...kagaiepucmovl uoym Ha
cpadicenve... c. 197), OeHwux (...cmosiiu sKUnaxjcu, Qypeousl, moinvl OeHWUKO8 U Yacosble... C.
198), ononueney (Ilvep viuien uz sxunadca u MUMo pabomarwux onoryeryes e3outel...c. 198),
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pedym (Omo ovin Lllesapounckuii pedym. c. 200), nosuyus (Tax kax sce nawa nosuyua?...c. 200),
pnane (...npasviii nane naw eom 2oe...c. 200), KkpvLio (...a meneps Mbl OMHECIU HA3AO0 1€60e
kpolno...c. 200), ynmep-ogpuyep (Cmapuiii ynmep-oguyep, nooowedwui Kk opuyepy...c. 200),
myp (3a mypamu examv Haoo...c. 200), kusep (...u1a nexoma ¢ CHAMBIMU KUBEPAMU U DYIHCbSI-
mu...c. 200), bamapes (...u me, komopule pabomanu Ha 6amapee...c. 201) v MH.JIp.

OO6parmasich K aHaIU3y 3THX ¥ MOJOOHBIX JIEKCHYECKUX €NHUII, MBI PELIIaeM HECKOJBKO TPO-
OneM: BO-TIEpPBBIX, PACIIMpPsEM CIOBapHbIA 3amac ydamuxcs. Hampumep, B «CioBape pycckoro
a3pika» (MAC) Haxoqum: «Kusep...BoeHHsli ronoBHOI yoop Oe3 moseii ¢ BRICOKOM Tyibel (B eB-
poneickux apmusx 18-19 BB.)...» [CiioBapb pycckoro s3bika, 1982, c. 47] unu B «TonkoBoMm ciio-
Bape KUBOTO Benukopycckoro si3bikay B.M. [lans untaem: «TYP M. pHIL.BOSH. — XBOPOCTSHAS
KOp3uHa, HabuBaeMast 3eMJICH, ISl 3aIUThI OT MyJb...» [[lanb, 2004, c. 735]. Takum ke o6pazom,
HPHBIIEKAss MHOTOYMCIICHHBIE JTEKCUKOTpaUueCKrue UCTOYHUKH, TPOBOUTCS AHAIN3 BCEX BBISB-
JICHHBIX JIEKCHYECKUX eUHUII. BO-BTOPBIX, MMyTeM 3HAKOMCTBA C CEMAHTUKOMN CJIOB oOparnaemMcs
K HCTOPHYECKUM peanusaM. U TyT 1eno He TOIBKO B TOM, YTO 9TU JIEKCHYECKUE STMHUIIBI COCTaB-
JIAFOT KOHTEKCT TOJICTOBCKHX BbICKa3bIBAHUM, PACKPBIBAIOT AETAIHN UCTOPUUECKOr0 bopoanHckoro
Cpa)KeHHs, HO U B TOM, UTO y4aIllHeCs 3HAKOMATCS C Pa3HOOOPa3HBIMU CHCTEMHBIMH OTHOILICHH-
sIMHU, HaOJTIOIaeMbIMH B JISKCHKE PYCCKOTO sI3bIKa. PaccmarpuBast yka3aHHbBIE IEKCHUECKUE SANHU-
I1bI, MOKHO BCTIOMHHUTD O SIBIICHUSIX OJIHO3HAYHOCTH M MHOTO3HAYHOCTH, O IYTSX MOSBICHUS MHO-
TO3HAYHBIX CJIOB, O Pa3BUTHU U3 MHOTO3HAYHOCTH OMOHUMUH. C IPYroil CTOPOHBI, MIKOJIBHUKH,
o0palasch K aHaIM3y yKa3aHHBIX JIEKCHYECKHUX eIMHHII, 00ee OTUETIMBO MPEACTABISIOT TeMa-
TUYECKUE TPYIIIbL, ICKCHKO-CEMaHTUUECKHUE IPYIIIIbI, IEKCHUECKUE €IMHHIIBI, KOTOPBIE OTHOCATCS
K YCTapeBIINM, K 3aMMCTBOBAaHHBIM. Tak, MofI00HOE BBHIWICHEHHE JIEKCHYECKUX CIMHHI] OHOU
TEMaTHYECKOM IPYIIITBI U3 TEKCTOB XYI0KECTBEHHBIX IIPOM3BE/ICHUI ABIISETCS IOBOJIBLHO CIOKHOM
3amaueit (cM. 00 sTom, Hanpumep, [Kpacosckas, 2020]), ¢ KOTOpOii, OJJHAKO, MOTYT MOMBITATHCS
CIIPaBUTHCA MIKOJIbHUKY, €CIIU Tepe]] HAMHU MOCTaBUTh TaKylo 3a1ady. Takum obpazom, obpartia-
SCh K HEOONMBIINM (hparMeHTaM M3 TeKcTa pomana-smornen «Boitna u mup» JI. H. Toncroro, mer
peraeM psi mpoOaeM, CBI3aHHBIX C H3YYCHHEM TTOHHUMAHHS CUCTEMHBIX OTHOLICHUH B JICKCHUKE
JIUTEPATyPHOTO SI3bIKA.

4. BBIBO/IbI

Wrak, MeTanpeaMEeTHbIA MOAXO0A CTAHOBUTCS OCHOBOM UISl pacLIMpPEHUs] 3HAaHUM, KOTOpbIE
HOTy4yaloT y4Jalluecs B XOJe 3HaKOMCTBa ¢ ()parMeHTaMu M3 pomaHa-smomen «BoiiHa 1 Mup».
OnHako BaKHO MOTYEPKHYTh, 4TO HE TOJIBKO HAOOP KOHKPETHBIX JaT, (paMuinii, UMEH 1 HE TOTBKO
CTPOUKH U3 Xy[0KECTBEHHBIX ITPOU3BEACHUI BAKHbI KAK PE3YJbTAT IPUMEHEHHS METAIPEIMETHO-
T'0 MOJIX0/1, HO ¥ TO MIUPOKOE HHPOPMAIMOHHO-IPOOIEMHOE T10JI€, KOTOPOE MO3BOJIACT yUAIUMCS
pHOOPETATh HABBIKK COMOCTABUTEIFHOTO PACCMOTPEHHS MHOTUX (DaKTOB HCTOPUH, JTUTEPATYPBI,
KyJIbTYpbl. BaskHEHIIM pe3ynsTaToM METanpeIMETHOTO 00y4IEHHS CTAPIINX IIKOJbHIUKOB MOKET
cTaTh BbIPA0OTKA CHUCTEMHOTO B3IVIsIa HA OTENbHBIC SBICHUS, OTHOCSIINECS K Pa3HbIM chepam
T'YMaHUTAPHOIO 3HAHUS: HCTOPUH, JIUTEPATYPE, S3bIKY.

[IpuBenenHas HaMu MoJieNb 0OpaleH:s K ()parMeHTaM TOJICTOBCKOTO TEKCTa IEMOHCTPUPYET
MIMPOKHE BO3MOXHOCTH JAJbHEMIIEr0 pacCIIMPEHUs HCIOJIB30BaHHS METAPEIMETHOIO MMOJX01a
B M3yYCHUH TYMAHUTAPHBIX JTUCIUIUIMH B CTapIIe 1IKoje. XoTeaoch Obl elle pa3 MoaYepKHYTh,
YTO B3aMMOCBSI3b MHOTHX SIBJIEHUN UCTOPHUH, JIUTEPATYPBL, KyJIbTYPBI, 3bIKa OPraHMYHA, TI03TOMY
Y M3y4YEHHE B LIKOJIE PsAia BOIPOCOB COLHAIBHO-KYIIBTYPHOM KM3HU JIOJKHO OTIINYATHCS CUHKPE-
THYHOCTBIO, B3aUMOIIPOHUKHOBEHHEM.
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OOGorarmienre oJHON 00JaCTH 3HAHUS 32 CUET JAPYTOH eTaeT BO3MOKHOCTH PA3BUTHUS YEIIOBE-

Ka, €ro JIeITeNbHOCTHOTO TOTeHIHana, oomnee mmpokumu. O0nasath KOHKPETHBIMH 3HAHUSIMU B
COBPEMEHHOM MHpPE OYEeHb BAKHO, HO €IlI€ BAJKHEE YMETh COMOCTABNIATh, CPABHUBATD, KIIACCH(H-
IIUPOBATh, CAMOCTOSATENBHO JIeIaTh BHIBOJIBI, HCKATh Iy TH PEIIeHHs MpodieM. ITOMY BO MHOTOM U
CIOCOOCTBYET METANPEIMETHBIN MOAXO0 ¥ €0 MCIOIb30BaHHE HA YPOKAX T'YMAaHUTAPHOTO IHKIIA
B CTApILEH LIKOJIE.

10.

11.
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Abstract: The issues of liberal education do not cease to excite teachers, so the appeal to
the meta-subject approach seems to be very significant and relevant. The history of interaction
between different fields of knowledge is not new in pedagogy and the study of humanitarian sub-
jects. It is worth recalling in this regard the traditions of literature, philology, and rhetoric. In the
framework of this study, the authors use the meta-subject approach as the foundation for lessons
based on the consideration of fragments from the text of the epic novel by L. N. Tolstoy “War and
Peace”. The very appeal to the reflections of the great master of the word is always relevant. The
meta-subject approach may well be used if several lessons of the humanitarian cycle are based on
the fragments related to the description of the Battle of Borodino. Nowadays it is very important
to support the patriotic spirit of young Russians, to help them develop a holistic and deep under-
standing of many political issues. Using the example of referring to the fragments describing the
Battle of Borodino, one can consider a number of points related to national history (the course of
the battle itself, its heroes, significance for history), culture (reflection of the events of the Battle
of Borodino in painting, music), literature (the Battle of Borodino on the pages of fiction, the
place of “military” pages in the epic novel), linguistics (military vocabulary as a thematic group,
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systemic relations in the lexical units under consideration, types of lexical units, features of the
semantics of words encountered in the description of the Battle of Borodino). However, the au-
thors note, that obtaining new knowledge, new information is an important, but not the main goal
of the meta-subject approach, more important is the formation of skills for independent thinking,
productive search activity, and comparative analysis.
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Abstract: The problem of linguistic and cultural knowledge correlation in terms of English
as an International Language learning deserves special attention as one of the topical issues in ref-
erence to the new methods of knowledge and skills acquisition, required in the present-day global
society. Language learning determined by particular cultural and conceptual bases faces new chal-
lenges in the case of EIL, as culture should be discussed within different terms in this connection
and serve to achieve different educational goals. Within this context, culture is referred to as both
the subject of studies and the means of learning. It is used as the source of information for EIL
learners and helps to create a multicultural environment to facilitate the process of intercultural
professional communication. Culture can be learned both from the point of view of similarity and
its difference, which correlates with the basic tendencies in semiosic systems development. The
use of modern information technologies as well as the lifetime learning mode in which modern
citizens live and work seeks new approaches and methods of knowledge acquisition. The mul-
timodal approach to language and culture deserves special attention from the viewpoint of EIL
learning as it implicates elaboration of certain methodology that covers the whole complex of
modes based on the use of the human senses abilities as well as different semiotic systems includ-
ing language. The approach in question seems to be used for the purpose of educational process
optimization, especially with reference to the purposes of EIL studies and the role of culture in
this concern. To analyze the problem in detail and to demonstrate the validity of cultural knowl-
edge application within EIL learning and teaching, the survey that included 3 questionnaires has
been carried out on the basis of the materials presented by 62 linguistic (English philology) and 60
non-linguistic (Social sciences) students. The answers contained in the questionnaire enabled the
authors to come to the conclusions as referred to the validity of multimodal approach application
with respect to cultural and linguistic skills and knowledge acquisition within the scope of EIL
learning and teaching.
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1. INTRODUCTION

tional Language (EIL) in the modern world refers to the fact of the continuing spread of English

as the means of communication, both cross-cultural and within the speakers’ own borders, in-
cluding its use for specific purposes. The problem of its teaching is to a great extent multi-fold as
not only professional communication between non-native speakers with native speakers of English
is taken into consideration but first and foremost communication between representatives of differ-
ent cultures and nationalities. The situation becomes further complicated as the communicants in
question are characterized by different cultural and conceptual biases, as well as different purposes
and levels of language skills and knowledge possession.

One of the basic problems that arises in this connection is the choice of the most effective ways
of teaching English for international communication, especially in concern with standards for EIL
teaching, including its structural-semantic and discourse peculiarities, based on specific cultural and
conceptual issues. New challenges in the area of language acquisition have required new approaches
and methods, which should reflect all the linguistic and cognitive processes in their complexity and
their pursuit to versatility. The multimodal approach to teaching languages seems to be the one that
comprises a number of methods in their optimal combination to realize the human personality po-
tential for solving problems of universal character, including EIL skills and knowledge acquisition.
It is intended to elaborate methods that help to overcome potential barriers that may arise at the cog-
nitive-conceptual level due to different cultural and value-semantic orientations of communicants.
Thus, the study aims at the analysis of the use of the multimodal approach in teaching English as an
International Language and its advantages that should be used to intensify the educational process

It is a well-established fact that the linguistic and socio-cultural status of English as an Interna-

METHODOLOGY

One of the basic problems of EIL teaching concerns the problem of linguistic and cultural
differences of the learners and their ability to accept the universal issues of the multicultural envi-
ronment in order to acquire the knowledge and skills within the frames of Standards for EIL. S.L.
McCay focuses on pragmatic and rhetorical competences in the field if EIL that turn out to be close-
ly connected with language and culture correlation, especially in terms of teaching, as “the use of
EIL involves crossing borders” (McKay, 2002, 81). At the same time, it should be noted that cross-
cultural communication is a complicated and diverse issue based on natural dynamic processes
that concern /ingua franca and local models, both discussed within the domain of World Englishes
(Kirkpatrick, 2007, 3). It should be noted in this connection that the problem of language and culture
correlation as referred to EIL teaching tends to be complicated as on the one hand it is assumed that
due to the fact that in this case English is considered an international language, its use is no longer
connected with the British culture or cultures of the Inner Circle countries, as language cannot be
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associated with any country or culture; rather, it must belong to those who use it (McKay, 2002, 1),
while on the other hand it should be borne in mind that in terms of its conceptual basis English and
the corresponding culture possess their own cultural and linguistic thinking peculiarities based on
the long period of their historical development and world view formation (Vishnyakova, Vishnyak-
ova, 2020).

Cultural knowledge concerning intercultural communication problems helps to explain and
understand the similarities and differences between cultures, to acquire the necessary communi-
cation skills, and to provide access to successful communication based on cultural sensitivity and
cultural awareness (Crowther & De Costa, 2017), which present the indispensable foundation of
cross-cultural communication and the use of EIL as its basic means. Here the problem of “the lingua
franca core” comes into being, not only from the phonetic and phonological point of view but also
in reference to current linguistic changes, which concern all levels of language. Despite extensive
discussion and presentation of new English varieties and approaches (Goddard, Wierzbicka, 2018),
it is not only the provision of information on cultural behavior, cultural knowledge, and cultural ar-
tifacts that is by no means significant, but also the values, expectations, attitudes, and beliefs of the
host culture, which needs a new approach based on keeping the mind open and trying to penetrate at
least partially into its area. In this context, it should be noted that specific methods and techniques,
which have been developed for teaching cultures, including the atmosphere of interculturality creat-
ing as well as teaching culture as a difference and similarity, teaching values, with special attention
to global cultural issues (Shennan 1991; Singh, and Doherty, 2004). As is well known the main
purpose of cultural issues application within the frames of the design of EIL teaching is providing
cultural information, represented in the ‘aesthetic sense’ (literature, music, films) and ‘the sociolog-
ical sense’ (customs, traditions, institutions), ‘the semantic sense’ (the embodiment of the culture’s
conceptual system in language” and ‘the pragmatic sense’ (the influence of cultural norms on the
choice of types of language appropriate for certain contexts) (McKay, 2002, 82). The term “English
as an International Language” covers the whole range of terms and directions in language learn-
ing, organized according to a certain learning goal. Most of the approaches used seem to be valid
and successful from the point of view of the results achieved, and depend on a number of factors,
which comprise the goal setting and the learners’ level of assessment, their linguistic and cultural
basis, including their monolingual or bilingual experience, as well as individual differences. While
discussing the multimodal approach to EIL teaching and learning we proceed from the premise that
it comprises several methods, having been thoroughly elaborated by generations of scientists and
pedagogues, and based on the analysis of both linguistic structure and function. While discussing
cultures in terms of multimodality and its semiotic nature the notions of incompatibility, on the one
hand, and standardization, or mutual compatibility at the level of signs, on the other, i.e. the main
principles of evolution of semiotic systems, should be taken into account (Kull, 2014).

The notion of multimodality in terms of its analytical representation is concerned with differ-
ent interpretations. It is considered to be a dynamic category of social character, as referred to any
dimension of mediated meaning-making at the visual (for example, pictures) and linguistic levels
of representation. In terms of socio-semiotic approach to communication concerns with pragmatics
and creativity as referred to the addressee at the level of gesture, picture, music, spoken sentence,
the shift toward multimodality is characterized by the tendency of the retreat from linearity imposed
by language (verbal) mode. At the same time, verbal and visual modalities should be clearly dif-
ferentiated as at the level of language meaning of a word or sentence can be derived from its form
while taking into consideration linguistic norms and conventions (Forceville, 2011). Pedagogical
issues of multimodality are of particular interest in terms of current approaches to “affordances”
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and “constraints”, which deal with the ability of a linguistic or material (usually visual) subject to
have a specific impact on the target audience (a recipient of the information). In this context, another
very important point is to be mentioned, which is referred to as modal ensembles or complexes, in
which the forces of two or more modes are joined together to transmit information (Ellstrom, 2010;
Forceville, 2011). The multimodal approach concerns various aspects of human activity and, based
on the process of interaction of different semiotic systems, is used to elaborate the modes of content
and meaning representation, especially the ones, which may seem most appropriate in all spheres
of life. Today’s life makes an individual extremely efficient in the use of time devoted to learning,
which in modern conditions presents itself as lifetime learning (Nemejc et al., 2019). Multimodality
is connected with efficient use of human and global resources: “The complexity of today’s global
society and the accelerating rate of change require a citizenry that continuously learns, computes,
thinks, creates, and innovates. That translates into a critical need to become extremely efficient in
the use of the time we spend learning since we are being required to continuously learn throughout
our lives” (Fadel, 2008, 7). This applies to all areas of learning and teaching. Thus, in the course of
multimodal approach implementation, it should be borne in mind that the human senses (hearing,
seeing, touching, smelling, and tasting) are involved in the process of linguistic and cultural knowl-
edge and skills acquisition.

The brain activity of a human being very much depends on the algorithm one used in the
course of life. At the same time, at the present moment, people are tempted by technology to do
multiple things simultaneously (for example, driving and phoning, reading e-mails and attending
audio conferences, and so on). Scientific research in the field reveals and describes losses in the
effectiveness of such multitasking because of natural delays in thinking processes involved that
cause human errors (Marois, 2005): “One might ask why, with our incredibly sophisticated brain,
which uses 100 billion neurons to process information at speeds up to a thousand times per second,
we are still unable to do two things at once? The answer is emerging from neuroscience laborato-
ries around the world where scientists use fMRI and techniques rapid sampling to reveal patterns
of brain activity over time as people read, listen, speak, observe, think, perform more tasks, and
perform other mental tasks” (Fadel, 2008, 9). Similar problems can be discussed in relation to learn-
ing and teaching issues. Education currently faces some challenges, both in terms of new teaching
methods and in terms of theoretical research in the field of linguistics and teaching methods. We
assume that the issues of organizing a new learning environment are most topical within the con-
text of multimedia learning, which is of particular interest in terms of visual, verbal, and auditory
multimodal activities in complex, based on the advantages of the virtual space, organized with the
help of a computer. In other words, the multimodal approach, which has been gradually used in the
learning process for a relatively long time, tends to acquire new trends and abilities during the new
era of large-scale online education. For example, New Web 2.0 technologies introduce important
nuances into multimodal learning, that requires further research (Gligora Markovic et al., 2012).
One of the aspects of multimodality can be referred to blended learning implementation (Burakova
et al., 2021; Porozovs et al, 2019) as well as communicative strategies and tactics elaboration as
referred to various discourses, informational and business among them (Khramchenko, 2019; Ma-
lyuga, Ponomarenko, 2016; Malyuga, Tomalin, 2017; Ryoo, Winkelmann (eds.), 2021). According
to the research data, students engaged in multimodal learning patterns in some aspects superior
to students who learn using traditional modes (Fadel, 2008; Minyar-Beloroucheva et al, 2019). It
should be added that educational specifics of multimodal learning and certain competencies based
on appropriate skills and knowledge development also depend on psychological, physiological, so-
cio-cultural, and intercultural factors, with special consideration to interdisciplinary issues (Klapko,
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2016) that can be rightfully located into the domain of multimodality due to the variety of methods
and their combinations used in the teaching process, including multicultural knowledge base and
perspective development based on different semiotic systems application (Goldberg, 1997,13) in
the course of EIL teaching. Multimodality-based education and research attract attention thanks
to multimedia works of art, films, websites, comics, computer games, presentations that include
a rapidly growing percentage of inherently multimodal cultural artifacts. Another challenge is the
ever-increasing semiotic complexity of these artifacts, which increasingly blur the boundaries be-
tween traditional differences and include interactive dimensions (Froschauer, 2002) in the fields of
the form and material organization, semantics, and discourse, style (Siefkes, 2015). One of the basic
issues within these terms is the way semiotic regimes work together in multimodal texts, including
the layer description of modes, on both analytical basis (where structural, semantic, and stylistic
properties are extracted and represented for each mode separately), and synthesis of layers and
modes.

Thus, the role of cultural knowledge for EIL learning and teaching should be discussed within
this context, especially in terms of the multimodal approach that helps to refer to various modes
and semiotic systems along with natural human language in concern with the use of English in a
multicultural environment.

RESULTS AND DISCUSSION

To verify the hypothesis the survey has been carried out, in which second-year students took
part — 62 linguistic students (English philology) and 60 non-linguistic students (Social sciences).
The students were offered 3 questionnaire types. In total 122 questionnaires were received, and the
following basic conclusions have been drawn on the basis of the results of the analysis.

Table 1
The basic purposes of learning English as an International Language (EIL). Preferences of
respondents in percentage terms.

Ne The basic purpose of EIL learning linguistic students -LS- (62) non-linguistic students — NLS- (60)
10 %-20% >20 % <10 % 10 %-20 % >20 % <10 %
1 Cross-cultural communication at all levels 79 % 21 % 0% 70 % 12% 18 %

2 Becoming a highly educated person in all
spheres (an intellectual)

3 | Becoming a global citizen 27 % 21 % 52 % 45 % 11 % 44 %

Language for specific purposes knowledge
and skills acquisition

5 Using the language as the Internet-user 15 % 5% 80 % 20 % 7 % 73 %
Reading fiction as the subject of individual

60 % 31% 9 % 50 % 23% 27 %

23% 13 % 64 % 82 % 17 % 1%

thinking and pleasure 16% 3% 81% > % 0% 9%
7 Comrpunlcatlgn in the company 30 30 94% 56 9% 370 70
(restricted variety of English)
8 | Communication in the company based
on intercultural competence and cultural 94 % 5% 1% 66 % 28 % 6%
sensitivity
9 | Teaching EIL as a professional 68 % 32% 0% 3% 0% 97 %
10 | Doing research in the field of EIL 66 % 21 % 13 % 0% 0% 100 %

As the students had to take all the issues included into consideration the average was based
on the parameter of 100 % per all the statements, in accord with which they had to decide on their
preferences and identify the percentage of each component. The task was formulated as follows:

Professional Discourse & Communication Vol. 4 Issue 1, 2022 85



0.[. BuwHsikoBa, E.A. BuluHaKoBa

Opmrleaanaﬂ cTatbA

“The basic purposes of learning English as an International Language (EIL). Choose out of 100 %
and distribute the results between the statements”. Thus, the following samples can be adduced to

illustrate the point.

Table 2

The basic purposes of learning English as an International Language (EIL) (samples)

Sample 1 (LS)

Sample 2 (LS)

Sample 3(NLS)

1.Cross-cultural communication at all levels
-10%

2.Becoming a highly educated person in all
spheres (an intellectual) - 15 %
3.Becoming a global citizen — 2%

4. Language for specific purposes
knowledge and skills acquisition- 10 %
5.Using the language as the Internet user-
10 %

6.Reading fiction as the subject of
individual thinking and pleasure- 8 %
7.Communication in the company
(restricted variety of English)- 10 %
8.Communication in company based on
intercultural competence and cultural
sensitivity- 12 %

9.Teaching EIL as a professional- 13%
10.Doing research in the field of EIL- 10%

1.Cross-cultural communication at all levels
-15%

2.Becoming a highly educated person in all
spheres (an intellectual) - 10 %
3.Becoming a global citizen — 20 %

4., Language for specific purposes
knowledge and skills acquisition — 10 %
5.Using the language as the Internet user
-8%

6.Reading fiction as the subject of
individual thinking and pleasure - 5 %
7.Communication in the company
(restricted variety of English) - 5 %
8.Communication in company based on
intercultural competence and cultural
sensitivity — 10 %

9.Teaching EIL as a professional- 10 %
10.Doing research in the field of EIL - 7 %

1.Cross-cultural communication at all levels
-14%

2.Becoming a highly educated person in all
spheres (an intellectual) - 10 %
3.Becoming a global citizen — 15%
4.Language for specific purposes
knowledge and skills acquisition - 17 %
5.Using the language as the Internet user
-8%

6.Reading fiction as the subject of
individual thinking and pleasure - 11 %
7.Communication in the company
(restricted variety of English)- 5 %
8.Communication in company based on
intercultural competence and cultural
sensitivity - 7 %

9.Teaching EIL as a professional - 10 %

10. Doing research in the field of EIL - 3 %

Thus, the analysis has shown that most linguistic students are interested in EIL knowledge and
skills acquisition at the professional level in order to work as teachers of EIL (100 % in total), or
do the research in the field under analysis (100 % in total) and communicate in the company, un-
derstanding the necessity to be aware of cultural sensitivity communication skills and intercultural
competence (99 % in total), in which EIL plays a particular role. Most linguistic students (and very
few non-linguistic ones, due to their specialty professional affiliation) are interested in EIL knowl-
edge and skills acquisition at the professional level in order to work as teachers of EIL, not because
it is considered a highly demanded means of human communication in different areas and a highly
demanded professional area with promising perspectives, but this is also the ability to become an
expert in cross-cultural communication in the broader sense. The latter has become a stimulus for
both linguistic and non-linguistic students, interested in acquiring new knowledge and a certain
level of proficiency within the domain of intercultural communicative space. The non-linguistic
students that have taken part in the survey tend to use EIL as the basis of Language for specific
purposes learning (99 % in total) and using the opportunity to communicate in international compa-
nies, which preliminary shows the necessity of cultural knowledge acquisition within these terms,
as has been discussed in our previous publications (Vishnyakova, 2019; Vishnyakova et al., 2019;
Vishnyakova, Vishnyakova, 2020). At the same time, the statistic data above show the difference
between the learners’ attitudes to various aspects of EIL acquisition, which is demonstrated by the
three columns of percentage (from 10 % to 20 %, more than 20 %, fewer than 10 %). Some of the
original samples presented serve to be used as illustrative and supporting factual

material.

The second part of our work included the questionnaire, in which three questions that re-
quired expanded and sometimes detailed answers were presented. This type of activity was of-
fered to the group of 60 linguistic students (LS). The questions have been formulated as
follows:
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® Multimodal learning is based on the use of all human senses (hearing, seeing, touching,
smelling, and tasting) in complex with language. Do you think it helps with EIL learning? Which

one is the most important? (Why?)
e e [s it important to consider cultures while teaching EIL?
eee /s multimodal learning important in terms of teaching cultures? (Why?)
The samples can be adduced as part of the data obtained, for making observations concerning
the correlation between traditional and multimodal learning aids.

Table 3

Correlation between traditional and multimodal learning aids (samples)

Sample 1 (LS)

Sample 2 (LS)

Sample 3(LS)

- The very essence of multimodal learning
is that different modes are used that affect
the human senses. | believe it can really
help in learning. For many, for better
study, it is easier to perceive information
by ear, it will be easier for another person
to remember using visual memory. Since
almost all organs are involved in the
multimodal study, of course with this type
of study, it will be much better for people
to remember information.

- | suppose so. It seems to me that the
study of language and culture, in general,
are interconnected. Many in the future still
plan to visit the country of the language
they are learning. To feel comfortable and
get into awkward situations, of course, you
should also study the culture.

In addition, often, during language
learning, there are questions regarding
the content of the text or task. Often, this
happens if a person is not familiar with the
culture and does not understand why it can
be so. The study of culture will help to avoid
such problems.

-« For sure, yes. As | said earlier, people are
able to perceive information in different
ways. Since many different students in

the school have different concepts about
learning and have their own styles, the
multimodal approach will help each
student achieve academic success. | assume
that in this way, teachers will be able to
highlight key aspects, and children will be
interested in the process.

- think that multimodal learning helps
with EIL because it plays a crucial part

in the learning of new behaviors in
institutionalized settings. It is suggested
that people learn from each other through
imitation, observation, and modeling.

To create an atmosphere and an English-
speaking environment with models for
the participants to observe and imitate. In
my opinion, hearing is the most important
sense in EIL. When people hear the English
language, they perceive information faster
and improve their pronunciation.

- Itis important to consider cultures while
teaching EIL. culture and language are
inseparable and culture learning must

be an integral part of language teaching.
Language expresses cultural reality (with
words people express facts and ideas

but also reflect their attitudes). Also, it
embodies cultural reality (people give
meanings to their experience through the
means of communication). And language
symbolizes cultural reality (people view
their language as a symbol of their social
identity).

«« Multimodal education describes a
mission-oriented and student-centric
approach to teaching and learning that
utilizes a plurality of strategies to achieve
student learning outcomes. | think that the
advantages of multimodal learning are: 1)
Multiple ways of delivering education
because of environmental and cultural
factors (e.g., online, blended, residential,
and even mobile learning, or m-learning. 2)
Multiple ways of teaching due to multiple
ways students learn (audio, visual, tactile
learning, conceptual; e.g., in one course
online, teachers incorporate multiple
means of reaching students, their learning
styles.

- I strongly believe that such senses, as
hearing, seeing, touching, smelling, and
tasting help us a lot with learning English as
an international language. In fact, our brain
learns foreign words more easily when
they are associated with information from
different sensory organs. These associations
are mutually reinforcing, imprinting the
source-language term and its translation
more deeply in the mind. Thus, we learn
with all our senses.To my mind, the

most important human sense is hearing
because it enables us to develop increased
curiosity about other people’s experiences,
compassion, empathy, and connection.

For example, when we're on the phone
with someone we know, the areas of our
brain responsible for facial recognition are
active during the call. It seems that the
brain simulates the information not being
captured by the eyes and creates it for itself.
«In my opinion, it is really necessary to
take cultures into consideration while
teaching English as an international
language, because culture and language
are inextricably linked. During training,

a student may come across a text or
statement with incomprehensible or even
unacceptable content in the context of his
culture, although this will be an absolute
norm for the culture of the language.
Therefore, the student must understand the
peculiarities of another culture and know
its basic rules.

-« | believe that multimodal learning

is very important in terms of teaching
cultures. Using a multimodal approach

to teaching cultural competence allows

a variety of methods to be used to assist

in highlighting foundational principles.
Moreover, it enables teachers to reach and
engage many new learners.

In the course of the analysis of answers to Questionnaire 2, we have come to the conclusion
that all the respondents consider multimodality one of the advantages that can be applied to learn-
ing, for the whole complex of human senses may be involved. It helps to create an atmosphere of
an English-speaking environment as well as a multicultural English-speaking world, where models
for the participants to observe and imitate can be presented. In the questionnaires, respondents have
laid special emphasis on the fact that such senses, as hearing, seeing, touching, smelling, and tasting
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help us a lot with learning English as an international language as various cultural associations ena-
ble us with the suitable mode of behavior and the appropriate choice of words. The multimodal ap-
proach in its turn serves to facilitate the process of learning the language. It should be added that the
use of modern technologies effectively contributes to the use of multimodal methods of learning, as
more than half of the students taking part (about 60 %) singled out hearing from all human senses in
terms of multimodal language learning, but not on the basis of traditional classification that includes
speaking, reading, writing and listening, but due to the fact that many people use mobile phones and
other auditory aids that help to possess language knowledge. The other questions concerned cultur-
al knowledge acquisition in the course of EIL teaching and learning. The respondents paid special
attention to the issue of culture as the subject of learning, on the one hand, and culture as the means
of receiving information. While discussing cultures and values in terms of their similarities and
differences, principles of constructing an intercultural environment are highlighted, in which mul-
timodality plays an important role as, for example, differences of cultures find their manifestations
at all levels and modes of human nature and activities, some of which can be identified entirely in
cases when the multimodal approach as a total set of semiotic systems is involved.

The third part of the survey questionnaire included issues that reflected the linguistic students’
specialty bias and dealt with problems of EIL acquisition, as well as linguistic models that should
be followed and imitated within the domain of studies. As the respondents under consideration had
attended the World Englishes and theoretical phonetics course, they were asked to discuss the cor-
responding areas of linguistic and didactic analyses. Thus, the following samples may be presented
to exemplify the statements about the following questions:

1. Are nativized varieties of English important as referred to EIL?

2. What is the correlation between Standard English and phonological variation in terms of
EIL?

Table 4
World Englishes and Phonological Variation as Referred to EIL (samples)
Sample 1 (LS) Sample 2 (LS) Sample 3(LS)

1.In order not to fail communication with | 1.1 think nativized varieties are very 1. Nativized varieties are important as
people of another country, you should important. Although it is worth noting referred to EIL because such varieties
know the possible obstacles caused by that schools and universities mainly teach | are both examples and the explanation
nativized variations and should be ready for | standard versions of the English language [ why English has become an International
them. So, the learning of these varieties is | (American English and British English), Language. English at first penetrated and
not essential, but still desirable for a better |and that is why people often have a then assimilated in the culture and people
intercultural dialogue. negative attitude towards the nativized changed the language according to their
2. Standard English is also known as varieties. Besides, some of them are quite phonological background.
Received English Pronunciation - RP, difficult to understand. However, within 2. Standard English is both the variety of
Public School Pronunciation. RP is the the framework of international study, it is English and the idealized norm of it. In that
form of pronunciation that is widely very important to study different variants, | case, EIL is based on the SE, however, due
understood and described in textbooks for example, Japanese English or German to the fact, that even native speakers use
on the phonetics of British English. It is English. SE in official situations the phonological
traditionally used for teaching foreign 2.The phonological variants of English are | variation occurs in the everyday speech
learners. somehow derived from standard English. of English speakers. This is why there is a

Due to cultural characteristics, as well as correlation between SE and phonological

the peculiarities of the pronunciation of a | variation in terms of EIL.

particular nation, the standard language

has undergone some changes. This is how

Russian English, German English, Japanese

English, etc. appeared.
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As has already been mentioned, while discussing standards for EIL learning, the users of Eng-
lish should proceed from the premise that for mutual understanding such issues as intelligibility
(recognizing an expression), comprehensibility (knowing the meaning of the expression), and in-
terpretability (knowing what the expression signifies in a particular socio-cultural context) present
the basics of full-fledged successful communication As for the standard variety, it generally finds its
realization in literature, in the Media, it is taught to non-native speakers when they learn it as EFL
and taught at schools, as well as described in dictionaries and traditional grammars (McCay, 2002,
51-52), and, as other varieties, reflects the peculiarities of culture (in this case we focus mostly on
cultural and language universals). While discussing questions presented in the survey, most of the
students (98 %), (except for 1 respondent — 2 %, see Sample 1) confirmed the importance of nativ-
ized varieties, both from the descriptive and comparative points of view, and their role in reference
to their use as the means of international communication for certain local communities. In the case
of the second question representation, the answers demonstrated by Samples 2 and 3 seem to be
more valid, as phonological variation is natural and refers to the Standard variety of English in terms
of its dynamics and historical development. Sample 1 shows that its author identifies Standard Eng-
lish with Received Pronunciation — RP, which is considered to be the model to follow, especially
when dealing with learners of English as an International Language.

CONCLUSIONS

The research has shown that the problem of learning English as an International language is
characterized by its evident topicality, as well as practical and theoretical significance. The aims of
the learners may be different, but at the same time, as the research has shown, the basic purpose of
most of them is cross-cultural communication at all levels. To attain the goals in EIL learning one
has to consider cultural issues, as cultural knowledge is indispensable in terms of understanding
cultures based on cultural similarities and differences to create a multicultural environment to im-
plement successful intercultural communication. Standard English serves as an example and model
to imitate and emulate in the course of EIL learning. In the course of EIL investigation and learning
one should proceed from the premise that English as an International Language exists along with
other varieties and can be used as the means of cross-cultural communication in all social spheres.

Linguistic and cultural knowledge acquisition as referred to EIL concerns with a number of
methods, both traditional and innovative, among which the multimodal approach to teaching lan-
guages deserves special attention, due to the fact that the use of complex methods based on the
approach in question provides optimization to the teaching and learning process. The modern global
society of lifetime learning requires teachers and learners to become extremely efficient in the use
of effective methodologies and educational facilities. The multimodal approach helps to elaborate
new methods and modes, based on the complex realization of various semiotic systems’ potential to
make all the human senses function with great efficiency and benefit.

Conflict of interest
The authors declare there is no conflict of interest.

Professional Discourse & Communication Vol. 4 Issue 1, 2022 89



0.[. BuwHsikoBa, E.A. BuluHaKoBa OpuvrmHanbHaa ctatbs

10.

11.

12.

13.

14.

15.

20

REFERENCES

Burakova, D., Sheredekina, O., Bernavskaya, M., Timokhina, E. (2021). Video Sketches as a
Means of Introducing Blended Learning Approach in Teaching Foreign Languages at Technical
Universities. In V. Dislere (Ed.), Rural Environment. Education. Personality (REEP): the Inter-
national Scientific Conference, 14: proceedings (50-58). Latvia University of Life Sciences and
Technologies. doi:10.22616/REEP.2021.14.005

Crowther, D., & De Costa, P.I. (2017). Developing Mutual Intelligibility and Conviviality in the
21st Century Classroom: Insights from English as a Lingua Franca and Intercultural Communica-
tion. TESOL Quarterly, 51(2), 450 — 460.

Ellstrom, L. (2010). The modalities of media: a model for understanding intermedial relations. In
L. Ellstrém (Ed.) Media Borders, Multimodality and Intermediality (pp. 11-48), Palgrave Mac-
Millan, Basingstoke.

Fadel, C. (2008). Multimodal Learning Through Media: What the Research Says. Cisco systems.
Retrieved from https://www.cisco.com/c/dam/en_us/solutions/industries/docs/education/Multi-
modal- Learning-Through-Media.pdf (accessed: 15 February, 2022)

Forceville, C. (2011). Multimodality: A Social Semiotic Approach to Contemporary Communica-
tion. Fuel and Energy Abstracts, 43, 3624-3626. doi: 10.1016/j.pragma.2011.06.013

Froschauer, U. (2002). Artefaktanalyse [Artifact Analysis]. In S. Kiihl & P. Strodtholz (Eds.).
Methoden der Organisationsforschung [Methods of Organisational Research] (pp. 361-395), Re-
inbek: Rowohlt (in German).

Gligora Markovic, M., Rauker Koch, M., & Francic, M. (2012). Use of Web 2.0 tools in teaching.
Retrieved from https://www.researchgate.net/publication/261424763 Use of Web 20 tools in
teaching (accessed: 15 February, 2022).

Goddard, C., & Wierzbicka, A. (2018). Minimal English and How It Can Add to Global English.
In Cliff Goddard (ed.) Minimal English for a Global World: Improved Communication Using
Fewer Words (pp. 5-27), Palgrave Macmillan, Cham.

Goldberg, M. (1997). Arts and Learning. An Integrated Approach to Teaching and Learning in
Multicultural and Multilingual Setting. Longman.

Holden, N., & Kortzfleisch, H. von (2004). Why cross-cultural knowledge transfer is a form of
translation in more ways than you think. Knowledge and Process Management, 11(2), 127-136.
doi:10.1002/kpm.198

Khramchenko, D. S. (2019). Functional-linguistic parameters of English professional discourse.
Professional discourse & communication, 1(1), 9-20.

Kirkpatrick, A. (2007). World Englishes. Implications for international communication and Eng-
lish language teaching. Cambridge University Press.

Klapko, D. (2016). Diskursivni analyza a jeji vyuziti ve vyzkumu edukacnich jevii [Discourse
analysis and its use in the research of educational phenomena). Pedagogicka Orientace [Pedagog-
ical Orientation], October 26 (3), 379-414. do0i:10.5817/PedOr2016-3-379 (in Czech).

Kull, K. (2014). Towards a Theory of Evolution of Semiotic Systems. Chinese Semiotic Studies,
10(3), 485-495. doi:10.1515/css-2014-0039

Malyuga, E. N., & Ponomarenko, E. V. (2016). Effective ways of forming students’ communica-
tive competence in interactive independent work. In EDULEARNIS5: 7th International Confer-
ence on Education and New Learning Technologies IATED: proceedings (1397-1404). Barcelona,
Spain.

[uckypc npodeccuoHanbHoin KoMMyHuUKauum N°4-1, 2022



Original article Olga D.Vishnyakova, Elizaveta A. Vishnyakova

16.

17.

18.

19.

20.

21.

22.

23.

24.

25.

26.

27.

28.

Malyuga, E. N., & Tomalin, B. (2017). Communicative strategies and tactics of speech ma-
nipulation in intercultural business discourse. Training, Language and Culture, 1(1), 28-45.
doi:10.29366/2017tlc.1.1.2

Marois, R. (2005). Capacity limits of information processing in the human brain. Phi Kappa Phi
Forum, §5, 30.

McKay, S. (2002). Teaching English as an International Language: Rethinking Goals and Ap-
proaches. Oxford University Press.

Minyar-Beloroucheva, A., Vishnyakova, O., Sergienko, P., & Vishnyakova, E. (2019). Cognitive
Psychology Contribution to Foreign Languages Teaching. Arctic journal, 72 (10), 56-70.
Nemejc, K., Smekalova, L., & Kriz, E. (2019). A Reflection of the Quality of Education in the Use
of Teaching Aids and the Importance of Lifelong Learning. In V. Dislere (Ed.), Rural Environ-
ment. Education, Personality (REEP): the International Scientific Conference, 12: proceedings
(94-103). Latvia University of Life Sciences and Technologies. doi:10.22616/REEP.2019.012
Porozovs, J., Dudkina, A., & Valdemiers, A. (2019). The Use of Information and Communication
Technologies of Pedagogical Specialities Students in the Study Process. In V. Dislere (Ed.), Rural
Environment. Education, Personality (REEP): the International Scientific Conference, 12: pro-
ceedings (104-110). Jelgava: Latvia University of Life Sciences and Technologies. doi:10.22616/
REEP.2019.013

Ryoo, J., & Winkelmann, K. (eds.) (2021). Innovative Learning Environments in STEM Higher
Education. Opportunities, Challenges, and Looking Forward. SpringerBriefs in Statistics, Springe.
doi:10.1007/978-3-030-58948-6 1

Shennan, M. (1991). Teaching about Europe. Cassel Counsel of Europe series. London: Cassel.
Siefkes, M. (2015). How semiotic modes work together in multimodal texts: Defining and repre-
senting intermodal relations. /0plusi Living Linguistics, 1, 113-131.

Singh, P., & Doherty, C. (2004). Global cultural flows and pedagogic dilemmas: Teaching in the
global university contact zone. TESOL quarterly, 38 (1), 9 —42.

Vishnyakova, E., & Vishnyakova, O. (2020). Soubriquet nomination as referred to cultur-
al awareness and intercultural competence. Training, Language and Culture, 4 (3), 21-30.
doi:10.22363/2521-442X-2020-4-3-21-30

Vishnyakova, O. (2019). Discursive and Heuristic Approaches to LSP In Language, Literature
and Culture as Domains of Intercultural Communication: the Fifth and Sixth International Scien-
tific Seminars Proceedings (20-24). Plzen. ZapadoCeska univerzita v Plzni.

Vishnyakova, O., Dobroradnykh, T., Aleksandrova, V., Klimanova, M. (2019). Knowledge and
Linguistic Creativity Interaction in the Media Discourse. International Journal of English Lin-
guistics, 9 (2), 65-74. DOI:10.5539/ijel.vOn2p65

About the authors:

Olga D. Vishnyakova, Dr. Sci. (Philology) is professor in the Department of English Linguistics

at Lomonosov Moscow State University (Moscow, Russia) and professor at Russian State University
for the Humanities (Moscow, Russia). ORCID: 0000-0002-1617-051X

Professional Discourse & Communication Vol. 4 Issue 1, 2022 91



0.[. BuwHsikoBa, E.A. BuluHaKoBa OpuvrmHanbHaa ctatbs

Elizaveta A. Vishnyakova, Cand. Sci. (Philology) is Chair of the Department of the English
language at Tula State Lev Tolstoy Pedagogical University (Tula, Russia). ORCID: 0000-0003-3133-
9587

Received: February 3, 2022.
Accepted: March 16, 2022.

92 Anckypc npodeccnc HOl KoMMyHMKauum N°4-1, 2022



	000_Содержание
	001_ХрамченкоДС
	002_ТихомироваАН
	003_ТрофимоваЮМ_МосягинаМС
	004_ДжоаннаПаулаПерез_ДжойсДиализПоблет_ЛуиГирей
	005_ТимофееваАИ
	006_СмышлякКВ
	007_КрасовскаяНА_ШарифоваИМ
	008_ВишняковаОД_ВишняковаЕА

